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A tudományos-fantasztikus irodalom kialakulása és  

fejlődésének kezdeti szakasza  

A XIX. század második felében és a XX. század  

kezdetén egy rendkivüli a:éretti és intenzitásu tech-

nikai, tudományos és műszaki fejlődés meat végbe.  

Xs a tajlődés még azoknak a fantáziáját is megmoz-

gatta, akik számára ezen viv:nányok feltárásának ut-

jai ismeretlenek voltak. Ez a folyamat az emberiség  

számára korlátlan haladás optimista távlatait nyi- 

totta meg. Ennek a viharos iramu fejlődésnek az iro-

dalmi vetülete egy uj műfaj, a tudományos fantaszti-

kus irodalom megjelenése.  

Az uj műfaj tehát abban a korban jött létre,  

amikor a tudomány és technika eredményei nagy erővel  

kezdtek betörni az emberek hétköznapi óletébe.  

A jelentós felfedezések egymást követték a fizika,  

a kémia, a technika, majd a biológia területén.  

Az emberek saját szemükkel győződhettek meg a tudo-

mányos eszmék és a nyomukban született gépek erejé-

ről. Ez eleinte határtalan optimizmust váltott ki,  

majd a XIX. század végére az imperializmus kialaku-

lásával a technika vivmányaitől való félelem vett  

erőt az embereken.  A  termelő erők ilyen fejlődése  

készitette elő a történelmi talajt a tudományos- 
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fantasztikus irodalom kialakulásához. 

A tudományos-fantasztikus irodalom azonban nem-

csak technikai koncepciók irodalmi kifejezése, hanem 

a technika és a tudomány által ábrázolt világával 

a század emberének hangulatát is kifejezi a kor nagy 

kérdéseiről. /A kapitalista és szocialista rendszer 

harca, van-e rá békés megoldás, ebből következő 

kétségek miatt a szorongás érzés./ Mivel a tudomá-

nyos-fantasztikus irodalom különböző országokban kű-

lönböző időben jött létre, hangulata is különböző. 

Mig Verne-nél a kor emberének naiv, egyértelmű tech-

nikai haladásba vetett hite tükröződik, Wellsnél 

felmerül annak lehetősége is, hogy a modern technika 

vivmányait antihumánus célra használják fel. 

A műfaj őse már a rabszolgatartó társadalom 

idején lótrejött l , hisz "... as utópia, az emberi re-

ménység, a jövő tudatos formálásának vágya, a szocia-

lizmus igénye jelenik meg a tudományos fantaszti-

kumban". Az osztálytársadalmak ellentmondásai arra 

inditották az elnyomottakat, hogy álmokat kovácsol-

janak az ideális társadalmi berendezkedésről. /Görög 

ás hellénisztikus "boldog sziget" történetek, ókori 

"mesés utazások"./ Az utópia azonban csak szociális 

irányban próbálta felvetiteni a jövő képét, de 

tudományos elképzeléseket nem alkotott. 
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Mig az ókorban Plato, Arisztotelész, Lukiancsz 

és társaik, a felvilágosodás korában T. More és 

T. Campanella saját elképzeléseik szerint fejezték 

ki egy ideális társadalom iránti vágyukat. Maga 

az utópia elnevezés More-tói származik, aki deális 

társadalmának helyéül "Utópia* szigetét választotta. 

Azóta More Utópia szigete lett minden beteljesület
len álom szinonimája. Az utópiát, mint irodalmi mű
fajt, a valóságosan létező, az Író számára adott 

helyhez képest más lokáció és sokkal tökéletesebb 

társadalmi berendezkedés, - bár nem fejlettebb tu
dományos-technikai básis « jellemeik. Minden eset
ben az Író valóságos helye az összehasonlítás mérté
ke,
nak újdonsága3.

More, Campanella és társaik klasszikus utópiái 
ugyan kifejezték az adott társadalom kritikáját az
zal, hogy hangot adtak az elnyomottak évszázados 

vágyainak, de nem mutatták meg az ideális jövő felé 

vezető reális utat. Nem le tehették, mert hiányzott 

koruk reális valóságának megfelelő mértékű tudomá
nyos analízise. így a tradicionális utópista regény 

csak a szocializmus és a kommunizmus ideáljának tel
jes és befejezett képéről való álmodozást tette le
hetővé4. Kétségtelen pozitívuma volt, hogy a létező

lynek alapján lemérhető az író alternatíváié-
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igazságtalan társadalmi berendezkedéssel szembeállí

tott egy humanista ideált, és éles formában vetette
5

fel a szociális rossz tagadását .

Kagarllckij a műfaj elődjei közé sorolja 

Rabelais, Swift és Voltaire néhány alkotását is, és

elmondja, hogy a XVIII. század utolsó harmadában 

a "fantasztikum elkülönülésének bizonyos formái

a Franciaországban megjelentmegfigyelhetők 

"Fantasztikus utazások, álmok, látomások és kabal- 

llsztikus regények*6

A XIX. században Saint Simon, Owen, Fourier és

• • •• ее e • •

sorozatban.

Babeuf szociális utópisztikus elképzeléseikben olyan 

társadalomról álmodoztak, ahol nem lesz szegénység, 

magántulajdon és embernek az ember által történő 

kizsákmányolása. Az utópista szocialisták hiányos

ságaik ellenére jelentős lépést tettek meg azzal, 

hogy kimutatták, hogy az alkotó munka az össztár

sadalmi jólét és haladás elérésének legfontosabb 

eszköze. Ezt az eszmei-tartalmi előzményt fejlesz

tették tovább a tudományos-fantasztikus Írók leg

jobbjai.

Poltavszkij szovjet irodalomtörténész véle

ménye szerint a tudományos-fantasztikus irodalom 

másik őse a népi folklór. Annak mese, mítosz, 

hősi ének formájában irt alkotásaitól idegen a sok-
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szinti jellemábrázolás7. Meglepően tömör költői ké
peiben szélesen általánosítja sok dolgosé ember 

/hősök, okos paraszt/ legjobb tulajdonságait és 

hősi tetteit. A nép álma a természeti erők leigá
zása a jövőben, szabad munkával. A folklór szerint 

az egyszerű nép fia erre csak fantasztikus attri
bútumok tulajdonában képes /pl. vitézi егб/. Ez 

az ideális, szlluett-plakátszerűen tipizált figura 

a nép kollektiv erejét és tapasztalatát egyesit! 

magában . A nép az álom megvalósításának, vagyis 

a természet leigázásának eszközeit nem ismerte, 

ezért csak a cél volt reális, de a megvalósítás 

útja utópisztikus. Gorkij utal arra, hogy ezeket 
a természetfeletti attribútumokat vizsgálva tucat- 

számra lelhetők fel a nép bár hipotetikus, de már
9technológiai gondolkodásának bizonyítékai . A fol

klór azonban a középkori parasztság nem tudományos 

jellegű gondolkodásmódját fejezi ki, s Így itt nem 

a tudomány, hanem a csoda a fantasztikum segítő
társa. Hasonló a helyzet a mítoszokkal, kivéve 

a Dedalosz-Ikaross történetet.
Ezért elmondhatjuk, hogy a folklórnak a tudo

mányos-fantasztikus irodalomra gyakorolt hatása iro- 

dalomtörténetileg nem bizonyított, szemben a kaland

regénnyel. A tudományos-fantasztikus alkotás hlpoté-
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zise ugyanis gyakran "kalandtöltetü". A kaland fogal
mával összefügg a rendkívüli fogalma, melyet a tudo
mányos-fantasztikus irodalom a kalandregénytől köl
csönöz. Ez eredményezi a történések kiemelt szerepét. 
Mivel pedig a tudományos-fantasztikus regény a roman
tikus kalandregény egy változataként jött létre /J. 

Verne/, a cselekmény széles lehetőségeket kínál az 

alakok és a szituációk romántleizálSsára. A tudomá-
gjelenése előtt is a fan

tasztikum kísérője volt a romantikának és ha Verne 

romantikus kalandregényeire gondolunk, akkor máris 

előttünk áll az a paradoxon, melyen a tudományos-fan
tasztikus irodalom kialakulása alapszik: a szabadon 

szárnyaié romantikus fantázia utat nyitott a realitás
ban létrejövő és létező tudományos eredményeknek10.
A későbbiekben ugyanakkor a tudományos-fantasztikum 

Íréi és olvasétábora erősen tapadtak a realizmus kor
szakához, annak esztétikai normáihoz. így került be 

az uj műfajba a realizmusból annak stílusa, nyelve, 
kialakult regénykompozlelőj a, a környezet-ember 

reakciók logikus volta és az, hogy a kompozíció egyes 

elemeinek logikusan kell a többi elemből követheznie.
! között viszont ott szerepel 

a kalandos, Izgalmas cselekménybonyolitás, sok eset
ben a jellemábrázolás egysíkú vagy elnagyolt volta és 

a gyakori egyes szám első személyben Írás.

nyos-fantasztikus műfaj

ш

Romantikus eredetű el
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J u 1 e a Verne

A tudományos-fantasztikus regény atyja és kiáss- 

ssikuea a francia J. Verne. Hűvel, a műfaj els6 reme
kel, kalandregény témájúak voltak, mely téma tág 

teret nyit a művészi képek romanticizálásához. Kont
raszt élességgel, kibékíthetetlen ellentmondásban 

állnak Itt a rossz és a jó, és a jó győzedelmeskedik. 
Ez a klasszikus kalandregények humanista lényege11.

Az uj műfaj megalapítója, az ifjúsági regények 

népszerű Írója 1863-1905 közötti időszakban alkotott, 

abban a korszakban, amikor úgy tűnt, hogy az ember 

meghódította a tudás fellegvárát. Tudományos koncep
ciója a tudományos-technikai forradalom eredményeire 

épült, társadalmi nézetei pedig a polgári demokrácia 

alapján álltak. Az emberi megismerésnek és a tudo
mányos haladásnak ismeretelniéletileg helyes koncep
cióját vallotta.

Alkotói korszakának zöme az optimizmust sugárzó 

gyors tudományos-technikai fejlődés időszakára esett, 

és ennek adtak hangot következő sorai is: "Mindazt, 

amit az egyes ember képes képzeletében megfogalmazni, 
mások majd megvalósítják
"Bármit is fogalmaztam meg, bármit is találtam ki, 

mindaz mögötte marad az Igazságnak, mert beköszönt

-12 . Másutt Így ir erről:
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ez idő, amikor a tudomány eredményei meghaladják 

a képzelet erejét. „13 Mivel alkotási periódusában 

még nem aktivizálódtak a technikai fejlődésben a ka-
pitalizmus körülményei között rejlő veszélyek, Így 

nem is láthatta meg azokat, ezért optimizmus jegyé
ben született alkotásainak legnagyobb része.

A születő tudományos-fantasztikus műfajt Verne 

"teljesen újfajta regény 

az uj műfajba sorolhatók Verne-nek olyan regényei, 
mint az Utazás a Föld középpontja felé /1864/, Uta
zás a Földről a Holdra /1865/, Utazás a Hold körül 
/1870/, Húszezer mérföld a tenger alatt /1870/, xcig 

egy sor más alkotása csak kalandregény. Ezekben a 

müvekben Verne korának tudományos és technológiai 
körét majdnem teljesen kimerítette15.
Verne műfajteremtő tevékenysége abban áll, hogy az 

utazási és kalandregény kereteit kiszélesítette és 

ho2záalakitóttá a tudomány népszerűsítő feladatához, 

így "a kalandot tudományos információk hordozójává 

tette, egyben megváltoztatta az elbeszélt esemény 

jellegét azzal, hogy a kalandot tudományos "béléssel" 

A Verne-i regényben 

mények a feltalálói gondolat logikájának vannak alá- 

. Ez a tudományos motiváció elsődleges 

szerephez juttatta az ember alkotó, sorsát aktivan

„14-ként definiálta. Ebbe

látta el a kalandok és ese-• * • SS#

„16rendelve
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alakitó tevékenységét.
Verae-nek a tudományos-fantasztikus irodalom 

kialakítása terén szerzett másik érdeme az volt# hogy
iit vagy áthozta a jelenbe#a fantasztikus jövó el 

vagy kora emberét irányította a jövőbe. Az Író hős- 

ábrázolási módszere egy-premisszás# vagyis egy ki
emelt tulajdonság# találmány, azaz egyetlen alapvető 

formaképző elem adja meg a mü fantasztikus jellegét. 

Ez az a pont# amikor először az irodalomban, az el
sődleges hangsúly eltolódik a hős alakjáról a fan
tasztikus premisszára# minden ezt szolgálja# még 

a hős is.
Az egyetlen fantasztikus premissza elvét Wells 

és a realizmusra törekvő Írók alkalmazták. A tudo
mányos fantasztikus műfaj további fejlődése során 

azonban ez az elv megsemmisült, éppen annak követ
keztében# hogy az Írók az ember lehető legteljesebb 

ébrásolására törekedtek17.
mindig egyslkuak# bár sok 

pszichikai részlet# finom vonás teszi hőseit hue-vér 

emberekké. Müveinek főhőse a zseniális föltaláló# aki 
mindig tragikus magányban, a társadalomtól elezige-

kapitány, Rofour./ Környezete, /pl. 
Nautilusz vagy az Albatrosz legénysége/ jellegtelen 

és színtelen# sokszor névtelen alakok# akik még job-

Verne alakjai csakm

telve él. /Ni
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ban kihangsúlyozsák a főhős rendkívüli voltát. így 

rajzolödlk ki a pozitív hősnek, pl. Hemo kapitánynak 

az alakja, aki ugyan nem mentes emberi hibáktól, de 

keménysége, sőt kegyetlensége mégsem teszik vissza** 

taszltövá, hisz azok önfeláldozó kötelességtudásából 
erednek.

Verne sokoldalú témaválasztásával /világűr, aszt
ronómiai információk közlése stb./ egyrészt komoly 

népszerűsítő szerepet játszott, másrészt hosszuéletü 

tradíciót alapozott meg a tudományos-fantasztikus 

irodalom területén. Verne könyvel egy sor nagy tudós 

életművére voltak hatással, köztük Clolkovszkljéra 

is, aki vallotta, hogy az "űrutazások vágyát* Verne, 
az ismert fantaszta könyvei keltették fel benne, mi- 

műveiben már megvalósultnak tüntette fel azt, 

ami még csak célként lebegett a tudomány és a techni- 

, tudatosan mellőzve a lehetséges aka-

vel " e e •

«18ka előttsee

dályokat és nehézségeket.
A nagy francia iró azonban elhanyagolta a társa

dalmi haladás kérdéseit, hisz kora polgári demokrá
ciájának látszólag zavartalan virágzása nem vetették 

fel ennek szükségszerűségét. Egyedül élete végén, 
a "világvége" hangulata és a kibontakozó imperializ
mus fenyegető szimptómái késztették arra, hogy "a jö
vő tudományos és technikai eredményeit a társadalom
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»19Étalakitási kísérletekkel együtt ábrárólja 

Írott müveiben /А bégum 500 milliója, A francia 

zászló, A világ ura, A Barkasz expedíció rendkívüli 
kalandjai/ figyelmeztet a tudományos eredmények em
berellenes felhasználásának veszélyére. "Kezdi meg
érteni, hogy a technikai haladás ténye magában még

• Ekkor

semmit sem határoz meg. Az a fontos, kinek a kezébe
»20kerülnek a tudomány felfedezései, 

korlátlan hatalomra szomjazó mániákus keríti hatal-
Ea azokat egy

mába, akkor komoly kért okozhatnak az emberiségnek. 
Eszel alapozza meg Verne, Wellssei egyidőben, a tu
dományos-fantasztikus irodalmon belül a figyelmes
tető regény műfaját. 1908-ban irt Meteoritüldözés 

cimü müvében pedig már az imperializmus növekvő ve
szélyeire hivta fel olvasóinak figyelmét.

Az író legnagyobb érdeme mégis abban rejlett, 

hogy müvein keresztül elfogadtatta a széles olvasó- 

közönséggel a tudományos-fantasztikus irodalmat mint 
különálló műfajt. Másik, nem kevésbé jelentős érdeme 

az, hogy munkássága nyomán a tudomány az esztétikai 
értékkel rendelkező jelenségek körébe került.2*

Verne sok fantasztikusnak tűnő elképzelése ma 

már hétköznapi valóság, ha azok nem is pontosan a 

tudományos-fantasztikus irodalom atyja által leirt 

módon valósultak meg.

/
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Herbert George Welle

Mlg Vorne munkássága legnagyobb részében töret
len optimizmussal hitt az emberiség biztató jövőjé
ben, követője és utódja, H. G. Wells n< 

ebben a meggyőződésében. Wells, a tudományos-fan
tasztikus irodalom máig is egyik legérdekesebb, leg
markánsabb egyénisége észrevette a Verne-i jövőről 
alkotott képek ingatagságát és a jelennek azokat 
a hibáit, melyek a jövő betegesen torz jelenségeihez 

vezethettek. Szószólója volt az emberiség fizikai és 

értelmi haladásénak, melyet az ész vívmányaitól re
mélt. Ennek akadályát kora társadalmi rendszerében,
& kapitalizmusban látta, mely öt évtizedes munkás
sága idején fejlődött át az imperializmus szakaszá
ba. így alapozták meg a wellsi pesszimizmust saját 

kora problémái, melyeket - polgári ideológus lévén - 

megoldani nem tudott, bár mindvégig aktivan har
colt az uj, jobb, igazabb társadalomért.

Erre a harcra már osztályhovatartozása is de
terminálta. Kispolgári családból származott, és sze
gényes körülményei már gyermekkorában megérlelték 

benne az egyenlőség iránti vágyat.
14 éves korában segéd egy rőfösüzletben, majd 

bolti pénztáros, iskolai korrepetitor, 1081-ben

osztozott



- 13 -

gyógyszerészsegéd. Kb. 15 éves, amikor megismerkedik 

Plato Republlkájával. Az uj eszmék és családjának 

nyomorúságos helyzete késztették arra, hogy mind a 

királyságot, mind kora uralkodó osztályát és vallási 
morálját elítélje. "Lázadó voltara" - irta Wells erről 
az időről -, "de az egy egészen terméketlen lázadás 

volt*22. Majd kollégiumi bentlakóként latin leckéket 
ad, újabb rőfösinaskodás után segédtan&r egy gimná
ziumban. Az 1884-es év fontos dátum Wells életében. 

Ekkor hallgatott ugyanis a kenslngtoni Royal College 

of Science-ben biológiát Thomas Huxley-nél. Huxley 

Darwin közvetlen munkatársa és tanítványa volt, Így 

Wells szinte első kézből ismerkedhetett meg a korát 

forradalmasító biológiai tanokkal. A darwini faj fej
lődésről és természetes kiválasztódásról szóló tanok 

feltárták az ifjú Wells előtt az élővilág kialakulá
sának, egyes fajok virágzásának és kihalásának törté
netét. Huxley biológiai előadásainak fő témája, me
lyeket Wells olyan nagy érdeklődéssel hallgatott, a 

gerincesek uralkodó fajjá válásának története volt.
A fiatal Wellsre a másik döntő hatást Plato

Republikája gyakorolta, melynek lényegét az Író abban
látta, hogy "a közérdek kizárólagosan háttérbe szo-

23ritja a gazdasági individualizmust" . H. George 

Progress and Poverty-je pedig arra a következtetésre
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juttatta Wellet, hogy a kapitalizmus egy jobb, 

felelő társadalmi rendszer hiányának következménye. 

Ezen csak úgy lehet segíteni, ha újra tervezik és 

alakítják a világot helyes elvek alapján. Ennek útját 

azonban Wells пега a marxizmusban látta, bér korán 

megismerkedett Marx müveivel Is. Azonban Wells tagad
ta az osztályharc szükségességét, és elméleti müvei-

meg-

ben támadta azt, bár művészileg alátámasztotta annak 

realitását^* . Kialakította sajátos szocializmusát, 

mely célul tűzte ki "interkordinált társadalom" meg
valósítását. "Annak megvalósításáig azonban az 

béri faj története nem lehet más, mint elkerülhetet
len és katasztrófáiis összeütközések feljegyzéseinek 

a sora, melyeket Időnként a jószerencse rövid pilla
natai szakítanak meg.

Rövid ideig a fáblánusok között vélt eszmélnek 

megfelelő platformot találni, különösen egyetemi 
hallgató korában. Miután azonban 1903-ban belépett 

a társaságba, s annak egyik belső embere lett, egy
más után fedezte fel annak hibáit és ellentmondásait, 
mig végül csalódottan hagyta el a szervezetet.

írói pályafutását az 1893-ban irt Textbook-kal 
kezdte. Ezt a biológia tankönyvet 1895-ben korai saj
tótermékeinek gyűjteménye követte Válogatott beszél
getések egy nagybácsival ciraen. Ez az év jelentette

«25
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élete fordulópontját. Amikor Az idő argonautái, 

majd átdolgozás ut&n Időgép elmen publikálta első 

tudományos-fantasztikus regényét, mely egy csapásra 

a műfaj klasszikusává avatta. Wellsnek ez az első re
génye is, akárcsak későbbi alkotásai, filozófiai 
felépítésükben két gondolat köré csoportosulnak! 

az egyik kora különböző társadalmi jelenségeinek ta
gadása, a másik, ami elképzeltette vele a különböző 

társadalmi jelenségek jövőbeli következményeitf va
gyis életútja egyéni tapasztalatai és a darwinizmus. 
Maga Wells az utóbbit vallotta alapvetőnek első mü
ve megszületésére, melynek témája annak köszönhető,

legfogékonyabb koromban kerültem kapcsolat-
A századvég jellemző 

törekvése volt megjósolni a jövendő századok esemé
nyeit, és ugyanezt tette Wells is pesszimista képet 
tárva kora önelégült polgári /"viktoriánus”/ társada
lom elé. Meg akarta cáfolni azt a 90-es években álta
lánosan elterjedt optimista véleményt, mely szerint
a fejlődés egy olyan humanista erő, mely a dolgokat

27az emberiség számára egyre jobbá és jobbá teszi.
Ennek cáfolata az Időgépben ábrázolt tőkés-munkás 

ellentét hipertrófikusan felnagyitott képe. 802701-ik 

évre a ma elnyomott proletáriátus végleg állati sorba 

süllyedve a föld alatti gyárakba kényszerül, ahonnan

hogy "
ba az evolúció gondolatával.

• ее

-26
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éjjelenként kitör, hogy az infantilissé vált elnyo
mók húsával táplálkozzék.

az emberi civilizáció sorsa,A té ly mel
lett elhalványul a főhős drámája. Ezt jelzi az is, 

hogy míg Az idő argonautáiban a főhősnek neve van, 
a végleges fonna megszületésének idejére "Wells meg
értette, hogy jövő víziója sokkal érdekesebb volt, 

mint az időjáró személyisége.
Regénye műfaját Wells "scientific romance” vagy 

"scientific fantasy" néven definiálta, 

biológiájának legmodernebb eredményei, valamint Plato,

*28

lyben kora

Blake, Shelly, Morris, Marx müveinek hatása tükrö
ződnek.

A rnü kerettörténetében Wells bemutatja az idő- 

járó rejtelmes gépét és műhelyét,
Verne Nautilusára. Miután Az Időutazó megérkezik a 

8C2701-ik évbe. Swift Guliverének hatása érződik 

"ahol az lró és olvasó képzelete és kritikai intelli
genciája a jelen állapotokra vonatkozó rejtett irónia 

lehetőségeit tartalmazza.
Wells evolúciós fejlődéselmélete szerint a kapl-

lyet az iró
az emberiség alkonyának tekintett, a 802701-ik évre 

végkifejletéhez ért. Az emberiség elkorcsosult, a 

végső pusztulás útjára lépett. Ennek a rendkívül pesz-

ly emlékeztet

«29

talizmus kikerülhetetlen hanyatlása,
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szimista képnek az aőta az alapját, hogy Wells saját
korában nem látott olyan er6t, mely képes lett volna

30 Wellsa rothadó társadalmi rendszer megújítására, 

társadalmi pesszimizmusa abban gyökerezett, hogy nem 

vette figyelembe a marxizmusnak a munkásosztály for
radalmi harcáról szóló tanait. A vagyoni és élet
módbeli különbségek divergálásának konzekvenciája 

pedig más nem lehetett. Annak ellenére, hogy szembe
állt a polgári társadalommal és maró szatírával áb
rázolta azt, mégsem tudott annak bizonyos előítéle
teitől megszabadulni. Ennek eredményeként születtek 

azok az apokaliptikus képek, melyeket az irodalom
történészek próféciának is neveznek.

802701-ik évre a XIX. század végi tőkés osztály 

leszármazottai a barokk pásztoridill szabályainak 

gfelelően élnek, játszadoznak, kitartó érdeklődés
re nem képesek, értelmileg elcsökevényesedtek. Az em
beriség visszafejlődésére utal nevük isi élőik, 

mely a jával előember szerszámainak elnevezéséből 
ered. Ellenfeleik, gondozóik és egyben "fogyasztóik" 

a morlockok, a proletáriátus leszármazottai, akik a 

nyájként tartott élőik húsával táplálkoznak föld 

alatti "boszorkánykonyhájukban". így vezet az osz
tályharc paradoxon módon az élőik, az uralkodó osz

tály megsemmisítéséhez. Ezzel figyelmeztet Wells
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akizOknáayolts tovAh; i fokozAsasnak, amfivel•W5 .aor.o- 

pbl.izl2.ásának, .z fónyilxós ndvelásig3ek 63 *_ muszkis ► -tndes 

tivolsS tovbll1; i azólassd4e:nek veszélyeire. Miss mAr 

egyik csQgort OVA ember. Tc!er vetet, - hiQja tel a  

gye►lret ax irö 	 uralkodd ©rrztllv tagjai t4hb6 

nest dolgoznak, ha elbárritjAk a veszilyeket, a fiaikat 

eeteezitAst, vee5saslnik rs. verseny,  a nem gyakczclt 

kf szsRfe7Qx visss:;fe j1PSdnek, deSrrthsricib kevet3s:e:atk be. 11  

Koroly tigyslrestetAs ez a trkAsls t4rsa!!.31.om szlíea4rra s 

"ax igassác;telAr> tirasadal:-or »el91 fajlW anyagi ci- 

viliuác!t• az emberiség pusastulásrlShns vezet. 32  As  em-

ber  lei?lzva a terssesssetat, leiqoísta s+j3t ssYhertilr- 

sait is. 1!, kényelem, bist4ns47 el4r4sf►vel pedig es ural- 

keadb c►sstfl? 8etgytlke3s!eéqot kevetatt arl. 

A kispsige! Wells essiseltié ja  **gig az eloik mel-

lett 411, ashik. 	inkább !"attasek rEakeri lényeknek, 

mint rs vesjcret'ormliju, raas+ios;e morlockok. 1KtSztOk as am-- 

bcr..l. faj c+2toss>ellea ióv,,l alapvetftb. .k klspoleár Wells- 

nek a as>snkásosstálytöl való félelmet ea lAegenk,ae14s14t 

jól tákrr®si at as  4h>"ls©le+esss69. 

Tree a Wells iSltal adaptált darv►inisar>eus egy ujabb 

biscnyit4kess 'A how() sapiens eme leessatirreeasaöftai ktfs8tt 

a létfertntart3+s4rt vivott hero, :na:tyet a s'lssatlksávssart!- 

stág• inspir:sl, laeretetleertná teszi  a meechasltkai ttSkéla- 

tese:~Ag ill.arelósullslts nem tails, mint ess állatok 16t- 
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^ Az emberiség 

a mai értelemben megszűnt létezni, két állatfajra osz
lott, melyeknek jövője a kihalás.

A regény egyik érdekes, nóvumnak ható problémát!- 

kája az időábrázoláe. Miу az időutazó előre halad az 

idő dimenziójában, a regény múzeumi jelenete újból 
kapcsolatba hozza a múlttal. Ennek a múltnak a múzeu
mi tárgyai pedig, nem véletlenül, Wells saját korából 
származnak.

fenntartási küzdelmének ismétlődése."

A morlockok és élőik világából menekülő időutazó 

következő állomásán az élővilágot már csak hatalmas 

szárazföldi rákok és ismeretlen tengeri szörnyek kép
viselik. Ahogy "minden más uralkodó állatfaj esetén 

is történt komplett hanyatlásuk ideje teljes bu-e e e

„34kásukéval volt azonos. Az utolsó részben a Föld
már megszűnt keringeni és egyik oldalával állandóan 

a Nap felé fordul, majd a Nap kihűlésével teljes sö
tétségbe borul. Welle nyiltan vallotta, hogy ennek a 

pesszimista jóslatnak Darwin azon megállapítása szol
gáltatta az alapját, mely szerint az égitesteknek visz-
sza kell hullaniuk arra az égitestre, melyből kelet-

35 A mű belső logikája értelmében ebben a koz
mikus katasztrófában tűnik el az időutazó alakja.

Wells maga is érezte, hogy müve mennyire hihetet

len és groteszk, de csak egy ilyen háttér, a negyedik

keztek.
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dimenzió, és csak ilyen műfaj, a tudományos fantázia

műfajában tudta megfogalmazni az "emberi önteltség
36ellen indított támadást" , az "emberiség degenerá

ciójának ironikus mítoszát."3^

Korának magabiztos önteltségét sugározza a re

gény hallgatóságának viselkedése a kerettörténetben. 

Ezzel a vak optimizmussal helyezi Wells szerbe az idő

utazó pesszimista vízióit. A hallgatóságból az Írón 

kívül azonban senki sem veszi komolyan ezt a víziót, 

mert Wells szerint az ember egoizmusához tartozik az, 

hogy kihatásának puszta gondolata is hihetetlennek 

tűnik számára. így helyezi Wells kora burzsoá társa

dalmára a jövő alakulásának felelősségét. Számonkéri, 

és későbbi müveiben egyre határozottabban követeli a 

"morális" nevelést, majd maga javasol különböző meg

oldási módokat.

A századvég, a fin de siede optimizmusa Így in

dította Wellset kora oszt&lykonfliktuaainak kipellen- 

gérezásére. Tagadja, hogy az ember képes a természeti 

folyamatok kontrollálására, hisz a morlockokat, az em

beri faj elkorcsosult maradványait, nemcsak a napfény 

vakltja el, hanem saját bestialitásuk is. Ugyanakkor 

az élőik is vakok saját szánalmas sorsuk felismerésére.

A morlockoknak kettős szimbolikus funkciójuk vám 

nemcsak a XIX. századi proletariátustól való rettegést
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szimbolizálják, hanem megtestesítik a démonikuo világ 

sok tradícióját is. Mindezt Wells természetesen fan
tasztikus kifejezőeszközök felhasználásával teszi, 

melynek gyökerei a romantika talajába nyúlnak vissza.
A morlockok pokol-boszorkánykonyháj a romantikus, fol
klórban gyökerező ipari pokol, "De éppen a romantika

teljességet, segítette elő, hogy 

mindezek a részletek egységes fantasztikus képpé áll-
Mindezt az Író természetesen a reallz-

adott a képnek • • •

.38janak össze.
mus szellemében alakította.

Az Íré müvének megdöbbentő hatását csak a nagyí
tás, a groteszk alkalmazásával érte el. Kora tényező
it nagyította fel, és Így "fantasztikus-grotessk for
mában tárta fel kora burzsoá társadalmának ellentmondá-

.39 Az állatvilág egyetlen megmaradt formáját is 

- irónikus módon - az emberiség egy csoportja képvi
seli, a morlockok. Egyre inkább elmosódik a határ az 

ember és az állatvilág között, de ez még nem is a vég, 
hisz az ember csak egy láncszeme a fejlődésnek;40 

lyiti el Wells a darwinizmus tanításait.

salt.

- mé-

Ez az a momentum, ahol elválik a szocialista or
szágok ember-tudomány központú tudományos-fantasztikus 

irodalma a tőkés országok tudomány és fantasztikum-cent
rikus, embert háttérbe szorító, láncszem szerepre deg
radáló, sokkoló hatású irodalma.
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Kritikaivá válik a realizmus akkor, amikor elem

zi, bírálja a valóság tényeit és figyelmét azok ne

gativ oldalaira ±a kiterjeszti. így a korábban rit

kábban előforduló negativ esztétikai kategóriák itt 

fokozott szerephez jutnak, fezzel szemlélete is össze

tettebbé válik /szép - rut; tragikus - komikus együtt/. 

A realizmus ugyanakkor egyfajta kiegyensúlyozott, még 

szilárd felfogást fejez ki, sieg van győződve az ob

jektiv világ logikus voltáról, fez a tükrözése a kapi

tal! zoiue klasszikus korszakának.

Az irodalom, a regény területén jellemző a realis

ta eiaberábrázolás, az, hogy azt társadalmilag meg

határozott lényként mutatja be, tudományosan igyekszik 

megérteni, kora tudományos éf ilczőfiai színvonalén 

az ©»ibert a társadalmi viszonyok termékének tekinti, 

aki a társadalmi viszonyok következtében válik azzá,

ami.

A romantika hatása a tudományos-fantasztikus iro

dalomban a meg nem történő események ábrázolása, a 

realizmusé az, hogy az események logikusan következ

nek az ember-környezet viszonyból, de ennek a viszony

nak ia logikusnak kell lennie.

A Wells előtti klasszikus realizmusban ismeretlen 

veit a figyelmeztető regény jelensége. Azt Wells te

remtette meg, és a Wells óta a tőkés országok tudó-
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mányos-fantasztikus irodaiméban annak szorongása 

egyre inkább előtérbe került. A tőkés országok tu
dományos-fantasztikus Íréi a tőkés fejlődésre jellem
ző irracionalizmus értelmében nem hisznek abban, 
hogy az ember úrrá tud lenni a társadalmi és termé
szeti erőkön. Érzéseik szerint azok ellenségesek az 

emberrel, elnyomják és azoknak az ember ki van szol
gáltatva.

A tudományos-fantasztikus irodalomban az Író a 

képzelet által felvetett hipotézist aktuális lehe
tőségként próbálja elfogadtatni az olvasóval. Kivel 
pedig minden fantázia a reális világ képeinek kombi
náláséival születik, a tudósányoB-fantasztikus műfaj 
jegyéül nem annak fantasztikus volta, hanem tudomá
nyos alapja szolgál.

Ki kell hangsúlyozni, hogy a "fantasztikum a re
ális, a konkrétan érzékelhető valóságra támaszkodik, 
énnek jelenségeit vagy kinagyítja, vagy irreális 

attribútumokkal ruházz© fel, vagy összeütközésüket,
kölcsönhatásukat a valóságtól eltérő törvények alap-

Igy a valóságot az Író fantázi-» 42jén rajzolja meg", 
ája segítségével alakítja.

Az lró a valóság látszatának eléréséhez több 

eszközt használhat fel. Egyik közülük az, amikor az 

ir6 hipotzéisét a reális élet apró mozzanataival
bástyázza körül. Hatásosabb, mikor a fantasztikus
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ötlet külsődlegesen valóság-érzetü tényekre támasz-

kodik. Ilyen esetekben a valóságos jelenségekben 

előforduló valóságos tárgyakat az irói képzelet nem 

a valóságos, mindennapi tapasztalatnak megfelelő 

kapcsolatba hozza egymással. ' Ekkor a fantasztikum 

lényege a reális elemek szokatlan összekapcsolásúban 

van. 4 ' Ez történhet ugy is, hogy "a szokatlant a hét-

köznapi háttéren ábrázolva összeköti a fantasztikust 

a reálissal, a valósággal." 45  Ami egyuttal megfelel 

a tudományos-fantasztikus iroúalom azon kritériumá-

nak, hogy "ha az valóban tudományos, akkor nem veszi-

ti el a kapcsolatot a reális világgal." 4-  

trdekes módon Wells olyan eszközöket is alkalmaz 

a valóságlátszat elérése érdekében, melyek a  romantika  

és a szentimentalizmusra voltak jellernzük, vagyis 

az egyes szám első személyben történő iráet. Ennek 

eredményeként az események átrendeződnek, időrendjük 

felborul, ami fokozza a mü szubjektivitását. Az olva-

só még inkább tudatába kerül annak, hogy Wells müvé-

ben a jövő álomvilágában jár, tehát nem léphet fel az 

álmok teljes bekövetkezésének követelményével. Lzt 

a módszert a tudományos-fantasztikus irodalomtan már 

Verne is alkalmazta a Nemo kapitányban, s a további-

akban Beljaev és Sztaniszlav Lem is alkalmazzák. A hő-

sök prizmáján áttekintve az olvasó pszichikumukat 
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még könnyebben megérti, igy a legfantasztikusabb 

események is reálisnak, vagy legalábbis egészen le-

hetségesnek tűnnek. 

wells igy nyilatkozott 1899-ben a realizmus kór-

déséró1 a tudományos-fantasztikus irodalori>ban: "nn 

kizárólag arról irok, amit lehetségesnek tartok. Nem  

ragadok meg akármilyen merész elgondolást... és nem 

hajhászoki" a szenzációkat. Olyannak rajzolom a jövet, 

amilyen - amennyire meg tudom itélni - száraitnsaim 

szerint lesz. , 47  Ezt az elvet a realizmus változa-

tónak tekinthetjük a tudományos-fantasztikus regény-

ben, vagyis az irek a lehetségest akarják megmutatni. 

J. Rjurikov ugyanezzel kapcsolatban igy irt: 

...a tudományos-fantasztikus hipotézisben gyökerének,  

alapgondolatának realitása a fontos. A  h4otézis sok 

apró részlete az esetek többségében nem  valósul meg, 

de alaptendenciáját gyakran tóaraszt j a alá a valé élet. " 48  

Ex  a tudományos-fantasztikus irodalommal szenében tá-

masztott követelmény a klasszikus realizmus néven 

igasert esztétikai koncepció vetülete, mely szerint az 

a jó, ami a realizmus viszonyai között létezik, 

vagy megtalálható. Ez nem piás, mint a realizmus a tu-

dományos-fantasztikum területén. 

A féktelen hatalomvágy-hajtotta láthatatlan ember 

tragikus sorsa azért is mozgatja  meg olyan élénken 
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u ké^zelebet, mert reálisan megrajzolt háttér előtt 

zajlik. ha a müven minden fantasztikus, valóságtól 

elszakadt volna, az olvasói képzelet támaszát vesz

tené és a müvet csak ráesőként fognánk fel, tehát a 

fantasztikum hihetőségének fontos szerepe van.

hells volt a műfajnak első olyan képviselője is, 

aki megkísérelte, hogy valamilyen tudományos alapot 

adjon a szatirikus-fantasztikus alkotásoknak. Az ilyen 

jellegű megelőző alkotások ugyanis nélkülözték a re

ális alapot, mivel bennük a reális elemek ötvözése 

irreális nődön történt. Mellárról ezzel szómban a leg

merészebb szatirikus-fantasztikus vonás sei» több, mint
- , , „ , >49a reális alapnak a loc^ka határáig való eltulzása.

A wellsi szatirikus-fantasztikus alkotások közé

tartozik az ld93-ben publikált Csodálatos látogatás 

és a Vakok országa. Mindkettőben az emberi szük- 

látókörüség, kicsinyesség és kora kisemberének 

rosszindulatát támadja a Swift-i szatíra fegyveré

vel. Az előbbiben az élőik egyíigyüségére emlékez

teiben naiv Mr Angel szépségével és ártatlanságával 

groteszk ellentmondásba állítja a visszataszító 

emberi korlátoltság előidézte abszurd helyzeteket. 

Az a regény fordulat, amikor a falusi orvos az an

gyal szárnyait egyszerű anatómiai deformációnak 

tartja és azok eltávolításét javasolja, összeköti

■»
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a két korai well»! alkotást, к rosszindulatú és

szűklátókörű emberek kispolgári yyülölatct Írja le 

azokkal szemben# akik valami "plusszal" rendelkez

nek, legyen az szépség, angyalszárny vagy akár a va

kok országában ecy ép szemű egyén. Ez a társadalom 

önnek az előnyös tulajdonságnak a kiaknázása helyett 

annak megsemmisítésére törekszik.

Ugyancsak a sebészeti megoldások dominálnak 

Wells következe tudományos-fantasztikus regényében, 

a Dr Moreau szigeté-ben. Mér a Csodálatos látogatás

ban is felvetődött az élet csatatérként való ábrá

zolása, ahol Biindenkit a fájdalom hajt előre, a 

Dr Moreau szigetében pedig az e téiaa adta lehetősége

ket aknásza ki Wells megdöbbentő intenzitással.

Moreau doktor meggyőződése., hogy a fájdalom egy spe

cifikusan humanizáld tényező, és az embernek fölé 

kell kerülnie mind a fájdalomnak, mind a gyönyörnek • 

Előző müveihez hasonlóan Wells itt sem tárgyi, azaz 

a jövőben bármikor megvalósítható fantasztikus el

képzelést dolgoz fel, müve sokkal inkább szimbö- 

likus. Az orvos műtőjében szörnyű kin árán a pumák

ból embereket fareg. A Kipling Dzsungel könyvére 

emlékeztető "humanizált" vadállatok azonban még 

nem emberek - és soha sem lesznek azok írig a roor- 

lockok és az eleik már nem voltak emberek.
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A "fájdalom házában" "teremtett" vad sziget
lakók számára Moreau a teremts - Nietzsche tanainak
megfelelően - felette áll a konvenciónálla etikának, 

egy sajátos Prcspero. Koreau-nak a frankenstelnl al
kimista-tudományosságával áll szemben az ortodox 

Huxiey-1 vonalat képvisel?» Prenderic. 6 teljesen el
szigetelődik végül, és tökéletes elidegenültségében 

6 marad az egyetlen emberi lény ebben a számára ide
gen ás ellenséges univerzumban, hasonlóan az időuta
zóhoz.

A "humanizált" vadállatokat Moreau minden etikai
megfontolás nélkül, saját kedvére "teremti", magának 

az emberi formának a válaztáeát is csak a véletlen
sugallja. Wells úgy mutatja be Moreau-t, mint a dar
winizmus szakavatott kiaknázóját. "Ha pedig Darwin
nak igaza volt - sugallja a történet igen hatáso
san -, akkor kizárólag csak a természeti folyamat,

50a véletlen választja el az embert az állatvilágtól."
Коreau képviseli a regényben ezt a természeti erőt, 

mely Huxley szerint kegyetlen, és az ember etikai ha
ladása csak ezzel ellentétben érhető el.

De a természet ellen tartós győzelmet nem lehet 

elérni, Moreau-t az egyik kinek között "humanizálódó" 

vadállat öli meg. A doktor halálé után a "sem állat, 

sem ember" humanizált vadállatok között megindul a nö-
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vekvö fizikai és morális degeneráció. A doktor ha

lála után a természet visszatér a régi kerékvágásba. 

Az operáció miatt azonban teljes visszatérés nem le

hetséges, Moreau kezének alkotását torz vadállatok

őrzik.

Maga Prendic is egyedül, állandó veszélynek 

kitéve az állati lét felé hajlik, és Gulliver, Robin

son, A vihar és A legyek urának, vagyis a tradicio

nális sziget-történetek hősei sorsának megfelelően őt 

is au у hajó laenti meg.

A történet a fontemlitett sziget-történetek pa

ródiája. Mig Gulliver az embereket yehoonak látta, 

Prendic humanizált vadállatként ábrázolta azokat.

Ez Huxley "Evolúció és Etika" c. alkotásának hatását 

mutatja, mely szerint az ember származása miatt egy
51majom és egy tigris tulajdonságait egyesíti magában.

Az iró figyelmeztetett arra, hogy ha a tudomány 

és a humanitás elválnak egymástól, az katasztrófát 

okozhat az emberiségnek. Így mutatott rá Wells a 

burzsoá társadalom egyik tragikus ellentmondására.

Legtökéletesebb wtiIsi szépirodalmi alkotásnak 

az 1898-ban publikált Világok harcát tartom. Ebben 

Wells felhasználja azt a huxleyi gondolatot, hogy 

a fejlődés nem jelent szükeégezerüen etikai hala

dást. Minél tökéletesebb az elért technikai szint,
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annak negativ felhasználási módja annál súlyosabb 

veszélyekkel járhat.

Egy premisszáé fantasztikus alkotás ez, ahol 

a fantasztikus momentum hihetőségét sok apró reális, 

sokszor a naturalista részletezéséig menő leírás 

táruasztja alá. Tanúi vagyunk azonban annak, hogyan 

vezet el az apró részletező leírás az egy premisszás 

elv felbomlásáig, hisz a fantasztikus marslakóknak 

pl. fantasztikus fegyvereik is vannak. Ez a motívum 

átvezet a wellsi technika másik je Iler« vonásához, 

a szörnyek, a groteszk figurák szimbólikus szerepé-

. J’

hez. Ilyen aspektusban a marslakók morlockok utódai.
Л lényegében fejből álló, más élőlények véré

vel táplálkozó, fáradságot nem érző lényeknél 

"Egyedül az agy maradt alapvetően szükséges, a kéz 

pedig, az agy tanára és parancsainak végrehajtója

. A marslakók hideg, egoista 

meggondolásból cselekednek minden erkölcsi megfon

tolás nélkül. Nem ismerik

„52nagyobbra nőtt • ее

a szeretetet, sem a 

gyűlöletet, egyetlen irányitójuk a racionális, lel
ketlen és hideg céltudatosság. Ezek a groteszk ször
nyek testesítik meg a burzsoá társadalom fejlődésének 

embertelenségét, azokat a történelmi tendenciákat, 

melyeket az adott társadalmi rendszer további töret

len fejlődése fog eredményezni Wells szerint.



32 -

Bár a regény formálisan az emberiség és a marslakók 

küzdelmét ábrázolja, lényegében az azonos társadalmi 

rendszerből kifejlődő két ellenpólus viv élet-halál 

küzdelmet, "Ezen kezdetek aktiv fejlődése az emberi

séget a halál, az önmaga megsemmisítése felé vezetik. 

Hisz - folytatja Wells a Dr Moreau szigetében felve-

„53

tett problémát - "a kozmikus folyamat amorális,
„54nincs a természetben eredendő erkölcs , ha az era-• • •

bér nem próbálja a természet eredményeit tudatosan 

felhasználni, alakítani, akkor az tragédiához vezet

het.

A mü témája hagyományos. Lukiánosztól kezdve 

többször felmerült az a feltételezés, hogy a külön

böző égitestek lakottak. Wells már korábban feltéte

lezte, hogy a Mars felszínét élőlények népesítik be.

A viktoriánus elégedettségét támadta Wells ezzel 

a müvével is, ezért választja a mü idejéül saját 

korát, helyéül pedig szülőhelyét, Dél-Angliát. A to

pográf ikus részletességgel leirt táj és társadalmi 

körülmények még valószínűbbé teszik idegen égitestek 

lakóinak támadását. Bár a regény a marslakók támadá

sának meghiúsulásával végződik, annak oka nem az em

ber erkölcsi vagy erőfölénye. Az ember a támadás 

miatt fejvesztetten menekül, de még ekkor, a halálos 

veszély pillanatában sem lett jobb, sőt az emberi
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kapzsiság és kegyetlenség a veszély pillanatában még 

szembetűnőbb és leplezetlenebb. A regény plébánosa 

szoros rokonságban van Moreau félenberré operált 

állataival, a tüzér pedig a felbomlást üdvözlő elit 

képviselője, aki egy mérsékeltebb európai fasizmus

sal kívánja biztosítani az emberiség fennmaradását. 

"Először merül itt fel egy intellektuális és fizikai
■V.

elit létezésének szükségessége, mely egyre növekvő 

mértékben határozta meg a későbbiekben Wells szociá-

A marslakók világhatalmi igé

nyei rokonok Griffin és Moreau törekvéseivel, efelé 

a “szuperman" felé tendálnak.

Wells közvetlen társadalomkritikája két irányú. 

Könyvében nyíltan utal arra, hogy a marslakók kegyet

lensége semmiben s 

irtó európaiak kegyetlenkedéseitől. A védtelen nyáj

ként fejetlenül menekülő londoniak leírásával a civili

záció megtiprását ábrázolja, hisz az ember, aki "a ter

mészet királyénak tartotta magát
56markában szánalomra méltó állatnak bizonyult".

Az élőik mintájára vagy önként vonulna be a kalitkák

ba, melyekben fogyasztásra hizlalnák őket a marsla

kók, vagy a morlockok példáját követve földalatti 

lyukakba ásná be magát. így maguk hoznák létre és tá

mogatnák a marslakók, azaz az általuk képviselt bur-

«55lis gondolkodását.

marad el a tasraániai őslakókat

a marslakók vas-* • *
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zsoá nyárspolgár már annyira nem ember , olyan gyáva 

és szolgalelkü, hogy az embertelenségnek a marslakók 

alakjában való győzelme nem váltja ki makacs és ak

tiv ellenállását.
/

Említettem már, hogy Wellsnél a szörnyelakoknak 

fontos szimbólikua szerepük van. Ezek a furcsa, gro

teszk lények ugyanakkor tudományosan megalapozottak. 

A biológia törvényszerűségei szerint egy élőlénynek 

azok a szervei fejlődnek a legintenzívebben, mely 

két legintenzívebben használ tulajdonosuk. Wells ezt 

az elméletet használta fel szörny-hősei fiziológiai 

leírásakor.

Az Író prófetikus tulajdonságait dicséri, hogy 

látott Wells olyan erővel és rea

litással ábrázolta annak szörnyűségeit. Ez a pusztu

lás fő okozója, melynek gyakran felmerülő víziója 

sugallja minden létező változékony, inpermanens voltát. 

A Világok harcában az elpusztult főváros képe a re

gény végén összecseng az Időgép apokaliptikus képso

raival.

a háborút soha n<

A Vilőgok harca után az Emberek a Holdban a má

sodik olyan wellsi alkotás, melyben a fő szerepet az 

egész társadalom játssza. Wells ugyanakkor megfordít

ja előző müve szituációját: most két földlakó kerül 

legközelebbi égitestünk, a Hold felszínére. Kár Verne
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hősei is megtették ezt az utat, de Verne eélja a 

Hold természeti körülményeinek és a szülőbolygóját 

elhagyott ember benyomásainak rögzítése volt. Wells 

ezt a kérdést is Verne-töl egészen eltérő módon fo

galmazza meg; egy abszurdumig specializálódott el

torzult társadalmat vázol. A regény a tőkés társa

dalom kritikája, egy olyan paradoxon, melyet Wells 

csak ábrázolni volt képes, megoldani nem; hogyan 

érhet el a világ politikai, gazdasági és társadalmi 

stabilitást úgy, hogy ne emfoertelenitse el az egyént 

a felette gyakorolt teljes ellenőrzéssel. A specie- 

lizáció legfelső fokán a holdlakók fiziológiai felé

pítését társadalmi szerepük szerint alakítják ki.

Ebben a hipertrofikus társadalomban az egyén addig 

jut el, hogy a Csodálatos látogatás és a Vakok országa 

szereplőinek mintájára mindenkit gyűlöl, aki nem hoz

zá hasonló. Az elnyomottak csak azért elégedettek, 

mert kiöltek belőlük minden olyan érzést és vágyat,

áll szoros kapcsolatban fizikai és intellek

tuális lehetőségeikkel. Természetesen, ezeket a le

hetőségeket a totalitárius holdbéli társadalom urai

mé ly

kcdóosztálya szabja meg számukra. Wells biológiai 

szemléletének megfelelően a holdbéli társadalomban 

is az agytérfogat az intellektuális képességek fizi

kai jele. Az uralkodéosztály tagjainak és a holdmogul-
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nak óriási agya és elenyésszen kicsi teste, az álom
ba kényszeritett munkanélküliek tömege Wells legjobb 

szatírái közé helyezi az Emberek a Boldban-t. A sza
tíra eszközével Wells nemcsak a totalitárius társa
dalmi rend groteszk képét rajzolta meg figyelmezte
tésként kora társadalmának, hanem kora emberének a 

szemébe merte mondani, hogy ezek a bss eleietek 

mégis "értelmesebbek, erkölcsösebbek és társadalmi-
Még mindig embersé

gesebb módszer, ha néhányukbél csupán gépalkatré
szeket nevelnek, mint az a földi módszer, "mely tű
ri, hogy a gyermek emberi lénnyé serdüljön föl és 

azután csinál gépet belőle, 

ja a feleslegessé vált munkás elkábitását, mint an
nak az utcára való kidobását* Wells meggyőződését 
vallják a szelenitek is, Így nem csoda, hogy az "alsóbb
rendű" emberi társadalommal megszakítják az érintke
zést.

„ 58lag bölcsebbek az embernél".

*59 Kuraánusabfcnak tart-

Érdekes, hogy Wells további Írói fejlődése fo
lyamán egy hasonlóan szervezett totalitárius állam 

megvalósítását tűzi ki célul utópisztikus tervei 
gvalósitésShoz. Ez az oka annak., hogy Wells kettős 

módon reagál a kancsókba zárt gépalkatrésszé defor
mált szelenitek látványára* csodálja azt a társadal
mat, mely a célszerűséget ilyen magas fokon képes 

megvalósítani, de ennek a tökéletességnek a gyakor

lati eredményei undorral töltik el.
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Két ©Biber, a korabeli angol társadalom tipikus 

képviselőinek kalandjai során jut el az olvasó a Hold

ba; az egyikük Bedford, a modern burzsoázia képvi

selője, akinek tettei nem kevésbé torzak és ijesztőek, 

mint a szelenitek figurái. Esztelenül gyilkolja a szá

nalmas szeleniteket és elkábltja a Hold aranyának ra

gyogása. Számára a holdutazás csak anyagi problémái

nak pillanatnyi megoldását jelenti. Mégis az egyetlen 

olyan wellsl tudományos-fantasztikus hős, aki pozitiv 

erkölcsi fejlődésen megy keresztül és hazatérve sza

kit léha életszemléletével.

Társa, Cavour a vernei Paganelnek, a komikus 

szobatudós alakjának folytatása. 6 © "tiszta" tudo

mány eszméinek hordozója, aki köztes láncszemet képez 

a burzsoá világ jelenét képviselő Bedford és az annak 

jövőjét szimbolizáló szelenitek között.

Uem tárgyi itt sem a wellsi fantasztikum, hisz 

a Holdra kerülés módja "cavorit" segítségével soha 

nem lesz megvalósítható. Nem is technikai, ham 

sadalml szempontból tudományos Wellsnek ez az alko

tása is: ezt a fejlődési irányt folytatva a Hold gro

teszk világához hasonló társadalmi rendhez fog el

jutni a burzsoá társadalom.

Viszont szigorúan tudományos Wells a Hold felszí

nének leírásánál, amikor Keplernek a porózus holdfel

tár-
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színről kialakított elméletét használja fel. Eezer 

rint az égitest óriási pórusaiban barlangok alakul

tak ki? Wells ezt teszi a szelenitek majdnem teljes 

társadalmi és élettevékenységének szinterévé.

Wells már az Első emberek a Holdban próbálta 

megmutatni az emberiség számára az egyetlen pozitív 

utat. Ez az útkeresés folytatódik és egyre erősö

dik Az istenek eledelében. Utolsó tudományos-fantasz

tikus müve ez Wellsnek, igy "nagyon közel vagyunk

ahhoz, hogy müveiben teljesen uralomra jusson a prog-
«60ressziv, tudományos érdeklődésű, optimista tanító. 

Wells moralizálása a kelleténél néha több, ami ked

vezőtlenül befolyásolja a regény szerkezeti felépí

tését és egységét.

A mü főszereplője itt maga a tápszer, a "papil, 

mely abnormális növekedést idéz ele az egész élővilág

ban, De míg a történet elején ez csak a nevettétés 

eszköze, rövidesen kiderül, hogy az "istenek eledele" 

a technikai és társadalmi haladás szimbóluma, Pro

metheus tüze, Ez a "haladás" nemcsak kikerülhetetlen, 

hanem hosszú távon jótékony is, sot a legfőbb jó, 

az etikailag legmagasabb szintű jó elérésének kútja, 

így пб át a wellsi humor a groteszken keresztül az 

emelkedett pátoszba.

»61
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ját az Író nem oldja isegs 

sóba ne» derül ki, hogy a tápszertől óriásira nőtt 

emberek a kicsinyesen féltékeny emberiséggel szemben 

győzelmet aratnak-e vagy elbuknak. Az ilyen óriásira 

"tervezett" emberiség jövőjét, sz 

még Wells sem merte megjósolni.

A regényben az Író hangvételével együtt változik 

szimpátiája is, Mig a történet elején a kísérleti 

farm óriás nyulaival harcoló emberiség oldalán áll, 

■végül az olvasót is a jövőt képviselő óriások 

állítja.

A történet dili

lláthatólag,

llék

Wells kissé idegenül áll a saját fantáziaja

szülte óriások előtt. Annál életszerűbb a kicsinyes 

és egoista kispolgár ábrázolása, aki csak abban lát

ja a tápszer jelentőségét, hogy a jövőben az egész 

világ csali éhes óriásokból fog állni. Maró iróniával 

fordul a falu urai, köztük a plébános ellen, aki

"a magát haladónak álcázó hivatásos reakciós", egy 

"puhány”62 társadalmi osztály tagja. Lady Wonderahoot 

ábrázolásában az iró a kritikai realizmus magas fokát

érte el* "Lady Wondershoot keze megremegett attól & 

dühitC gyanútól, 

arisztokratát, ha arra gondol, hogy az alsóbb népesz-

éppen olyan ko~ 

Wells még ezt is

ly kihoz sodrából minden igazi

tályok között is akadhatnak, akik 

miszak, mint az úriemberek

• * •
«63• * *

s.
s:rs:us

\ *
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meg meri kockáztatni; " 

berek, akkor minden a miénk volna, olyan embereké, 
mint te meg én?64- mondja a mosónő fia.

Mikor az óriások a szennyes bérházakban lakó 

munkásságnak házat, utat, fürdőszobát akarnak építe
ni, újból az átlagemberek ellenállásába ütköznek. 
"Kegyetlenül haragszanak ránk, mert olyan kicsinyek 

és mert a lábunk ránehezedik a dolgokra,
65 Ebből az állapotból

ha nem volnának úri• • •

e e e

lyekből az 6 életük áll
csak egy kiút van; "Az óriások világa igazibb való
ság, hiszen az eljövendő dolgok valósága 

magunkért harcolunk, hanem 

nőni ezekből a sötét árnyakból a nagyságba és a fény-

e e •

nem ön-e e e

a haladásért ki-e e e e e e

„66be. • e e

így nő ét a mü a vad burlesk humorából kora tőkés 

társadalmának kíméletlen kritikáján keresztül a jövő 

himnuszába, és ez a regény zárja Wells tudományos-fan
tasztikus alkotásainak sorát.

Regényeken kívül Wells elbeszéléseket is irt 

a tudományos-fantasztikus műfajban. A csillag című
ben egy kozmikus katasztrófát ir le, melyből az em
beriség megújulva, igazibb emberi kapcsolatok alap
ján lábal ki. A Mesék térben és időben című elbeszé
lésben az emberi társadalom felbomlásának problémáját
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a paródiába átcsapó komikum eszközeivel ábrázolja.
A kőkorszak egy története-ben az Író érdeklődése 

a távoli múlt felé fordul. A Kristálytojás-ban szem
beállítja az egzotikust a realisztikussal.

Mór 1899-ben, mikor még javában születtek tudo
mányos-fantasztikus alkotásai, néhány müvében nyíl
tan koncentrált kora tendenciáinak jövőbeli eredménye
ire. Amikor az alvó felébred-ben a XIX. századi ka
pitalizmus tendenciáinak ad abszurdumig való kifejlő
dését ábrázolja a XXII. században. Először életműve 

folyamán Wells tömegekből kiinduló forradalmi rend
szerváltoztatást ir le. A "főnökök" kis csoportja bir
tokolja a politikai hatalmat és a demokrácia látsza
tát sem igyekeznek fenntartani. Ebben az amorólis 

társadalomban a középosztály felelőtlen, élvhajhász 

életet él, a szolgák osztályát pedig a gépi civili
záció a de gene rá1édáз felé taszította. Az Időgépben 

kiteljesedő folyamat elején állnak, faji jegyekben 

valamint morális és fizikai tekintetben különböznek
a két felsőbb osztálytól. A hős krisztusi önfeláldo
zással áll a harc élére, melynek eredménye - az Is
tenek eledeléhez hasonlóan - nem derül ki.

1897-ben Az eljövendő napok története cimü el
beszélésében a két szerelmes hiába próbál menekülni 
a gépi társadalomból, az emberiség már elpuhult;
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a falon kívüli mostoha körülmények csak pusztulást 

eredményezhetnek.

Sokan feltették már a kérdést, miért tért át Wells 

a realista regények, majd a saoci&lis utépiák Írására. 

Jean Pierre Vernier szerint ennek egyrészt anyagi oka 

volt, csak regények Írása biztosította anyagi egyen

súlyát.®7

"a legelső időktől kezdve Welle érdeklődése megoszlott 

az eszmék és a regények Írása között,

Vernier azonban nem hallgatja el, hogy

szemmellát-e e e

hatélag az első pillanattél jobban érdekelték az Írét 

az eszmék, mint azok megvalósítási médja. 

szerint "körülbelül 1898-tÓl

• 68 Bergonzi

képzeletét egyre job-♦ * *

69ban korlátozta intellektuális meggyőződése".

Eugene D. LeMire szerint Wells ilyen módon igyekezett

hatékonyabban tevékenykedni a világrend megváltozta
tása érdekében.70 Wells életrajzírója, Vincent Brome 

szerint fejlődő eszmél egyre növekvő mértékben köve

telték meg, hogy félretegye a "gyerekes" dolgokat,
71ha saját útját is járhatja.

J. Kagarlickij arra válaszolva, miért irt Wells

olyan kevés tudományos-fantasztikus müvet, arra

a véleményre jutott, hogy Wells túlságosan távolra

összpontosította figyelmét, Így a jövő technikáját,

ami annak társadalmi rendszerénél jóval több Írói
72anyagot szolgáltathatott volna, nem láthatta és
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is akarta látni - előre.

Maga Wells erről Írva egyrészt a fábiánusok 

hatásának tudja be ezts "Lehetséges, hogy Ők sokat 

tettek azért, hogy elvonjanak a bár sikeres, de 

tisztán irodalmi pályafutástól «73 Ezt megelőzte

a Huxley-féle tudományos hatás, melyeknek eredménye-

« • •

ként az 1900-as évektől H egyre inkább arra az el

határozásra jutottam, hogy megváltoztatom a körülőt-

• • •

tem levő világot és azt valami teljesen mássá ala-
«74kitöm.

Wells a tudományos-fantasztikus müvek 

1900-től realista müveket irt, mert bizonyára úgy 

érezte, hogy a nyilt tSrsadalomkritika hatékonyabb 

a társadalom megváltoztatásában.

Ezekben a kritikai realista alkotásokban wells

llett

a századvég irodalmi vonalát követve egyre kevesebb 

eseményt ábrázolt, és a hangsúlyt a szereplők belső 

folyamatainak ábrázolása felé tolta el. Mér Csehovtől 

kezdve a cselekmény relativ szerepe csökkent, sőt ma

ga a cselekmény is kevesebb lett. A cselekményesség 

helyét a vélemények harca és a viták foglalták el, 

és ebben az értelemben Verne romantikus tudományos 

fantasztikumával szemben egy realista, korának iro

dalmi hatását pontosan tükröző kompoziciós változás 

következett be Wellsnél. Ezzel együtt járt humorának 

elszíntelenedése és korábbi müveire jellemző tömör
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stílusa vontatottá, unalmassá válik.

Rövidesen Wells realista regényei a konkrét szo

ciálpolitikai regény irányába fejlődnek, illetve 

olyan kérdéseket kezdenek tárgyalni, lyek korábban 

a fantasztikum körébe tartoztak. Ennek az Írói mód

szerben történt változásnak az eredménye Wells úgy

nevezett didaktikus regényei. Részben ehhez a cso

porthoz tartozik a már említett Mikor az alvó fel

ébred.

Wells Írói módszerének változása azonban nem egyön

tetű folyamat, azt kitérők és visszakanyarodások tar

kítják, mig végül az Író szakit a tudományos-fantasz

tikus és a kritikai realista regények Írásával, és 

további munkásságát teljes egészében sajátos szocia

lizmus-eszméje megvalósításának szenteli. így vészit 

©1 a világirodalom egy kiváló tudományos-fantasztikus 

és egy jő kritikai realista Írót, és nyer - ha ugyan 

ezt nyereségnek lehet nevezni - egy gyenge, és a 

széles olvasó közönség számára élvezhetetlen politi

kust és társadalmi reformert.

XXX
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Wells tudományos-fantasztikus müveinek tradí

cióit folytatta az 1920-as években fiatalabb szov

jet kortársa} Alekszandr Romanovics Beljaev. Beljaev 

két lényeges ponton kapcsolódik Wells életművéhez. 

Megegyezik vele a tőkés társadalom bírálatában és 

bizonyos formai sajátosságokban. Ugyanakkor az is tel

jesen érthető, hogy Beljaev a tudományos-fantasztikus 

irodalom orosz előzményeihez is kapcsolódik.

Többek között *hz orosz irodalomban a tudományos- 

fantasztikus műfaj első nyomai a XVIII-XIX. század 

fordulóján mutathatóak ki /Lomonoszov/, Röviddel az

után, hogy Franciaországban megjelent a "Fantasztikus 

utazások, álmok, látomások és kaballisztikus regé

nyek" sorozat.

Verne kortársai, az orosz forradalmi demokraták 

a jövő szocialista Oroszországáról álmodoztak, ahol 

a forradalmi harc eredményeként “boldog emberek”

“okos gépek" segítségével gyönyörű épületeket építe

nek és átalakítják a természetet.7"

Verne kortársa volt Odoevszkij is, aki a 4348-as 

év, Fétervári levelek /1840/ cliaü müvében 1840-ben a 

technikai haladást és a szellemi felvilágosodást te

kintette a társadalmi fejlődés alapjának, így, bár 

hősei széleslétókörü és müveit emberek, nem gondolnak 

a cárizmus éa a vagyoni egyenlőtlenség felszámolására.

чг
* I,!
-4

szsgsd л:Л.
*/• i, .•'
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Sok technikai elképzelése összeesett Verne-évei, 

társadalmi szempontból azonban elmaradt a forradalmi 

demokraták elképzeléseitől.

A kalandregény az orosz tudományos-fantasztikus 

irodalmat sem hagyta érintetlenül, bér az általa be

folyásolt müvek az emberiség javát szolgáló kalandok

ról Írnak elsősorban. A.I. Kuprin például a Folyékony 

nap /1913/ cimü elbeszélésében a nagyjelentőségű fel

fedezéseknek az emberi létre gyakorolt hatásáról el

mélkedik.

Valerij Brjuszov kozmikus költészetében a gépi 

fantasztikum és a társadalmi utópia kölcsönhatását 

keresi. A költő fantáziáját lebilincseli a bolygóközi 

utazások témája, miközben aggodal 

civilizáció veszélyeiről. /А csillag hegye, 1895-1899? 

A gépek felkelése, 1908-9? Expedíció a Marsra, 1903- 

1909./ Felhasználja az időutazás témáját, de nem tit

kolja Wells primátusát ezen a téren. /А tükörben/

A jövőről szóló pesszimista próféciáiban a "forradal

már- rombolókkalH szemben foglal állást. /Az utolsó 

vértanuk,/1906/.

N. X. Öliger Tavaszünnep /1911/ cimü utópiszti

kus regényében a forradalmi mozgalom eszméitől fütve 

elsősorban a jövő emberideáljét rajzolja 

jesen megfeledkezik annak ipari-tudományos hátteréről.

,1 beszél a gépi

tg, de tel-
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Bogdanov-I alinovszki j zzociáldewtokrata filozófus 

tollából származik a világforradalom elad űrrepülé-

sének megéneklése /Vörös csillag, 1908/. A világür 

értelmes lényei a proletár internacionalizmus jegyé-

ben  fognak össze. Az orosz tudományos-fantasztikus 

irodalom alsóként kapcsolta össze a technikai utópiát 

a szocialista forradalomról ós a kommunizmusról al-

kotott tudományos elképz3lésekkel. 76  

A társadalmi-politikai szempontból haladó orosz 

tudományos-fantasztikus szerzek ugyanegy nem örvend-

tek népsserüségnek, mint a kevésbé progressziv irány-

vonalat követő társaik, akik a nyugati standardoknak 

megfe1e1úen a szórakoztatást tartották elsörenciü fela-

datuknak. Ezeknek a nüvekuek a zzintetc még vólet-- 

lenül ser: volt Oroszország, r. szerep1dik is külföldiek 

voltak. 77  

V. A. Obrucsev tudományos-fantasztikus miiveíre 

dLnt8 mértékben hatott az a tény, hogy irójuk paleon-

tológus volt. Mint tudós, csak tudom nyosan igazolt, 

vagy igazolható tényekre támaszkodott, meg a ta rtalmi 

valószinUtlenségeket is kerülte. /Plutoria, 1915/ 

Foglalkozott a Föld távoli uult j ának növény és állat-

világa meirásával is, egyben pcetizálta a hóa föld-

rajzi felfedezők tetteit /Szannikov földje, 1926/. 

Igy közelitette egymáshoz a tudományos-fantasztikus 

iás a tudományos-ismeretterjesztd irodalmat. A paleon- 
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összefoglalóan el lehet mondani, hogy a 20-as 

évek elejéig az orosz-szovjet tudományos-fantaszti

kus irodalom három irányzatból állt. Az első csoport 

a társadalmi változásokat tartotta elsődlegesnek 

/Csemüsevszkij, Kuprin, Öliger, lílkclszkij, Bogdanov- 

Malinovszkij/, a másodikat erősebben vonzotta jövő 

technikai fejlődésének ábrázolása /Odojevszkij,

Morozov/ és a két szálat poetikuean összekapcsoló 

Brjuszov. A harmadik csoporthoz tartoznak a tudományos 

munkásságuk mellett tudományos-fantasztikus müvek 

Írásával is foglalkozó tudósok /Obrucsev, Ciolkovszkij/.

A 20-as évek elején születő szovjet tudományos- 

fantasztikus irodalmát a szenzációs, пек» valósághű 

tartalom jellemezte, melyet tudományos-fantasztikus 

mázzal láttak el. Ez a tudományoesfantasztiku3 elem 

torzulásához vezetett. További nehézséget okozott 

az a kalandregény-parodizáló bullára, mely nemcsak 

a tókés világ kalandregényeinek kritikáját adta, ha

nem akaratlanul parodizálta a forradalmi romantikát
78is.

A polgárháború éveiben született forradalmi ro

mantika telítődött utópisztikus elemekkel, melyet a 

Csernusevszkij-féle utópisztikus hullám után második

ként tartanak számon az orosz-szovjet irodalomban. 

Természetesen a szovjet valóság rohamos fejlődése uj,
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toB.antikus ötvözettel látta el a műfajt. A világfor- 

radalom és a kommunizmus győzelmének vérása telítet

te a műveket forradalmi pátosszal /V. A, Itin: Gon- 

guria országa, 1922; Ja. Ökunevi A holnapi nap, 1924;

A jövő világa, 1923/.

Bz & korai utópisztikus-fantasztikus irodalom 

azonban gyakran volt primitiv vagy vulgáris, melyben 

egyszer váltakozott a kalandos tartalom a kommu

nista társadalom leegyszerűsített ábrázolásával.

Komoly népszerűségnek örvendett a Krasznüj Pinkerton, 

a szenzációbajhászó kalandregények sorozata.

A huszas évek közepére ezek a nagyrészt fantasz

tikus-utópisztikus alkotások a fejlődő szovjet való

ság hatására egyre inkább telítődnek tudományos-

1. A háborúsulytóttá ország hely

reállítása, az uj tudományos-technikai intelligencia 

kiképzés© és ezzel együtt az ifjúság technikai érdek

lődésének felkeltése vezettek el a tudományos-ismeret

terjesztő jellegű fantasztikum szerepének megnöveke

déséhez.

*i<

technikai tártál

Ennek a minőségileg uj tudományos-fantasztikus 

irodalomnak volt az első tudatos művészi képviselője 

Alekszej Tolsztoj. E műfajban két regénye és több 

elbeszélése született, melyekben jól kamatoztatta 

az utópisztikus kalandregény és a tudomány területén 

szerzett jártasságát.
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tatta Tolsztoj azt a wellsi tradíciót, mely szerint 

a tudományos-fantasztikus műfaj felhasználható tár
sadalmi küzdelmek leírására le. Wellstől eltérően 

ezeket az égető társadalmi problémákat az orosz- 

szovjet lró nem az epikusán hömpölygő regény-utópiák, 

hanem az aktIván ható paraflett alakjában irta meg.
Ez a pamflett-forma a Garin mérnök hiperboliájá

ban teljesedett ki. Ez is, mint a szovjet irodalom 

megszületésének pillanatától kezdve olyan sok más 

irodalmi alkotás, a két világrendszer harcát Írja le. 

Folytatja azt a wellsi problémát, mely a felfedezé
sek sorsát Írja le attól függően, kinek a kezébe kerül 
a találmány. A mü már magán viseli a szovjet tudo
mányos-fantasztikus irodalom jellemző vonásait: har
cos optimizmus, hit az emberi társadalom kimerithetet-

79len lehetőségeiben és a természet meghódításában.
Tolsztoj technikai elképzelései ebben a regényben 

már kidolgozottabbak, mint az Aelltában. A wellsi mars
lakókéval rokon lézersugárhoz hasonló fegyvert, a vil
lamosenergia vezeték nélküli továbbítását és az atom
energia felhasználását fogalmazza meg. A hiperbolld 

sokirányú alkalmazhatósága jelképezi, hogy egy talál
mányt az emberiség számára hasznos és káros módon is 

fel lehet használni.
Garin, a láthatatlan ember rokona, aki fanati-
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kus hatalomvágyában Griffin-hez hasonlóan lop, csal,

hazudik, gyilkol. Moreau-val abban rokon, hogy a 

Nietsche-i fajelméletet szándékszik tervezett biro

dalmában alkalmazni. A leendő "tökéletes" társadalmi

forma munkásai az Emberek a Holdban munkásaihoz ha

sonlóan megfelelő sebészi " boa va tkoz ásón" esnének át 

a forradalmi megmozdulások tökéletes kiküszöbölése 

érdekében.

A fasizsta-utópista Garin méltó támaszra talál 

az iparmágnásban, a fasizmust támogató ipari körök 

képviselőjében. Ez Wellssel szemben határozott elő

relépés, hisz a polgári Wells - bár ostorozta kora 

uralkodó osztályait -, ilyen határozottan sose 

lépett fel a vezető tőkés körök ellen. Mindezt 

Tolsztoj szatirikus hangnemben tette a groteszk, 

parodikus hangvétel alkalmazásával.

A tudományos-fantasztikus műfajban irt egyéb mü

veiben az Író felvetette az anabiózis, a mágneses 

mező éa a belső elválasztása mirigyek problémáit, me

lyeket Beljaev is feldolgozott. Ennek alapján el 1 

hét mondani, hogy "Tolsztoj, egyesítve az izgalmas 

és kalandos tartalmat a politikai pamflettel, a for

radalmi hősiességgel és igazi tudományos-fantasztikus 

anyaggal, lényegében széttört© az európai kaland

regény kereteit és kezdeményezőjévé vált Szovjet- 

Oroszországban egy uj, bár formálisan ehhez közeleaő 

műfajnak. «80
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Ä 20-as - 30-as évek Szovjetűniójában a tudo

mányos-fantasztikus irodalom többirányú feladatot 

teljesített, alkotásai egyrészt a tudomány eredmé

nyeire támaszkodva beszéltek a szocialista jövőről, 

másrészt leleplezték a kapitalista ideológiát, mi

közben a kollektiv alkotómunka és a humanizmus je

gyében nevelték az ifjúságot.

Ennek laegfeÄSen a müvek tematikája is sokféle 

volt. Sok figyelmet szenteltek a csillagászatnak, ez

zel kapcsolatban a más égitesteken lehetséges élet

nek, a földlakók vagy más égitestek lakói kölcsönös 

látogatásainak, kozmikus katasztrófáknak, h szoci

ális fantasztikumok már megvalósitottnak rajzolták 

az abban az időben még távoli perspektívának tűnő 

tudományos-technikai vívmányokat. Ebben a korban egy 

olyan műfaj, mely a tudomány és technika fejlődésnek 

távlatairól mesélt, az olvasók ezéles körének, köz

tük elsősorban ifjúságnak,nyerte el a szimpátiáját, 

így a 20-as évek közepére egy sor különböző folyó

irat publikálta mind szovjet, mind külföldi szerzők 

müveit.

Mindennek ellenére a tudományos-fantasztikus 

irodalom —ahogy Britikov Írja - "nálunk lassan fej

lődött technikai elmaradottságunk miatt 

függött részben össze az a ma is fennálló probléma,

„ei . Ezzel
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hogy az irők képtelenek voltak elképzelni a jövő 

embereit és konfliktusait. Ezt bonyolította, hegy 

a korai szovjet szociális fantasztikus alkotások 

nagyrészt konfliktue-mentes optimista utópiák vol

tak.

összegzésként mégis elmondhatjuk, hogy a 20-as 

években a szovjet tudományos fantasztikus irodalom 

tömegében, alacsony színvonala ellenére is, a fel

lendülés korát élte.

á 30-as évek politikai fordulata, a személyi 

kultusz politikájának előtérbe kerülése ebben a mű

fajban is éreztette hatását, bár a müvek tematikája 

köveset változott a 20-as évekhez képest. Csaknem 

minden tudoreányos-fantasztikus alkotásban megjelent 

a felszabadító forradalmi háború motívuma, a szov

jet haza védelmében. Ehhez csatlakoztak a detektív 

vagy kémtőrténet alakjában megírt asztronómiai té

rték, melyekben a kaland gyakran háttérbe szorította 

a tudományos találmány sorsát. "Fantáziáin! csak ar

ról lehetett, arai nem haladta meg az "egészséges érti 

Időkereteit"61 - irta erről a korról Britikov.

A tudományos-fantasztikus irodalmat a 30-as 

években könnyű fajsúlyú ifjúsági műfajnak tekintet

ték, és csökkentett számú publikációinak fő sajtó- 

orgánuma is csak a Detszkajn literatura volt.
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Az egészséges értelem "keretein belüli fantá

ziáiéi odavezetett, hogy az Írek szívesebben Ír

tak a jelen tudományos eredményeiről, vagy a biz

tosan felfedezésre kerülő találmányokról, és többé 

nem fordultak a tudományhoz, mint az alkotó fantá

zia elsődleges forrásához. A "közeli távlatok fan

tasztikuma" azt jelentette, hogy a fantasztikum 

a méretek kinagyítására korlátozódott és a szűk tech-

nicizmus elhalványította a tudomány többi terüle- 

83 Ez fantáziaszegénységet, gyakran ismétlődő 

sablonos szituációkat és a valóság látszatának hiá

nyét eredményezte.04

tét.

ALEKSZANDR ROMAEOVICS BSLJAEV

A szovjet tudományos-fantasztikus irodalom lé

tezésének erre a két első évtizedére esik A* R. Bel-

jaev munkássága, aki elsőként publikált a szovjet 

irodalomban nagy szériában tudományos-fantasztikus 

alkotásokat.

1884-ben született Szmolenszkben és gyermekko

rától kedvenc irói közé tartozott Verne és Wells.

Ábrándos természetének tudják be, hogy tiz éves ко-
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rában sikertelen repülést kísérelt meg, mely súlyos 

következményekkel járt; gerincesslop sérülése élete 

folyamán többször tartós mozdulatlan fekvésre kár
hoztatta.

A jogi diplomát szerzett fiatalember életének 

nagy fordulópontját az Októberi forradalom jelentet
te, melynek eszméit azonnal magáévá tette. A forra
dalmat követó időkben gyermekek között dolgozott, 

mely egyik indítéka lehetett annak, hogy a gyermek
kori álmodozó Írni kezdett, késik, telishez hasonló 

indítéka, gyógyíthatatlan betegsége volt, mely nem
csak arra adott lehetőséget a jövendő Írónak, hogy 

rengeteget olvasson, hanem hogy gipszben mozdulat
lanul fekve átélje a test nélküli gondolkodó fej 
szörnyű élményét.

Beljaev életművére kétségtelenül nagy hatást 

gyakorolt Verne, elsősorban témaválasztás szempont
jából. Bizonyára megragadta beljaev Írói képzeletét 

Nemo kapitány vizal&ttl világa,ezért fordult többszór 

is ehhez a tórához. /Az utolsó atlantiszi; A varázs- 

szem; A kétéltű ember; Tengerfenék! földművesek./ 
Verne-hez hasonlóan Beljaev korai müveiben a társa
dalmi problémák a regény £6 eserénysorának csak a 

hátterét képezik, a Nemo kapitány cselekményéhez ha
sonlóan. Közvetlen párhuzamba lehet állítani Verne-
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n©k a Föld tengelyét elfordítani akaró tüzéreit 

/Világfelfordulás/ Bel'jaev a Mélység felett c. el

beszélésével* fílg a vérnél mü csak nevettet és el

gondolkoztat, Beljáevnél nem tudjuk, hogy az űrbe 

zuhanó ember látványa rémálom vagy valóság.

Verne csak élete végén kezdett el foglalkozni 

gfelol* kezekbe kerülő találmány sorsával.

Ez a verne! tragikum azonban nem teljes, a tragikus 

érzete hiányzik mind a cselekmény fordulataiból, 

mind a hősök lelki világából. Nála a drámai epizódok 

csak az emberi akarat győzelmét hangsúlyozzák az élet 

viszontagságai felett. Wells borusabbá teszi ezt a 

képet kora kifejlődő imperializmusának válságjeleivel. 

Beljaev megtalálja azt a társadalmi rendszert, és azt 

a tudástípust - természetesen tetemes történelmi- 

társadalmi tapasztalattal gazdagabban -, melynek ke

zében a világraszóló találmányok sorsa békés és jóté

kony célokat szolgál. Hind Verne, mind Wells szívesen 

támaszkodott, alkalmanként propagálta kora tudományos 

elméleteit.

a nem

De találunk Beljáevnél olyan müveket is, melyek 

a wellsi tradíció egyenes folytatásai. Ezekben a tu

dományos törvényszerűségeknek ellentmondanak a tudo

mány hipotézisei. De iáig Wells a tudomány szociális 

funkcióját akarta hangsúlyozni, Beljaev a humoros fan-
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tasztikum Írására használta fel ezt a módszert*

A Verne-Wella-i vonalhoz csatlakozva Beljaev is si

kerrel alkalmazza az egy premissaás módszert. Már 

Wells kezdte megérteni, hogy a tudományos-technikai 

fejlődés objektiv törvényeinek tár sadaloruáta lakitó 

szerepe van. A szocialista alapról induló Beljaev 

müveiben - akárcsak minden igazán jó tudományos- 

fantasztikus Író alkotásaiban - a tudomány és tech

nika kérdései mindig nagy emberi és társadalmi prob

lémákat világítottak g. Wellshez hasonlóan Eeljaev 

műveltei is kicsendül "A világ sorséért érzett aggó-

dás, a modern társadalom állapotáért érzett felelős- 

»ég-86 , mely minden nagy művész sajátja.

Beljaev művei átmenetet képeznek a nyíltan tra

gikus vagy kilátástalanságuk miatt goldás nélküli 

wellsi tudományos-fantasztikus irodalomból a szoci

alista realizmus talaján kialakuló, minőségileg uj 

tudományos-fantasztikus műfaj felé. Ennek az uj mű

fajnak mór Beljaevnél kialakulnak legjellemzőbb sa

játosságai: az emberközpontúság, a szigorú tudo

mányos igény és a j6v6 pozitív perspektívái iránti 

lelkesedés felkeltése.

A Szovjetunióban, majd a második világháború 

után a népi demokratikus országokban létrejött tu

dományos-fantasztikus irodalom alkotói módszerét
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tudományos részletekről Verne regényeiben csak  

a tudósok beszélgetőse során elejtett szavakból ér-

tesül az olvasó. Wells ezeket a részleteket azómdÉ- 
1  

kc,sari r:ellc'Szve olyan távoli j8v5be igyekezett bepil-  

lyntani, rr_elynek találmányai a tudomány rai eredmé-

nyei szerint is megvalósithatatlanok. Ugyanez jellem-

23 Uel jaev 0156 irái korszakára.   

kalandos cselekmérzyforwLlist nem csak a tőkés  

országok mesterei t51 vette át Bel j aev /pl. Connan  

Doyle/, hanem Tt. Tolsztoj rerj:hk tudományos-fantaszti-

kus rec;ényeib7  l is. Garin t alá 1RányAnrrk rokona nel j aev:  

A világ ura trm.egrtanipuláci8s fegyverével rokon,  de  

a kfit h5s célja és eszkt7zei seal kült3tibőxnek egymástól.  

Párhuzambon 511 Tolsztoj ik:aricYagn3n Rollingja óa  

Braljaesrr Ugrás a aewloibrt Fldil.la.tiasodott lordja  Jtd-• 

eitt 3 s . :iind.tlárO1R fentemlitett regényben előfordul  

az aranynak,  mint a hatalor: As a gazdagság jelkE.i.ének  

elértéktelenedése is. De rokonság van Tolsztoj Se1W-  

gója és Guszeve vas Bclja.Avnek a t'c°Ynusaara utazó kom-  

munistái ki5zött is.  a  foxraadalomtől való félelem  

ugyanugy sajátja Tolsztoj Tuszkubjár.ak., mint az Ugrás  

a semm.f.:;•e kapitalistáink Tuszkubhoz hasonló meg-  

gondolásból szitja a lázadúst 13eljaev els ~.-  regényé-

ben, J,z utolsó atlantiszi-Len az  uralkodó  osztály e-

gyik tagja, hogy  igy saját kezében tarthassa az ese- 
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mények irányítását. Az értelmiség szerepe a forrada

lomban ugyanúgy témája Beljaev első regényének, mint 

az Aelitának. Mindkét Írónál felmerül a rendszervál

toztatás olyan módja, hogy a társadalom retrográd 

elemei hagyják el végérvényesen bolygónkat.

Beljaevet első Írói korszakában a Tolsztoj-Wells 

féle mesés-kalandos irányzat vonzotta, de a 30-as 

évektől a tudományos eszmék propagálására helyezte 

a hangsúlyt. Beljaev ekkorra megértette, hogy a tu

dományos - fantasztikus események során "fellépő ne

hézségek megoldása nemcsak Írói zsenialitást, hanem 

megfelelő tudományos felkészültséget is igényel azért, 

hogy az iró képes legyen elég komoly és igazsághü 

megalapozással ellátni tudományos-fantasztikus pre- 

Ez fordította érdeklődését K.É. Ciol-„89misszáját.

kovszkij tudományos és irodalmi tevékenysége felé.

Beljaev 193ö-ban Az ürsziget polgára /1930/ cí

men karcolatot irt, melyben Ciolkovszkij egy sor 

tudományos elgondolását népszerűsítette és egyben 

grajzolta a nagy tudós irodalmi portréját. Bizonyá

ra Ciolkovszkijnak is része volt abban, hogy 1930-tól 

Beljaev feladta a biológiai-jellegű fantasztikus 

alkotások Írását és éttért a technikai fantasztikumok

alkotására. Ezt a mély hatást bizonyítja az is, hogy 

Beljaev majdnem minden 1930-tól irt müvében valami-
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lyen formában visszatért Ciolkovszkij eszméihez.

/Ugrás a s ibe, KEC csillag, Arktiks ege alatt, 

Léghajó, W-laboratórium,/ Ezekben a müvekben nem

csak a tudós tudományos-technikai elképzelését, ha

nem találmányait és érdemeit is népszerűsítette.

Ez a szoros barátság Beljaev, a mellőzött irodalmi 

műfaj művelője számára a nagytekintélyű tudós erköl

csi támogatását is jelentette.

Említettem, hogy Beljaev esemenyes cselekmény- 

formálására hatással volt Verne, Wells és C. Doyle. 

De nem tagadható a 20-as években olyan népszerű 

Krasznüj detektív és a tőkés országok kalandos tör

téneteinek hatása sem. Az előbbiből a politikai el

kötelezettséget, az utóbbiból a kalandos cselekmény- 

bonyolítást tette magáévá az iró. A politikai elkö

telezettséget, a dinamizmust és a cselekmény fejlő

désének eseményes voltát azonban össze kellett kap

csolni a mü pontos, átgondolt tudományos oldalával. 

Ezt a problémát, akárcsak a hős-ábrázolás kérdését 

az Írónak tökéletesen nem sikerült megoldani,

beljaev müveinek alapjául mindig többé-kevésbé 

reális tudományos tényt választ, kiválasztja az 

adott tudományos eszme fejlődésének egy lehetséges 

variációját és képzeletében azt logikus végkifejlet

ig viszi. Wellshez hasonlóan a fantasztikus részle-
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teket csodálatraméltó Ügyességgel vegyíti a minden

napi élet tényeivel, aminek következtében a mü még 

lebillncselőbbé, a tudományos eszme még érthetőbbé 

vélik. De müvei csak annyi és olyan valódi tudomá

nyos és fantasztikus információt tartalmaztak, a- 

mennyi és amilyen szükséges a mü tudományos-fan

tasztikus eszméjének és a cselekmény fejlődésének 

a szempontjából.

Beljaev első müveiben egy-egy találmány sorsát 

mutatja be az egyén, legtöbbször a feltaláló szemé

lyén keresztül a tőkés társadalmi rendszerben, izek

ben a müvekben a tudöe-tipusok egész galériája ta

lálható. Van köztük, aki az aranyborjút szolgálja 

/Kern, Stimer/ vagy a magukat politikán kívül álló

nak tekintő idealista tudósok /Douél, Engl'bert,

Nikolsz/, Némelyikük bűnténytől sem riad vissza, hogy 

a tudomány segítségével világuralomra tegyen szert 

/Btirner/. Beljaev müveinek kompozíciója arra irányul, 

hogy létrehozza azt a szükséges drámai feszültséget, 

mely lehetővé teszi, hogy a hősök olyan körülmények 

közé kerüljenek, melyekben minél inkább kibontakoznak

jellemvonásaik. Ez természetesen a szerzői elemzések

90 Az iróés kommentálások minimalizálásához vezet.

etikai kérdéseket is felveti Douél annak ellenére, 

hogy látja Kern professzor bűnös szándékát, mégis

■
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szerétől a négerüldözo kormányzó fekete lesz, támadói 

elől menekülni kényszerül. A fontos találmány szinte 

minden esetben alantas emberi szenvedélyek uralma alá 

kerül. Mégis a müvek optimista kicsengése azt mutat

ja, hogy Beljaev szilárdan hitt a tőkés társadalmi 

rend elkerülhetetlen pusztulásában. Ez a történelmi 

optimizmus "testesítette meg a szovjet tudományos

fantasztikus irodalom humanista ideáljait 

bér legfontosabb tulajdonságáról ir; arról, hogy ki

békíthetetlen harcot kell vivni az álmok megvalósu

lásáért, a közömbösség ellen

Beljaev irói pályafutása három részre tagolódik. 

Az első, az 1925-30-as időszak, a nagy biológiai fan

tasztikumok kora, melyet maga Beljaev Így jellemez:

"A szovjet tudományos fantasztikusnak kikerülhetet

lenül át kellett esnie a nyugat-európai mesterektől 

való tanulás korszakán. Természetes, hogy el kellett

sajátítanunk a kialakult irodalmi formákat. A Douél
92professzor feje tükrözi ezt a periódust.

Az 1925-ben Írott műnek Beljaevnek a fantasz

tikus sebészeti műtétek iránti érdeklődése szolgál

tatott alapot. Ehhez a témához az Író a későbbiekben 

is visszatért és uj aspektusokkal mélyítette el. Mi

vel Beljaev fantasztikuma egypremisszás, az Író fan

tasztikus elképzelését sok apró reális ténnyel tá-

. .. az

»91• • •
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masztja alá. A beljaevi realizmus legszebb példáját 

ebben a müven a kocsmai énekesnő és a parasztfiu 

életre keltett fejének története adja. Birké még eb

ben a nyomorúságos állapotban is megőrzi női ösztö

neit és hiúságét, a parasztfiu pedig egyre a falusi 

idillt sirja vissza.

Ljapunov a beljaevi realizmus csúcsának a mozdu

latlanságra Ítélt emberi fej kínjainak leírását tart

ja, amikor ahhoz egy kis bogér közelit. A fej minden 

cselekvési lehetőségtől megfosztva szörnyű rettegést 

él át a rajta mászó kis állattól. Ez a leírás nagymér

tékben önéletrajzi jellegű, hisz betegségének egyes 

periódusaiban a szerző maga is átélte, amit leir.

Hasonló a szituáció A könnyü-e ráknak lenni?

/1929 cimü rövid elbeszélésében, melyben egy először 

vedlő rák szörnyű kínjait Írja le olyan realitással, 

melyre csak a hosszú időszakokat mozdulatlanul gipsz

ben töltött Író volt képes.

Természetesen a romantika sem hagyta érintetle

nül a korai beljaevi alkotásokat. Erre nemcsak Birke 

hirtelen fellobant szerelme és boldogtalansága a pél

da, hanem az ugyancsak 1925-ben irt tisztán romantikus 

ihletésű, Az utolsó atlantiszi is.

Az 1926-ban irt Elpusztult hajók szigete egy ame

rikai filmforgatókönyv átdolgozása; amivel mégis több:

4
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Beljaev először próbálkozik meg a tudományos i 

terjesztéssel, bár kissé terjengősen és nem szervesen 

az események menetébe kapcsolva,

A leghíresebb beljaevi alkotás az 1928-ban szü

letett Kétéltű ember, h témaválasztás a tenger meg

hódításának romantikáját, Verne hatását tükrözi. 

Észrevehető ugyanakkor Ihtiandr, a hal-ember rokon

sága Moreau átoperált vadállataival, bár itt az iro

dalmi kölcsönzés főleg azokra a tradicionális módsze

rekre vonatkozik, melyek megkönnyítik a tudományos- 

fantasztikus anyag behatolását az alkotás művészi 

anyagába. Moreau hideg számításával szemben a tudós 

alkotó nemes lelkesedését ábrázolja az Író.

& mü problematikája folytatása annak a Verne- 

Wells-Tolsztoj-féle kérdésfeltevésnek, vajon a tudós, 

a jövő kulcsembere, hogyan használja fel a természet 

erői felett szerzett hatalmát és ez a hatalom külőn-

xet-

bőzo kezekben milyen gyümölcsöt hoz.

Szalvator, a Kétéltű ember professzora Moreauval 

szuperember, hanem ni 

csületesen küzdő kutató. Műhelye egy alkémikuséra em

lékeztet, kertjét pedig azért tartja zárva az avatat

lan szemek elől, mert úgy érzi, korának embere még 

nem elég érett felfedezései jelentőségének felfogására 

és megfelelő hasznosítására. A kert lakói azonban töb-

ellentétben ni s célokért be-

ff
. ■ C2S-'
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bek, "mint az élettől elszakított fantáziáié»

a fantasztikum nem nélkülözi a tudományos alapot

más, mint két különálló fej-
93lödésl stádium egy lényben történő egyesítése".

Szalvator jóindulata ellenére nem mérte fel a 

problémát teljes bonyolultságában, Így Ihtianör társ- 

talansága vezet ahhoz a tragédiájához, melyet a re

génynek a romantika sál Ionja szerint ábrázolt egyol

dalú gonosz hősei okoznak, h tőkés rendszer az 5 sze

mélyükben nyomorítja meg Ihtiandrt, aki - mivel nem 

akar a burzsoá világ játékszerévé válni - 

kénytelen. Szalvator végül csalódottan veszi tudo

másul, hogy "nem tehettem Ihtiandrt egy olyan ország 

közős tulajdonává, ahol a harc és a kapzsiság a leg-

... ez

• • •

hisz a kétéltű ember n<

nektilni

nagyszerűbb felfedezéseket is az emberi szenvedés fo-
„94 h laboratórium csendjében 

született felfedezés vallási-politikai színezetű kon

fliktushoz vezet, ami lehetőséget ad az Írónak a tő

kés társadalom leleplezésére. Ebből világosan követ

kezik az Író állásfoglalása; 

dó erői képesek a tudományt pozitiv módon előremoz- 

ditani, illetve hasznosítani.

A 20-as évek nagy biológiai fantasztikumai közé 

tartozik az 1928-ban irt örök kenyér. A wellsi "papi" 

rokona nem az emberiséget változtatná óriásokká, ha

bozására használja fel.

csak a társadalom hala-
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nerc megszüntetné az éhezést* A filantróp tudós azon

ban hiába próbál zseniális felfedezésével hasznot hoz

ni az emberiségnek, burzsoá körülmények között akarat

lanul is jótevőből bűnösség válik, a világot fenyegető 

katasztrófa okozójává, Tőkések kezébe kerülve az "örök 

kenyér" monopóliumok harca tárgyává és kíméletlen ki

zsákmányolás eszközévé válik. Az idealista tudós, 

Erojner, kénytelen megérteni, hogy a tudomány n 

ruanista vagy emberellenes - ahogy ezt már Wells is 

fejtegette? minden az azt hasznosító társadalom beren

dezkedésétől függ. Azt a társadalmi rendszert pedig,

- sugallja Beljaev regénye - amely a legfőbb jót is 

a pusztítás eszközévé alakítja, meg kell szüntetni.

A konkrét és gyökeres társadalmi változások szük

ségszerűségét hangsúlyozza Beljaev akkor is, amikor 

a tőkés országok kutatóinak korlátozott kutatási le

hetőségeiről ir. Azt a kutatót, aki nerc a sablonos mód

szerekkel dolgozik, gátolják. A figyelő szemek kereszt

tüzében net) lehet forradalmasítani a tudományt, hisz 

itt minden forradalmi gondolat aggodalmat kelt.

Beljaev felhívja a figyelmet arra is, hogy a tisz

tán filantróp elképzelés nem vezethet eredményre. Le

leplezi a burzsoá humanizmust és kifejleszti a "hamis 

95 fogalmát, melyet életműve sorén szembe

állít az igazi humanista, céljáért hatékonyan küzdeni

hu-

progresszió
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tudó felfedező alakjával.

A filantróp Brojner találmányét először Ganzon, 

a szegény öreg halászon próbálja ki, aki a "tészta" 

elterjedésével komoly vagyonra tesz szert. így lesz 

Ganz a nyárspolgéri szerencse szimbóluma, akin ke

resztül az iró a zsugori nyárspolgér visszatasztió 

lényét tűzi pellengérre. A "kenyér", a kereskedelmi 

spekuláció és kolosszális profit forrása, kikerül 

alkotója ellenőrzése alól és nyúlós áradata pusztu

lással fenyegeti az emberiséget. Ebben az óceánban 

leli Gan2 is a halálát. Brojnert megvádolják a krí

zis előidézésével és bebörtönzik. A találmány csak 

kárt és megaláztatást hoz alkotójának, aki maga kény

szerű saját találmánya megsemmisítésére. Eddigi mód

szereihez hiven Beljaev most is azonosítja a tudós 

tragikus sorsét zseniális találmánya pusztulásával.

A Sem halál, sem élet cimü elbeszélésben a szov

jet tudományos-fantasztikus iró szintén a tőkés tár

sadalom leleplező szatíráját nyújtja, mivel ez a tár

sadalom nem képes saját polgárainak normális életet 

biztosítani. Beljaev a kapitalizmus krízisének a 

wellsihez hasonló megrázó képét nyújtjas a felesle

ges munkaerőt - megfelelő anyagi juttatás ellenében - 

anabiotikus álomba szenderitik. így kerül az elbe

szélés hose abba a groteszk helyzetbe, hogy felébre

désekor fiatal emberként saját aggastyán unokájával 

találkozik. Ekkorra mór az "emberhússal kereskedők"
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elleni lázadás eredményeként gyr:;zött a világforrada-

lom. A fagyasztott emberhus morbid L;tlete az elbeszÉ:-

lés pemflett jellevével párosul és utat nyit aeljaaev 

szatirikus képességeinek kibontakoztatására. 

Bel jaev már ekkor, irői pályájának korai szaka-

szában találkozik élete nagy problémájával: hogyan 

kell a gy3ztes kommunizmust ábrázolni. Magasszinta 

ipari-gazdasági fejlettséget tételez fel,  de  hCséhez 

hasonlóan F.  is idegenal mozog az uj társadalmi rend-

szerben. Értékelni kell azonban azt a realizmust, 

amellyel a Pszichikailag aggastyán, de testileg fia-

tal ember utkeresését, mult iránti nosztalgiáját raj-

zolja meg. 

másik, korai elbeszélése a flyélys g felett, mely 

példázza azt a nagy utat, melyet a sulyta.lansággal kap-

csolatos irói elképzelések rezegtettek Verne óta. A fran-

cia irb }z'eei nevetségesnek, Wells szereplői furr_s&.-

nak találják ezt a szituációt, melyet teljaevnél fé-

lelmetessé  tesz az Urbe kirepülő emberek és tárgyak 

látványa. 

Az ugyanebben az évben publikált Harc az éterben 

/1928/  a 20-as évek Szovjetunióban divatos témáját 

dolgozza  fel:  a tőkés Amerikai Lgyesalt Allamok elleni 

jnvendő id7borut. Wellshez hasonlóan a jtivc kapitalis-

táit a jelen tulajdonságok hipertrofizálásával rajzol- 
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ta meg, mely a sajátos beljaev! groteszk születésé- 

he* vezetett* A kommunista társadalom képét tovább 

prébálta bővíteni a* irö; bár megszünteti a fizikai 
munkát, úgy tűnik, a gépek szerepének túlértékelése 

az ember szerepének lebecsüléséhez vezet.
Az 1929-ben megjelent Az arcát elvesztett ember 

Beljaev korábbi biológiai fantasztikumaihoz hasonló
an egy találmány történetén keresztül adja a kapita
lista társadalom kritikai ábrázolását* A főhős az ed
digiekkel ellentétben Tonlo Preszto, az ünnepelt ko
mikus színész, aki filmsikereit és szerelmi csalódását 

egyaránt torz vonásainak és törpe alkatának köszönheti. 

Szerelme a szép színésznő iránt készteti arra, hogy 

doktor Corn belsőelválasztásu mirigyeket szabályzó 

gyógyszerének segítségével elegáns, magas fiatalember
ré váljon* De a megszépült törpe már senkinek sem kell. 

Wells óriásaihoz hasonlóan először oszlónak tartják, 

majd kitaszítják, sértett önérzettel forral hosszút 
nemcsak egykori szerelme és kollegái ellen, hanem az 

amerikai elnyomó társadalom legpregnánsabb képviselői 
ellen is* Zgy tudja meg a négerüldöző kormányzó saját 

bőrén, mit jelent Amerikában négernek lenni. A remek 

paródia következtében maga az orvos is menekülni 
kényszerül* Beljaev szarkazmussal telt USA bírálatát 

olyan realizmussal telitette, hogy az olvasó hajlamos 

elfelejteni, hogy erre csak egy minden valószínűség
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szerint soha el6 nem állítható gyógyszer adott apró-

pót.

Beljaev kővetkező biológiai fantasztikuma szin
tén 1929-ben Íródott A világ ura elmen. Főhőse Stir
ner, a német feltaláló, az egyértelműen negatív tu
dós típusát képviseli. A douéli és brojneri humanis
ta-idealista, a reálisabban gondolkodó szalvatorl 
szobatudós után Griffin és Kern utódját rajzolja meg 

benne Beljaev. Verne A francia zászló gonosztettekre 

képes tudósával és Garinnal rokon Stirner, aki a bio
áram felhasználásával akarja térdre kényszeríteni az 

emberiséget. Gondolatai kisugárzásával azonos dallam 

dudolására, majd gyűlölet és szeretethullám parancsá
nak követésére készteti a város lakóit. Beljaev ezt 

a groteszken fantasztikus mozzanatot reális tények 

sokaságával teszi hihetővé, bizonyítva, hogy " 

vasó érdeklődését úgy képes felkelteni a cselekmény 

iránt, hogy közben nem tér el a tudományos probléma 

fejtegetésétől; képes emlékezetes hősök megrajzolására 

az elbeszélés dinamikájának rombolása nélkül

Stirner találmányának történetével Beljaev úgy 

ismerteti meg olvasóját, hogy napló formájában végig
kíséri az eseményeket az ötlet születésétől a felfede
zés realizálásáig. Egyúttal betekintést nyerhetünk ab- 

ba a felfedezői laboratóriumba, melyet Verne a nehéz

ár ol-e e e

.96
• e •
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ségek palástolfise érdekében, Wells pedig asért sárt el 
a kíváncsiskodó szemek elől, mert számára a technikai- 

tudományos megoldások másodrendüek voltak.
Késsttlékének segítségével Stirner vagyonra, ssép

világuralomra tess ssert. Bukásátfeleségre és csakn< 

teljes elsslgeteltsége okossá és as tetőzi be, hogy egy 

szovjet tudósnak még hatékonyabb fegyvert sikerül kons
truálni. Ez a fordulat nem lehetett Beljaevnél véletlen, 

hiss 1929-re a Szovjetunióban már olyan komoly ipar
fejlesztés ment végbe, mely ilyen módon is tükröződött 

az irodalmi szférában. A másik Szovjetunióval kapcsola
tos mozzanat as, hogy "a feledés vizéből ivó* Stirner 

itt talál menedéket, uj életének színteret és talál
mánya békés alkalmazására lehetőséget. Stirnernek 

csak hatlomvágyó egoista énje szűnik meg létezni, fi
zikai lénye tovább él. Bár Beljaev es 

gyis hogy a Szovjetunió a "megtért" Stirnernek otthont 

elítélhető, de ez a fordulat tönkreteszi a fan

il szándéka, va-

ad, n<
tasztlkus regény "szavahihetőségét", és egyik oka az 

utolsó fejezet sikertelenségének. A másik ok a kommu
nista társadalom ábrázolásának újabb sikertelen kísér
lete. A mü érdekessége, hogy egy alkotáson belül Bel
jaev először kísérli meg bemutatni azonos találmány 

antihumánus és békés célú felhasználását. Sajnos, az 

iró nem tudta olyan érdekesen ábrázolni a készülék bé-
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kés felhasználását, mint annak pusztitó szerepét. 

Meg kell eeliteni, hogy egy Stirner-alkatu hős ábrázo-

lása 1929-ben a fasizálódó Németországban Beljaev j8-

vőbelát6 képességeit dicséri. Emellett a mü fő uj-

donsága a szovjet tudós személyének előtérbe kertfi-

lése. Es jellemző a 20-as évek végének szovjet tudo-

mányos-fantasztikus irodalmára, ahol ekkor jelenik meg 

először ... a tudományos kollektiva problematikája mo-

dern értelemben. 97  

Az 1929-ben publikált Levegőkereskedőnek téma-

választása hasonló, melyben Beli, a regény monopol-

tőkése egészen egyéni módon akar szert tenni a világu-

ralomras a Föld atmoszféráját óhajtja kisajátitani, 

majd áruba bocsátani. Bai, Stirnerhez és Garinhoz 

hasonlóan nemzetközi monopoltőke támogatását élvezi. 

A regény tudósa Engl'bert politikán kivülállónak 

tartja magát, nem érdekli, hogy találmányát milyen 

célra használják fel. A tudós esetleges ellenállása 

esetére Beili a szibériai levegasüritő telepen tartja 

annak lányát is. Mikor Eleonóra rájön, hogy Beiliföld-

alatti museuma megfagyasztott emberekkel van tele, és 

ebben apjának szerepe van, öngyilkos less. Tragikus 

sorsa nyitja fel a tudós szeméts nem lehet valaki 

"tiszta" tudomány mUvel3je, hiss felelős találmányának 

további sorsáért is. Igy válik a "tiszta" tudomány 
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hive aktiv harcossá, s érdemli ki méltán as olvasó 

szimpátiáját.
A Belli-féle kalandorok ellen, akik a jövőben 

lázadó munkásokat a levegő megvonásával akarják bün
tetni, csak a Szovjet-Oroszorsság tudja sikeresen fel
venni a harcot. Képviselője, a szovjet meteorológus 

sokat tesz azért, hogy Belli tervei meghiúsuljanak.
A Világ urával együtt ebben a regényben is foly

tatja Beljaev a wellsi figyelmeztető regény hagyomá
nyát. Ebben a műfajban az Író az emberiség jövőjét 

illetően különböző veszélyekre hívja fel a figyelmet, 

így akarja megmutatni, mihez vezethet az anyagi javak 

hajszolása és a magasabbrendű eszmék mellőzése.
A modern világ rendezetlensége, a totális háború ve
szélye, az emberiség sorsáért érzett aggódás, a kapi
talista társadalom ellentmondásai megfelelnek a "fl

aggyelmeztető regény" műfaja kifejlődésének.
Sokszínű tudósábrázolását Beljaev egy humoros-gro

teszk figurával bővítette, a Wagner-ciklus hősével.
6 a Verne-1 csodabogár-tudósok utóda; az időutazó, 

Moreau és Griffin alakján keresztül visszavezet a 

középkori legendák hőseihez; a boszorkánymester és a 

garabonciás diák között foglal helyet.
Wagner a zseniális feltaláló, aki leggyakrabban 

neutrális társadalmi szférában tevékenykedik. Ez le
hetővé teszi, hogy az Író a hangsúlyt a politikai le-

98
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leplezésről a tréfás, sokszor szatirikus ábrázolás
módra helyezze. Bár a felfedezések motorját mindig 

valamilyen tudományos alapgondolat képezi, azok sokkal 
inkább hasonlítanak a wellsl soha-meg-nem—valóslthaté 

tudományos ötletekhez.
A ciklus korai darabjaiban a "mi volna" kérdést 

teszi fel az lró. Ha a fény sebessége hirtelen le
csökkenne és a jelenben a néhány perccel ezelőtt le
zajlott eseményeket is lehetne látni. A Világvége 

clmtt szatirikus pamflet ezt az ötletet aknázza ki és 

a burzsoá sajtó leleplezésére használja fel.
A ciklus többi elbeszélésében olvashatunk arról, 

hogy éri el Wagner, hogy mig egyik szemével olvas, 

másik szemét a hallgatóságára függesztve előadást tart. 

Az emeleteaháznyit ugró ember-bolháról, az Antarkti- 

szon ruha nélkül sétáló termő-emberről Írva Beljaev 

a groteszk lehetőségeit játékosan használja fel.
Az ördögmalom humoros fantasztikumát a törzstől el
választott emberi kéz illetve láb morbid, de egész
séges humorral és pontos reális elemekkel megrajzolt 

története támasztja alá. A bámuló orosz parasztok 

szeme láttára emberi lábakon futó wagneri jármű humo
ros játék a tudományos-fantasztikum eszközeivel.

Az Amba clmü elbeszélés a doueli vonalat foly

tatja; a halott ember agyát működtetik, szemekkel lát-
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ják el, hogy as elveszett afrikai expedició nyomára 

vezessen. A valószinütlen elképzelést a dokumentum-

szerü pontossággal leirt események és a professzor 

'kommentárjai" támasztják alá. 

A Nyugatra tarts! ás az Qsök ösztöne cimta elbe-

szélésekben as iró a wellsi időgéppel ellentétben, 

groteszk módon visszafelé halad as ideben. 

Az 1930-ban megjelentetett Tengerfenéki föld-

mtivel8k cint! regényében Beljaev végérvényesen hazája 

problémái felé fordul. Lrdekes párhuzamot vonni Wells 

és Beljaev irói fordulatai között. Wellst a tőkés tár-

sadalmi rendszer sulyosbodó válságjelei késztették 

arra, hogy közvetlenebbül adjon hangot aggodalmainak 

és a jövő alakitásának szentelje minden energiáját. 

Beljaevet elsősorban szintén politikai tényesők kész-

tették a változtatásra, a szocialista rendszer erősö-

dése, az ötéves terv sikere és az egyre gyorsul6 szo-

cialista épitómunka. Ezért is lelkesit uj regényében 

uj eredmények elérésére és a kills8, makacsul támadó 

ellenség elleni harcra. A mü Beljaev első próbál-

kozása - szovjet témával szovjet földön, igy a hős-

ábrázolás sematikusságán kívül egy sor més hiányos-

sága is van a műnek. 

Igazi ifjusági regény ez, melynek cselekmény-

fordulatai gyakran emlékeztetnek egy detektivregé- 
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nyérc. A témafelvetős as irónál nem uj, csak a ten-

ger kincseinek kiaknázását most más szemszögből kö-

seliti meg. Beljaev hősei Nemotól és Ihtiandrtól 

eltérően nemcsak passziv módon használják fel a ten-

ger ajándékait, hanem tengeralatti moszattiltetvényt 

létesitenek. Ezek a moszatok ugyanis koncentráltan 

tartalmaznak egy sor, as emberi szervezet számára 

sztikséges tápanyagot. 

A mil hőseit, as erős és bátor szovjet embereket 

az iró dinamikusan mutatja be munkájuk közben, mely-

nek folyamán számos veszélyt győznek le. Mindezt 

sokoldaluan fejlett technika segitségével teszik, 

mely lehetővé teszi as ember számára, hogy munka-

teriiletei közé a tengert is besorolja. Beljaev uj 

módon próbálta megfogalmazni a tenger meghóditásának 

problémáját, száműzni a cselekményből a nyugati szin-

tereket, a detektivregényekre jellemző fordulatosaá-

got kora technikai problémáinak leirásával és 

propagálásával helyettesiteni. Mindennek oka az le-

hetett, hogy a szovjet rendszer végleges konszoli-

dációja idején a szovjet olvasóknak is valószinti 

igénye volt, hogy saját országát lássa tudományos 

fantasztikus ábrázolásban, annak ellenére, hogy ez 

a műfaj nagyrészt idegen országból származott. 

Az a tény, hogy a szovjet indusztrialisációs poli-

tika hatására létrejöttek a jöv szovjet t-- 
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dományának ée technikájának ábrázolási lehetőségei, 
Beljaevtől jelentős művészi változtatást követeltek, 

ami nem csekély időt vett igénybe,
Beljaev azonban elsősorban azért nem hallatta 

hangját, mert "A harmincas évek közepéig 

mányos-fantasztikua irodalom műfaját károsnak Ítél
ték ... ennek siralmas következményei, hogy 

ben a tudományos fantasztikum műfajában orosz nyel
ven mindössze 4 szovjet szerző alkotását adták ki, 

1932-ben egyet sem, 1933-ban és 34-ben egyet-egyet, 

és ez a helyset csak 1935-ban kezdett javulni
Szemére vetették Beljaavnek, hogy művei tudo

mányosan nem szavahihetők, elmarasztalták a nyugat- 

európai tradíciókhoz és tematikához való vonzódá
sa miatt, és azt tartották, hogy müvei vonzerejüket 
egyedül szórakoztató voltuknak köszönhetik. Szándé
kosan nem vették figyelembe, hogy Beljaev több mü
vének témája kapcsolatban volt kora szocialista va
lóságával.

a tudó-e e e

1931-• ее

loo
e e e

101

Az igazságtalan támadás nem kímélte Beljaev leg
jobb alkotásait sem. A Kétéltű emberről azt állítot
ták, hogy az a forradalmi harc megtagadásának reak
ciós elméletét propagálja, s helyette biológiai meg
oldást javasol.

A kritikusok bíráló megjegyzései annyiben vol
tak helytállóak, hogy Beljaevtől a jövő uj, szovjet

102
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emberének ábrázolását kérték számon. A társadalmi 

fejlődésnek ebben a stádiuméban a szocialista em-

ber vonásai még annyira távoliak voltak, hogy arról 

még egy beljaevi tehetséggel megáldott iró sam tu-

dott képet alkotni. Beliaev mentségére még el kell 

mondani, hogy es a kérdés a mai napig is megoldatlan. 

A kritika  nem  volt képes megérteni Seljaev mű-

vészetének lényegét sem, és sok kritikus nem volt 

képes őt objektiven értékelni. A 30-as években nem 

keveset tettek annak érdekében, hogy 'megseemisit-

sék" Beljaevets a kritikusok igyekeztek mind  az  ol-

vasók, mind a kiadók Beljaevvel szembeni bizalmát 

aláásni. 103 Beljaevet többet támadták, mint másokat, 

mert mindenkinél többet irt és ő volt abban az idő- 

ben a legnépszerűbb szovjet tudományos-fantasztikus 

író. 104  

A "rosszulkvalífikált és természetszerűen rossz-

indulatu kritika" támadásai közepette Beljaevnek so-

kat jelentett K. t. Ciolkovsskij támogatása. "Bel-

jaev, Verne-hes hasonlóan, jelentősen támaszkodik 

kora haladó tudósainak eszméire" 105 , melyet a Viz-

alatti földmtivelőkön kivtil a VCBID171  /1930/ cimté 

elbeszélés, a Győztes városa és a Zöld szimfónia bi-

sonyitott. Ezekben a kommunista jövőt írta le, és a 

szabad jövő fejlődését egyedtél a szovjet kőrűlmények 
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között látta biztosítva. 

Az 1930-as évek elejétől Beljaev bevezeti a 

tudományos fantasztikum elemeit a szocializmus fiapi-

tésének reális ábrázolásába. Ez megfelelt a szovjet 

tudományos-fantasztikus irodalom azon általános fej-

lődési irányának, melyet a szovjet valóság megvál-

tozott körtilményei idéztek elő. Az első ötéves terv 

idő elstti megvalósulása, a fejlett hasai értelmiség 

kialakitása iránti óriási érdeklődés, • hallatlanul 

gyors ipari fejlődés, a szocializmus adta grandiózus 

átalakítási lehetőségek hatására olyan realista re-

gények kezdtek megjelenni, melyek szovjet felfedezők, 

mérnökők és tudósok kutatásait ábrázolták. Esek vol-

tak az elsó, valóban ujit6 erejű alkotásai a tudo-

zsányos-fantasztikus irodalom műfajának. As uj tipusu 

alkotások a szocialista realizmus irodalmának haladó 

hagyományaival gazdagcdtak. 1OS  

A 30-as évek első jelentős beljaevi alkotása az 

Ugrás a semmibe /1933/. A kikerülhetetlenül közelgő 

világforradalom .lől as űrbe menektil egy csoport 

kapitalista. Úrhajójukon, a Noé bárkájában ott van 

a régi rendszer minden képviselője; a lord, as idős 

lady, a bankár, és természetesen a születő uj társa-

dalom alakjai is: a volt szobalány, a mérnök és a 

kommunista agitátor. Az űrhajó technikai hiba miatt 
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végesnek as ottragadt kapitalistákkal, mig a kommu-

nistáik kis csapata visszatér a vilAigforradalosn ál-

tal már átformAlt Földre. 

Ujdonság, hogy as ire)  azonos eseményeket több 

asereple5 "szemüvegén" keresztül mutat  be, igy as 

irónak lehetősége nyilik R világilr sokoldalu ábráso-

lésára. Ennek eredii6nyeként maximális valósághűséget 

és figyelemreméltó tudományos-technikai megalaoosott-

ségot sikerfélt elérnie. 1Ő7  *:érdekes s Vénusz körül-

m4nyeir8l kialakitott beljaevi koncepció is. A Vé-

nusz a P5ldnél forróbb égitest, következésképpen  

hi5mérsékleti kontrasztjai élesebbek, és as ott fel-

tételesett ülőlényeknek ehhez megfelelően kell alkal-

mazkodni. Nem feltétlen kell a Vénusslakőknak hat-

kezüeknek lenni, de es csak egy olyan biológiai 

metafora realizálása, melyhez gyakran folyamodnak 

a  tudományos-fantasztikus rilfaj müvelbi. 106 Beljaev 

a Vénuszról a lit a hipotézist tette magáévá ebben 

a műben, hogy as élet ott as Ssember szintjén van. 

Es a romantikus ábrásolAsi mód azonban nem tériti 

el as irót a szocialista realizmus módszerének al-

kalmazásától. Es teszi lehetővé, hogy a kiméletlen 

osztályharc alapján á116 Beljaev félelem  nélkül 

tekintsen a jőva titkaiba Wellstől eltérően.109 
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A szerepXSk jellemzésében, különösen a Vénuszon 

lejátszódé jelenetekben a misztérium buffra jellem-* 

zt pamflettázerti élességgel ábrázolja az alkalmas- 

kodásra képtelen, pusztulásra Ítélt kapitalistákat. 

Éles kontrasztok és az ember iránti állandó figyelem 

jellemzik a regényt, amely újabb lehetőséget ad az 

Írónak a társadalmi eszme egyre világosabb és dráma
ibb feltárására.

A kommunisták kis csoportjához tartozó mérnök 

és rakétakonstruktör a 30-as évek német szakemberei
nek nevét viselik, akik nem véletlenül beszélnek 

lelkesedéssel Clolkovsskijról és követőiről.
Valószínűleg, a tudományos technikai részletek 

valósághűen aprólékos leírása vonta az űrhajózás aty
jának figyelmét a fiatal szovjet tudományos-fantasz
tikus Író müvére. "Az ön regénye tartalmasabb, tudo
mányosabb és irodalmibb minden általam ismert boly
gó-közi utazásról szóló alkotásnál. Bz a xnü jobban 

fogja felkelteni az érdeklődést a 20-ik század nagy
feladata iránt, mint más népszerű elbeszélések, be-

„110leértve még a külföldön keletkezetteket is.
Beljaev nehéz helyzetéről tahuskodik Clolkovszkljhoz 

irt válaszai "Az ön meleghangú fogadtatása regényem
mel kapcsolatban uj erőket kölcsönöz nekem a tudomá

nyos-fantasztikus alkotások létrehozásáért vívott
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nehéz harcban.« 111  

Ez  a barátság a szovjet tudós közvetlenül ki-

mutatható hatását eredményeste, és Beljaev a későbbi-

ekben önálló regényt is akart Ciolkovszkijnak szen-

telni, de nem érezte méltónak magát erre a feladat- 

ra. 112  

A Rekordrepülés és a Csucsok cimU elbeszéléseket 

Beljaev szintén 1933-ban irta. Az előbbiekben a ka-

pitalizmus élesszemű birálója, as utóbbiban a Szov-

jetunió villamositási tervének megvalósitásáról ir. 

Az utóbbi müben kisért a rövid távlatok megirásának 

kora, vagyis as irók a már küszöbön t116, feltétlen 

megvalósuló célokról irnak tudományos-fantasztikus 

regényeikben. Ezzel szándékoztak kivédeni azt a tá-

madást, miszerint müveik nem 'valósághűek'. Ez a fo- 

lyamat kiteljesedése azt eredményezi az 50-es években, 

hogy a tudományos-fantasztikum a jövő megvilágitása 

helyett az adott társadalmi-gazdasági valóság mö- 

gött kullog. 

1934-ben találkozott egymással személyesen Wells 

és Beljaev, Wells harmadik szovjet utja alkalmából. 

De irodalmi párbeszédre kettőjük között mér korábban 

is sor került az 1921-es Oroszország sötétségben 

cinű wellsi élménybeszámoló alapján. Beljaev figye-

lemreméltó válassa, A szocializmus fényei vagy Wells 
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elvtárs a sötétben, a politikai publicisztika fi-

gyelemres'lt6 alkotása. Beljaev a nyugati világ szá-

mára is irthetően világitja neg a "kremli álmodozó-

nak", Leninnek megvalósult 'álmait", aki a hivatásos 

tudományos-fantasztikus iránél is merészebb álmokat 

tudott nemcsak asőni, hanem megvalásitani is. 

Az 1934-ben publikált Léghajó cimü elbeszélés 

alapjául Ciolkovszkijnak a tisztán fémből készült lég-

hajóval kapcsolatos elképzelései szolgáltak. Az uta-

zások, földrajzi és etnográfiai felfedezések leirá- 

sa nem ujdonság a szovjet tudományos-fantasztikus 

irodalomban. Beljaev műve a modern tudówkollektiva 

ábrázolásával tant ki a műfaj korábbi alkotásai kő-

eUl. Az Urhajó legénységét a szovjetunió különböző 

népeinek fiai alkotják, akik kölcsönös segiteniaka-

rása igazi hősiességbe megy át, amikor egy tudomá-

nyos kísérlet vagy társuk megmentése érdekében éle-

tüket is kockáztatják. Beljaevnek igazi konfliktust 

azonban nem sikerül alkotnia. 

Beljaev a 30-as évek közepére részben a kritika 

támadásai, részben Ciolkovazkij tanácsára műveiben 

a tudományos részletek mennyiségét csökkentette, 

és az igényesség fokozásával emelte az alkotások 

szintjét. Ezt mutatja az Ugrás a semmibe 1935-ös 

átdolgozása, ahol a szereplők jellemzése tőkéleteseb- 



E' vált, és az iró ujabL lépessel jutott kt;zelebL 

az uj, szocialista embertipun ábrázolásához. 

Ugyanebtbnn az Évben a Csodálatos szem a viz-

alatti televizió megvalósitásáról és alkalmaz sár61 

szól. Beljaev elúzt5 alkotásaiban is  megjelent  az a  

rotivwn, hogy nyugati i unkanólktiliek hazát találnak 

a Szovjetunióban. Juan Jurgez azonban az irö elst 

olyan hCse, aki az atomenergia alkalmazásáról szó-

ló nagyjelent6sógii találmányát a Szovjetunióba a-

karja juttatni, mivel találr«É nyit csak a világ el&5 

munkásállamában látja biztos kezekben. Az olvasó 

megismerkedik a  televizió alapját képez& fotoelen:ek 

felépitésével, és tanuja lehet kft atikroszkópon tuli 

méretöv€ zsugoritott tudós atomok beisej6be tett 

fantasztikus utazásának. A tencer alatti város moti-

vumát, az &si kultura felfedezósét, a tengeri fló-

rát ós faunát már Verne is ábrázolta, de itt ez 

szovjet kutatócsoport kcillektiv munkája eredne€nye- 

) nt tárul fel. r.zt a kis kt5z6seéget a patriotizmus 

ars az internacionalizmus lelkesiti, hgr sokszor ugy 

tinik, hogy a szerepl& csak kirándulók vagy idegen-

vezettk, s nem a regény individualizált bus-vór a-

lakjai. 

Beljaev a tudormonyos-fantasztikus eszme meg-

valósitására most azt a módszert választotta, hogy 
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a jövőben megvalósitandó technikai tudományos-fan-

tasztikus elképzelést saját valóságába helyezte,  

jellerLeit és konfliktusait pedig az &lett l meritet-

te. De igy művében nincs töob fantasztikum, mint egy  

konstruktí r elképzeléRében. 113 Haeonlf  kritikai meg-

jegyzésekkel lehet illetni a Vakrepülést /1935/,  

melyben a repülőgép sebessége megközeliti egy  

szputnyikét. Az Elpusztult sziget /1935/ kollektív  

hc;seinek sorsán keresztül Beljaev arra figyelmeztet,  

mennyire fontos, kinek a kezébe kerül a nagyjelent6-  

sf=gü találmány. A. csupán profitot hajszoló tekések  

ellen itt mér a munkáskollektiva veszi fel a harcot.  

Beljaev népszeriisite tevékenysége domborodik ki  

az 1935-36 év folyamán publikált KÉC csillagképben.  

P. cim Ciolkovszkij nevének kezdőhetüibrl áll, cse-

lekménye pedig a tudúsnnk a Föld mesterséges hold-

jairól szóló eszméit isr:erteti. Az Ugrás a semmibe- 

hez hasonlóan itt is találkozunk a Földnek Ciolkovsz-

kij elképzelései szerint átalakitott képével: a vi-

rágzó mezőkké alakitott sivatagokkal, a Föld éghaj-

latának megváltoztatásával.  

A. regény cselekményének időpontját sajátos módon  

jelöli reg az iró: akkor zajlik a történet, "mikor  

már az e lsz világon leszámoltak a kapitalizmussal.  

Az emberek megváltoztatják a Föld arculatát, uj  v~ 

rosokat épitenek, átalakitják a természetet és az ég- 
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hajlatot. A hadiflotta, me ly mindeddig a pusztítás 

céljait szolgálta, a békés teherszállítás eszköze

Afrika tropikus dzsungeljait kultúrnövények 

termesztésére teszik alkalmassá

lesz. • • •

A sarkkörön túli• ♦ *

sterséges napot hoztak létre.

A tundrában zöld oázisokat jelentettek meg 

az emberiség elérte a békés alkotó munka soha nem lá

tott virágzásának korszakát."114

A regényt a szavahihetőség növelésének érdekében 

Beljaev napló formájában irta. Kosé szerelmese után 

a Föld leggyorsabb közlekedési eszközén a Pamirba, 

majd onnan a legtökéletesebb közlekedési eszközökön 

a Föld mesterséges bolygójára utazik. Ezek a jármüvek 

Ciolkovszkij elképzelése szerint a légpárnás, reaktiv 

vasúti kocsi és a reaktiv startoplan. A nagy tudós el

képzelésének

hideg csökkentésére

mikor• t •

gfelelöen a Holdat primitiv növények 

népesitik be és felületén szines ásványok csillognak. 

Végül a naprendszer ghóditásának gigantikus képei 

és az emberiség által átalakított kozraosz képe raj

zolódik ki. Beljaev leírja a kozmoszban létesített 

tudományos-kutató laboratóriumot, annak munkáját, a 

Földön kívüli architektúra sajátosságait, az egy

személyes hordozórakétát, a kozmikus állomás üveghá

zának fantasztikus növényeit és a napenergiával mű

ködő vasmüvet. De a zseniális eszmék gyakran nem raü-
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vészi, csupán illusztratív szerepet játszanak. Úgy 

tűnik# csak az adott tudományos elképzelés népsze
rűsítését szolgáló Írásművek# melyekben a főszerep
lőknek csupán a felfedezéseket ismertető idegenve

zetői szerep marad.
A regény konfliktusa is csak egy félreértésen 

alapuló álkonfllktus# mely nem haladja meg a szemé
lyes kapcsolatok szintjét# tehát nem alkalmas egy 

kor jellemző vonásainak kivetítésére. Mivel pedig 

egy ilyen gyenge alap nem szolgáltathat keretet eny- 

nyi tudományos információnak# a szereplők alakjai 
eltorzulnak# a komoly kutatók minden cél nélkül vág
tatnak a végtelenben. Az alapbonyodalom elszakad a 

tudományos-fantasztikus tartalomtól# Így az utóbbi 
adatai túltengnek a jellemábrázolás mélységének ká
rára. A regény hősei egy-egy funkció vagy eszme sze-

115 Az elmosódott szerep-mély te len hordozóivá válnak, 
lök előadás- és magyarázatlzü dialógusai pedig csak 

a tudományos adatok közlésére szolgálnak, "hiányzik
ásd konfliktustalan-a tartalom belső dinamikája 

Sághoz vezet?116
e e e

- Írja Brandisz. Ez a megállapítás 

annyiban igaz# hogy amikor Beljaev a biológiára ala
pozott tudományos-fantasztikum helyett a technikai 
fantasztikumra tért át# akkor művel nem elkerültek 

hisz ez a terület uj volt számára# Ígyolyan jól#
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teljesítménye hullámzó volt. De egy olyan ország
ban, ahol döntő szerepe volt a matematikának, fi
zikának és a műszaki tudományoknak, ez szükségszert!

volt.
Az 1937-ben publikált Égi vendégben emberek 

tesznek látogatást más naprendszerben, bár az lró 

festette világ sokban hasonlít a földihez.
Ugyanebben az évben irta Beljaev a Mlszter 

Nevetés clmü elbeszélést, melyben a főhősnek olyan 

magas szinten elkerül elsajátítani a nevettetés 

titkát, hogy ennek segítségével óriási vagyonra tesz 

szert. Maga azonban végül elveszti a nevetés képessé
gét! C, aki mindenkit megnevettetett, többé nem ké
pes nevetni. Az elbeszélés elejének fiatal, tehetsé
ges, de pénzéhes mérnöke a novella végére a tőkés vi
lág fő ragadozójává válik, aki a nevetéakonszern ve
zetőjét is megzsarolja aszal, hogy halálra nevet
teti. Az elbeszélés a "ha akarjátok, hiszitek, ha 

akarjátok, nem* novellák sorába tartozik. Kiváló 

pszlchologizmusa és a tőkés világ kíméletlen kriti
kája biztosítja a mü sikerét. A Garln mérnök hiper
bolájának szituációja itt is felmerült a tanítvány 

kifejlődve gazemberségben felülmúlja és megsemmisí
ti alkotóját. Mindkét hős akkor bukik el, mikor úgy 

érzik, győzelmeik csúcsára jutottak! Garin tönkre-
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megy, Szpolding pedig búskomorságba marül és nem 

leli örömét a pénzben sem. Stirerrel makacs elszánt
sága hozza rokonságba, és az, hogy minél magasabbra 

emelkedik, annál keserűbb osalédás éri.
Az 1938-as évvel Beljaev elérkezik életének 

utolsé három évéhez, és harmadik Íréi korszakához. 
Most visszatér egy sor technikai fantasztikum Írása 

után a biológiai tudományos-fantasztikus alkotások
hoz, melyek első Írói sikereit hozták. A Láthatat
lan fényben /1938/ a vak Dobbeit a találékony orvos 

élő elektromágneses készülékké alakítja, mely "hato
dik" érzékszervet és tetemes pénzösszeget jelent a 

vak számára. Újabb operáció következtében visszanye
ri szeme világát, viszont rendkívüli képességeivel 
együtt jövedelmező állását is elveszti. A tőkés ki
zsákmányolás nyomora odajuttatja, hogy maga kéri 
az orvost, vakítsa meg újból. De már ez sem segíts 

Időközben uj készülékek születtek, és Dobbei képes
ségei már nem rendkívüliek.

így fogalmazza meg Beljaev a kapitalizmus rombo
lását különböző szemszögekből, de azonos konklúzió
val! az ilyen antlhumanlsta rendszernek pusztulnia 

kell.

• • •

A fi-laboratórium is biológiai fantasztikum, de
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az előbbiektől eltérően, a kommunizmus körülményei 
között fogant uj Leningrádban játszódik, ahol a két 

tudós által vezetett két iskola, bár különbőzó mó
don és rivalizálva, de azonos humánus cél falé tö
rekszik : az emberiség életkorának meghosszabbítását 
akarják elérni. Beljaev folytatja a 30-as évek ele
jétől megkezdett kísérletét: az uj, szovjet embert 
igyekszik megrajzolni. Konfliktusként most eltérő 

tudományos eszmék békés küzdelmét választja. "A jö
vő embere érdekel engem, a kommunista társadalom

«11?élete, életmódja 

tette, hogy "a szociális-fantasztikus regénynek a

- Írja Beljaev, aki megér-e e e

szokásos tudományos-fantasztikus regényeknél kiter
jedtebben kell magába foglalnia az erkölcsről, élet
módról stb. szóló elmélkedéseket. De ez túl hossza
dalmas nem lehet, mert akkor az olvasó kezdi kihagy
ni a leiró részeket. Beljaev ezt a hibát saját müvé
nek, a W-leboratóriumnak is felrója, bár védekezé
sül azt hozza fel, hogy nem volt elegendő anyaga a

USjövő alakjainak megrajzolásához. Tehát megfelelő 

történelmi tapasztalat híján az Író képtelen volt 

korának és a jövő embertípusának szembeállítására.
Beljaev azt hangoztatja a W-laboratóriumban, 

hogy a progresszív tudomány segítségével a társa

dalom megjavíthatja saját életfeltételeit: szert te-
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Ax 1937-3ö-ae években néhány kisebb jelentő
ségű elbeaxéléeében ax ötéves tervek lázában égő 

Szovjetunió gigantikus építkezéseinek állít emié- 

ket /Ах Antarktisz ege alatt» 1937; Szarvas mamut, 
1933/. népszerű technikai megoldások irodalmi for
mába Öntésével próbálkozott beljaev ebben az időben» 

melynek célja "a technika fejlődési perspektíváinak
megmutatása a axocialista tervgazdálkodás keretei kö-

»120zött e e e

A boszorkánykastély cimü elbeszélésben a tudós 

a kozmikus sugárzás energiájával kapcsolatos kísér
leteket egy elhagyatott kastélyban végzi» ami a kör
nyékbeliekben babonás félelmet kelt. Ez az 1939-ben 

irt mü ax Író utolsó technikai fantasztikuma.
Az ezt követő biológiai fantasztikumok közé tar

tozik a Fehér vadállat /1939/, melyben újból az im
perializmust bírálja. Hősét, a hlmalájal ősember 

utolsó példányát Párizsba viszik, hogy a tőkés "ci
vilizáció” áldásaiban részesítsék. A tanulságos mon
danivaló azonban banálisán kalandos fordulatokkal 
váltakozik. Ezzel a müvével Beljaav nemcsak a wellsi 
Ugh-lomihoz hasonló történelmi-archeológiái, etno
gráfiai és földrajzi adatokat feldolgozó müvek ha
gyományát követi. Egyben nem tér el a szovjet tudo

mányos-fantasztikus irodalom általános fejlődési i- 

rányától, vagyis hogy a 30-as években gyakori volt
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a kihalt törzsek utolsó képviselőivel, vagy az em
ber leég rég kipusztult elődeivel való találkozások
ról Írni.

A Fehér vadállat imperialista társadalmat bírá
ló vonalát követi az 1940-ben megjelent Az arcát 

megtalált ember, mely a 11 évvel korábban született 

Az arcát elvesztett ember történetének folytatása. 

Tonio Presto alakja ezalatt az id6 alatt realisztiku
sabbá vált, az lró psziohológlzmusa is elmélyült 

a 30-as évek végére. Mivel a történet fOhCse nem 

tudós, hanem művész, ráadásul filmszínész, a tudo
mányos magyarázatok helyét itt a kinematográfiái 
leírások foglalják el.

1939-tOl Beljaev már állandóan fekvő beteg,
cimü "újévi

fantáziájában" a várost a jövő gyönyörű kertvárosa
ként ábrázolja, mint Puskin művészetének méltó pro
paganda centrumát.

Az 1940-es Anatómiai vOlegény véglegesen visz- 

szatér Beljaev kezdeti Író módszeréhezi az egy pre
misszáé fantasztikumot reális tények sokaságával 
bástyázza körül Wellshez hasonlóan. Maga a fan
tasztikus elképzelés is
mányoknak - Bouel, Stimer, Engl'bért és Ihtiandr 

történetéhez hasonlóan - itt is a jövőben meg nem

204aki Puskinóban él. Puskin látogatása

igfelel a Wells! hagyó-

7 J' -* шала -«3
$\\

JJ
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valósitható felfedezésről van szó. Nincs ugyanis 

realitása annak, hogy bármikor is radioar:tiv E:len 

seits€gével egy embert áttetszővé és e sötétben 

foszforeszkálóvá teayenek, aki ráadásul alvás nél- 

dolgozik, elfeledve a fáradságot. Ez történik 

ugyanis as elkesz€lésben a szecgénysorsu arerikai 

kishivatalnokkal, aki  kétségbeeséséhen 16 pénzért 

hajlandó mutogatni is  magát. 

Ezt a témát fejlesztette tovább Eseljaev egyet-

len forgatókönyvében, mamikor kialszik a fény /1940/ 

cinien. A  föh$s, Szpol'dingtól eltérÚen neni pénzsó-

vAr karrierista, csak makacs szivbssággal kereE ki-

utat a szegényságbZl. Végül elveszti csodálatos tu-

lajdonságait, de visszanyeri menyasszonyát, és ett?l 

fonva a szeaénys€-g, a  munka  és az örök fáradsár, lesz 

közös osztályrészük. Tragikus sorsa ?' eszefonódik a 

radicaktiv izotőppal kisérletez tudós sorsával, 

aki kisőrletei finanszirozására kénytelen sablonos 

munkákkal is foglalkozni. :likon pedig kisérleteit 

siker koronázza, zsarolásnak es  csalásnak esik áldo-

zatul. 

Beljaev utolsó milye, az hriel, az ágyian fekvő 

halálraitélt iró gyermekkori álmit eleveniti meg.  

.z indiai jógik kisőrletei soron megszerzi a repü-

lés képességét, Ess repülése sor. a egy sor kalandba 
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keveredik, melyek  rnegvilágitják számura a burzsoá 

világ antihumánus, kizsákmányoló lányegét. Az Ana-

tómiai vl•gónyhez hasonlóan itt sem ad as irő 

tudományos magyarázatot Ariel rendkiv(lli képességei-

re.  Kinálkozik párhuza,' a Kétálta emberrel is, hisz 

Ariel is idegen közegbe nyer velőpást. ihtiandrtól 

annyiban különbözik, hogy nem olyan hiszékeny év 

naiv, a harc megedsi, érintkezés* a szegény indiai 

családdal pedig hasznos tanulságul szolgál számára. 

Ezek a tapasztalatok késztetik arra, hogy a törté-

net végén tudatosan mondjon le a gazdagságról és 

rangról, és válassza menyasszonya oldalán a szegé-

nyek egyszer életét. 

Bár az ilyen intensiv jellemformálőd's Beljaev-

nél ritka, elmondhatjuk, hogy egész életművére jel-

lesaazö a tudományos-fantasztikus irodalom l4nyegábal 

adódó, nagy társadalmi problémák iránti vonzódás. 

"Arra hivatott, hogy as embernek azt a  tudományos-

fantasztikus alkotótevékenységét ábrázolja mövészi 

formában, mely nagy hatást gyakorol a társadalmi 

viszonyok fej lödéstre ás ugyanakkor sokban fagy is 

azoktól. Ezért as iró a tudomány, vagy annak valamely 

ágának fantasztikus fejlődését ábrázolva nem hanya-

golhatja el a társadalmi viszonyok htsei tevékenysé-

gére gyakorolt hatásának a leirásét sem, vagy nem 



- loo -

hallgathatja el a rendkívül jelentős tudományos-
technikai felfedezések hatását az emberek táraadal- 

„121xai tudatára.
Beljaev azonban az uj, kommunista ember alak

ját nem volt képes megrajzolni. Igaz, hogy a prob
léma rendkívül bonyolult* "reális embert kell meg
mutatni "nem reális”, fantasztikus környezetben. 

Beljaev nem érezte ezt a kérdést a realizmus-fan
tasztikum probléma részének, hires irodalomelméle
ti cikkében, a Létrehozzuk a szovjet tudamányoa- 

fantesztikus irodaImát-ban mégis világosan látja 

& kérdés bonyolultságát* "Ennél a problémánál,
- a jövő társadalmának ábrázolásánál - még nagyobb 

nehézséget jelent a jövő emberének bemutatása.
Ez az a feladat, melyet meg kell oldania a tudo
mányos-fantasztikus irodalom területén dolgozó 

szovjet Írónak.
Ennek a hősnek néhány jellemvonása már napjaink

ban kirajzolódik* szocialista viszonyulás a munká
hoz, az állami és társadalmi tulajdonhoz, hazasze
retet, haza iránti önfeláldozás, hősiesség.

A szovjet jövő embere olyan egyén, aki nem 

ismeri a kizsákmányolást, és akinek teljes lehető
sége van összes alkotókészségének és adottságának 

feltárásárai

■ 122
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Teljes egészében sikeresen bemutatni jö- 

vőnknek ezt az emberét.
• • •

- ez a legtisatelet-♦ * e

teljesebb, legérdekesebb, de szokatlanul nehéz fela-
«123áat, melynek megoldásához id6 kell

Rübalkin a hős-kérdés tárgyalásakor a hősök di-
♦ • •

namikua, cselekvés közbeni bemutatását tartja fon
tosnak. Ugyanakkor igazolni látszik Beljaevnek 

azokat a kísérleteit, melyek a kommunista embertípus 

megrajzolására irányultak, mondván: "Kevéssé in
dividualizált, - egy sajátos általánosított ideál 
létrehozása, mely egyesíti tevékenységében sok em
ber tapasztalatát, erejét Ss tudását 
lemzS a tudományos-fantasztikus irodalomban a jövő 

hősének ábrázolási módszerére.
Mint ismeretes, Beljaev ezt a módszert a tu

domány és társadalom témája kidolgozásánál alkal
mazza, amikor a tudomány össztársadalmi hatását 

akarja megfogalmazni. "Közeledik az utópia aiüfa-

.124 jel-SS#

jéthoz, de ez az utópia realista és eseményei /pcr-

125 De wi-tosabban beljaev azzá igyekszik tenni/." 

vei a jövő minden Ígéretes találmánya Beljaev al
kotásaiban a jelem elképzelésein nyugszik, az Író
nak a holnap emberének életét, konfliktusait meg-

126mutatni lényegében nem sikerült.
Beljaev mentségéül szolgál, hogy a mai tudó-
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mányos-fantaeztlkue irónerozedék vezető alakja,
Efremov la caak a pozitív hős gyüjtofigurájának
ábrázolásáig jutott el, Poltavszkij szerint azért,
mert az ir6k még nem rajzolták meg teljességében
azt a társadalmi-gazdasági fejlődést, sünit a kom-

127latinizmus fog hozni.

Beljaev a fentemlitett elméleti cikkében agy 

tudományos felfedezés ábrázolásakor jelentősnek 

érzi a megfelelő szociális-gazdasági háttér ábrá
zolását is, mivel a marxista dialektika törvényei
szerint a termelőerők változásával változnak a ter-

128ruelési viszonyok is. 

szagának, hogy a jövő felfedezéseit korának társa-
Mig Verne megengedhette

dalmi viszonyai és emberi kapcsolatai között mutas
sa be, egy szovjet Írónak elsősorban azt kell szá
mításba venni, milyen változások mennek végbe ak
korra az ország gazdasági életében, az emberek 

életmódjában, a családi kapcsolatokban stfc.
Ez a feladat pedig rendkívül nehéfizés egyben fe
lelősségteljes is, hisz ezért a jövőért hozzák az 

emberek & legnagyobb áldozatokat. "A jövő képének

129

müv «szí bemutatása tovább növelheti a szocializ-
„130tuus építőinek lelkesedését, 

áe&jaev felveti a realizmus problémáját is amikor
örökro végezni kell a puszta fantáziá-

Ebben a cikkben

Így irt " • ее
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a szovjet tudományos-fantasztikus al

kotások szociális részének ugyanolyan tudományosan 

megalapozottnak kell lennie, mint a tudományos-

az Íróknak alaposan kell 

tanulmányozniuk a társadalmi-gazdasági és a poli

tikai irodalmat, a népgazdaság fejlesztésének öt-

lással * a a

technikai résznek* • • •

éves és távlati terveit, a szovjet építészet, la-
.131kásépitée seb. fejlesztésének útjait.

A kor műfaji vitáit bizonyltja, hogy Beljaev

leszögezi: "Hinden sajátossága mellett a tudomá-
„132nyos fantasztikum a szovjüt irodalom része 

Szembeszáll azokkal, akik a raUfajt dialógus for

májú tudományos értekezéssé akarják degradálni, és 

fellép a csupán méretek felnagyításával létrehozott

• e •

fantasztikum ellen. **л tudományos-fantasztikus re

génynek és elbeszélésnek teljesjogú művészi alko

tásoknak kell lenniük."133 Helytelenül, a műfaj 

közvetlen agltativ szerepét tekinti a legjelenösebb- 

nek, nem pedig a tudomány és a* ember kapcsolatának

ia^egvllágitását. Ugyanakkor helyesen, figyelmeztet,

hogy csak annyi tudományos adatot közöljön az Író

és ott, ahol azok logikailag kapcsolatban állnak a
134höeök sorsával és tetteivel.

Ugyancsak 1938-ban publikált cikke a Hamupipőke 

Bér cinében is a tudományos-fantasztikus irodalom
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helyzetére utal. Nig ez a !tófaj az olvasók körében 

igen nApszertl, szakmai  karőkben lenézik, nem publi-

káljak, nem támogatják, nem értenek hozató. Végül 

harcos felkiáltással zárja a cikket: 'Azt mondják, 

as irók - ktSlnnxaen a nagy irók - kevős figyel-

met  szentelnek a tudományon fantasztikumnak, mivel 

azt ratisodrendü irodalomnak tartjlk. Ez igazságta-

lan itélet. Az irodalom mindig olyan nagyságrendü, 

mint as azt létrehozó irodalmár.N 135  

Beljaev azzal is fel akarta hivni kortársainak 

figyelmét  erre  e mostohán kezelt züfajra, hogy kol-

legái kiemelked5 tudományos-fantasztikus alkotásai-

ről irt kritikákat. Adamov: A mélysógak legy5zZi 

cimti regényérit irt kritikájL san ujból a realizmus-

fantasztikum problémát boncolgatta. A jőminí5ségü 

tudonAnyos-fantasztikus mOvek megalkotása felt ve-

zetZ uton azUkeégszerü, hogy as irő hibákat követ 

el. A száz szf,zaltakosan tudományosan megalapozott 

informáciő mar nem fantasztikus. Beljaev meghagyja 

az irók jogát a merész álmodozásra, de tagadja a 

valóságtól elrugaszkodott puszta kitalálás lótjogo-

sultságát. 136  

Crevnev F,rktania ciaaü mtivét birálva helyesli as osz- 

tatlyha►xc témájának kiGolgosótsát, do  a tudományos-fan-

tasztikus irodalom zaüfa jában szigoruan marxista, 
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ragas süvészi ás id olbgiai szintet kővetel. 137  

V. Vladko A végtelen argonautái oiiaq rniivát el-

marasztalja a hősprobléma megoldatlansága miatt, bár 

maga sem tud jobb tanácsot adni, mint hogy az irő 

fokozottabb individualizálással javitsa konflik- 

tusait. 138  

Az illusztráció szerepe a tudományos-fantasz-

tikus irodalomban cin'1 1939-ben irt Yeljaev-cikkben 

fontosnak itáli a tudományos-fantasztikum möfajban 

a realista illusztráció szereplat. ilisz ... "minden 

fantázia, még a mesés is, végsesoron kombináció 

er.dmány., a reális világ alakjai "átrendezésének" 

terméke." 139 Ezért a valóban tudományos fantaszti-

kum neme veszti el a kapcsolatát a reális világgal. 

Saját korának a tudományos szocializmus ás a kiala-

kuló szocialista realizmus alapján álló tudományos-

fantasztikus irodalmában fontosnak tartja a rea-

lisztikus szemléletes irásn ►ódot, mert csak igy  le- 

het a még nem látezőt már megvalósultnak bemutatni. 140  

peljaev kritikusi tevtkenyságének lényegét ab-

ban kell látni, hogy elstsorban el akarta ismertetni 

a tudományon-fantasztikus alfaj irodalmi egyenjogu-

ságá►t. b&r egy sor kárcásben elmarasztalta pályatár-

sait, azonban ezeknek a k£rdéseknek nagy részéhen 

maga sem  találta meg a megoldás utját. /pi. hős- 
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probléma, a cselekmény dinamikus volta, a tudomá-

nyos adatok tultengésénok megakadályozása, stb./ 

btilusa regényeinek proLlea'atik€jótól függő- 

en váltakozott. Miq az előbb sorolt problériák a kom-

munista jövőt, annak emuertipusát has konfliktusait 

ábrázoló miiveibun valóban megoldatlanok maradtak, 

saját jelene körtilwényei között kora emberének tudo-

mányos-fantasztikus történeteit megirva stílusa 

könnyeddé vált. Lakonikusan rövid dialógusaiban 

vagy monológjaiban pontosan, de siiritetten fejezi 

ki szemléletes benyomásait. Mértéktartóan egysserö 

de  nem leegysserüsitett, világos, de nem vulgarizált. 

b. F. britikov abban látja a beljaevi alkotások 

fő pozitivumilt, hogy nála a társadalmi és tudomá-

nyos optimizmus ötvözete határozta meg romantikája 

pdrtosságát141 , azt a pártosságot, mely óletmüvét 

összeköti Wellsével.  his  a két irő, minden különb-

ség ellenére, megegyezett abban, hogy birélták a tő-

kés társadalmat. 

heljaev folytatta angol előde antikapitalista 

tendenciáit, de  ugyanakkor, mint a kibontakozó szo-

cialista realizmus irőja, saakitott is azokkal és 

uj, a tudományos szocializmus szellemében fogant 

tartalommal lényegileg ujat alkotott. 
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A Beljaev utáni szovjet tudományos-fantasz

tikus irodaiéra fő fejlődési irányainak áttekintése? 

a szociálist® országok és a kapitalista nyugat tu

dományos-fantasztikus irodalmának néhány műfaji 

sajátossága

Ä tudományos fantasztikum műfajában a második 

világháború után a legtöbb progresszív alkotás a 

Szovjetunióban született. Már a 30-as évek Beljaev 

és társai által megalapozott szovjet szociális fan

tasztikus regény koncepciója a történelmi fejlő

dés szempontjából vizsgálva elég teljesen tükrözte 

azt a marxista elvet, hogy a kommunizmus világmé

retű győzelmet fog aratni, A 40-es évek ©lejétől 

azonban a műfaj Írói egyre kevésbé dolgoznak ki uj 

témákat, ehelyett л “méretek fantasztikumának" meg

felelően csak a már kidolgozott fantasztikus eszmék 

kinagyításán fáradoztak./М. Trublacsnl* "Égszínkék 

ut"/

A második világháború utáni időkben indult má

sodvirágzásnak a kistávlatú fantasztikum elmélete. 

Jelszavuk a "közelebb az élethez" volt, de nem

ideológiai, haner formális közelkerülésről volt szó 

itt időben és territoriálisán. A lehetőség határain
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belüli fantasztikus alkotások Írása lényegileg iro

dalmi öngyilkosság volt# hisz a műfajt éppen a lé

nyegétől fosztották meg, és a fantasztikum önnek 

következtében elmaradt a valóságtól.щл

А ЗО-аз évek korlátozott tematikáját /űrutazá

sok, Antarktisz meghódítása, atomenergia felhaszná

lása stb. a 40-es évek Írói kitágították: megjelen

tek a biológiai, kémiai, földrajzi, etnográfiai té

mákat feldolgozó alkotások.

A második világháború utáni időszak zászlajára 

tűzte a tudomány és a termelés fejlesztésének jel

szavát. Ez adott tápot az un. "tudományos-termelési” 

tematikára irt fantasztikus irodalom kialakulásának, 

melynek elődje A. Beljaev, A. Kazancev és M, Romá

nyi vszka ja 30-as években irt müveinek egy része volt. 

Ez az irányzat a kistávlatu fantasztikum keretein 

belül született, igy "fantasztikus" elképzelései vagy 

súrolták a lehetséges határét, vagy a már reális, 

de még megvalósítatlan kategóriájába tartoztak. Pozi

tívuma az ebben az időszakban irt alkotásoknak az, 

hogy a technika embereinek, a mérnököknek, a munká

soknak az alakjai az előző korszak sablonos ábrázo

lásával szemben individualizéltabbakká váltak, de az 

50-os évek tudományos-fantasztikus irodalma szolgai 

módon utánozta a realista műfajokat. Ezért a termelé-

%iJ &Ö3GS3
%
Л,s>.
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ei tudományos-fantasztikus regény Így fantasztikus 

volta mellett mindenben hasonlítani akart a "modern"
realista regényre, és ez leszorította szintjét a pusz
ta fabulára vagy a primitiv detektivregényre. A rea
lizmusnak a fantasztikumra gyakorolt ilyen káros ha
tása azonban nem a realizmus lényegéből adódott, ha
nem a helytelen Íréi és kritikusi felfogásból. Az 

Így keletkezett tudományos-fantasztikus regény pedig 

m&r a prognosztika határát súrolta.
A háború utáni tudományos-fantasztikus irodalom

ban A. Tolsztoj és A. R. Beljaev munkásságának nyo
mán kifejlődött egy szatirikus irányzat le. /Kazancevt 
Lángoló sziget, 1958/

Az 50-es évek közepétől egyre több tudományos- 

fantasztikus alkotás választotta témájául az előzők
ben olyan mostohán kezelt űrrepülések témáját /Е. 
Maszlovt Két nap fényében, 1955; V. Karpenko: Egy 

találmány története, 1957; Jn és Sz. Szafronovüt 
Unokáink unokái, 1958; 6. Altovi Dédalcsz és Ikarosz, 

1958/.
Ezek az alkotások azonban már átvezetnek a szov

jet tudományos-fantasztikus irodalom fejlődésének uj 
fázisába, melynek kezdetét as-1958-as összoroszorszá- 

gl tudományos-fantasztikus és kalandirodalmi kong
resszus jelentette. A szovjet Írószövetség rendezte
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kongresszus résztvevői leszögezték, hogy "Függetlenül 

attól, hogy a tudományos-fantasztikus irodalomnak meg

vannak a maga történelmileg kialakult sajátosságai, 

ez elett a műfaj előtt is ugyanazok a feladatok állnak,

mint az egész irodalom, mint a társadalmi élet művészi
*143képekben való tükrözésének formája előtt

1960—ban B. Ljapunov igy jellemezte az írószövet

ség kongresszusa utáni időszak, irodalmi hangulatát г 

"Mig korábban a fantasztikus Írók a legáltalánosabb 

kifejezésekre szorítkoztak, ma sokkal magabiztosabban 

beszélnek a megoldatlan technikai problémákról

bátrabban fantáziáinak, felhasználva 

a tudomány legújabb adatait és az általa feltárt pers

pektívákat. Ez az oka annak, hogy a fantasztikum tu

dományos alapjai reálisabbakká váltak 

Gromova a megkönnyebbülés hangján ir az uj korszak 

tudományos-fantasztikus irodalmáról" Most a legfon

tosabb előtte álló feladat a művészi szakértelem

• • •

’bőst az Írók • * *

144 áriadna• • •

kérdéseinek megoldása és uj, speciálisan a műfajra

jellemző maximális hatékonyságú művészi
145eszközök keresése." E. Brandisz és V. Dirdtrevszki j 

szerint a műfaj egyik legnagyobb problémája a jö

vő magas erkölcsi tudattal rendelkező hősének éb-

Az irópéros véleménye szerint a szovjet 

tudományos-fantasztikus Íróknak sikerült ugyan bemu

tatni a jövő társadalmi környezetét és technikai

kifejező-

rázolása.
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vívmányait, ám л jövő hősének alakja távolról s< 

minden esetben hat ín®9győzően.
8ж« Larin azon megállapitása, hogy "Hindaz,

ami a tudomány sajátos noéz.lséhez tartozik, a tudo-
-147mányoz-fantasztikus alkotások alapjává válik 

elmondható 1. Efremov alkotásairól. Efremov rendkí
vül sokoldalú egyéniség1 a biológiai tudományok dok
tora, paleontológus és geológus, nagytudásu alkotó
gondolkodású filozófus-történész. Újdonság nála,

rit a tudománybólegyenlő mértéiben 

és a népi legendákból. A sselekménv-hős vitát az u-
hogy majdn

tóbbi ábrázolásának javára dönti el. Többen H. G.
Wells követőjének, tradíciói folytatójának tekintik*48
jövőről alkotott elképzelése azonban sokkal optimis
tább. Egyaránt választja témájául az afrikai népek 

koloniallzmu8 ellen vívott harcát /Afaneor, Aharhelen- 

ne lánya,/I960/ és a különböző civilizációk közötti
gvalósulását /Andromeda köd,1956- 

57/. Regényeiben a kommunista ember nem csak ideál, 

hanem már adott szubjektum, aki konkrét alakká sű
rűsödik. Az Író historizmusát a felhasznált történel-

baráti kontaktus

mi analógiák bizonyítják. Optimista módon hisz az 

emberi agy mindenhatóságában, mely elkerülhetetlenül 
aleli az útját a kölcsönös megértésnek, akár a kü

lönböző galaxisok lakói között is /А Kígyó szive, 

1959/.
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Eddigi munkássága csúcspontjának az Andromeda 

ködöt tartják, melyben a tudomány fejlődésének tár
sadalmi hatásait tárta fel az Írd. A szovjet tudo
mányos-fantasztikus irodalomban gyökeres fordulatot 

jelentő mü leginkább fantasztikus-filozófiai alko
tásnak tekinthető, mely az olvasótól intellektuális 

elmélyülést követel. A világirodalom utópisztikus 

tradíciójában tudományos szempontból az egyik leg- 

meggyőzőbb alkotás. A mü egyik legnagyobb érdeme
lunista társadalom sokoldalúa magasan fejlett k< 

ábrázolása, melyben az elért technikai eredmények 

szerves következményei azoknak a lehetőségeknek, j

lyeket a kommunizmus biztosit az ember számára. Az 

Író számára azonban a legfontosabb mégis az uj 
bőrtípus kialakulásának ábrázolása. Ezek a helyes 

mértékben individualizált hősök nézeteik 

határozott rendszerével alkotják meg erkölcsi kó
dexüket. kagytudásu emberek, akik beszédükben egye
nesek és egyszerűek. Komoly kötelességtudatukkal 
nem bújtathatók a standard optimisták sémájába. 
Konfliktusuk: lázadnak a világmindenség élőlényeit 

elválasztó idő és tér ellen a humanizmus jegyében. 
Szigorú történelmi-dialektikus módszerével Efremov 

galkotta a wellsi figyelmeztető-regény utódát is: 

a vasbolygó léte példázza, milyen végzetes ered-

9“
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ményel lehetnek a felelőtlen atörekiserieteknek.
összegzésül el lehet mondani, hogy Jafremov 

mindig alárendeli fantáziáját a természeti törvé
nyeknek. A történelmileg hiteles nála mindig elsőbb
séget élvez & kifantáeiált felett, a történelmi 
igazság pedig átmegy tudományosan megalapozott fan
tasztikumba.

A szovjet tudományos-fantasztikus irodalomban 

három korszakot lehet megkülönböztetni г Аж első a 

kezdetektől 1945-ig tart, mely idő alatt kb. 600 tu
dományos- fantasztikus bjü látott napvilágot a fordí
tásokkal együtt. 1946-től 1956-ig kb. 150 müvet 
publikáltak ebben a műfajban, 
ók száma jelentősen csökkent. A harmadik, azaz az 

1957-es Irókongresezus óta eltelt időszakban állandó
an nő a műfaj népszerűsége, és az Írók felelősségük 

teljes tudatában aknázzák ki nevolőhatását.
A szovjet, és azzal együtt a szocialista orszá

gok tudományos-fantasztikus irodalmára jellemző ilyen 

humánus és optimista irányvonallal áll szemben a műfaj 
kapitalista képviselőinek borаз pesszimizmusa, akik 

Spencer elméletéhez híven meg vannak győződve, a 

létért folytatott küzdelem szüksÖgGzerüeégéről. Tör
ténelmi fatalizmussal vallják az emberi ész erőtlen
ségét a titokzatos mindenséggel szemben és reményte-

tehát a publikáci-
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A tu<torsányo3-fantasztikus irodalom műfaji

Kérdés»*!

Minden irodalmi rü, köztük a tudományos-fan

tasztikus rrdalmi alkotások irodalmi értékét is a

formai sajátosságok mellett az határozza meg, milyen 

annak viszonya a valósághoz, ég a kor nagy kérdéseit 

az emberiség sorsának szempontjából közeliti-e meg.

A tudományos-fantasztikus irodalom sokéig azért 

nem foglalhatta el méltó helyét az egyenrangú irodal

mi műfajok sorában, mert félreértették, s úgy tar

tották, hogy szórakoztató irodalmi fis technikai le-
151Írást nyújt fantasztikus előadásmódban.

A "IX. század gazdasági, tudományos fis technikai 

haladását files szemmel aknázta ki Jules Verne. 6 a 

megaalkotta műfajt teljesen újfajta regényként defi

niálta A "Science fiction" elnevezést Hugo Gerneback

az atban az Időben nép

szerű tömegigényeket kielégítő detektiv-horrorregé- 

nyek kiadásával foglalkozott. Éles szemmel észrevet

te azonban, hogy bár a publikált müvek egy része 

"tradíció és téma szempontjából hasonlóak az irodalom

ként nem kezelhető ffircmüvekhez, azokat mégis jóval

alkotta 1929-ben. Gemsback
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finiciója szerint A  tudományos fantasztikus törté-

netekben az alakok inkább usy viselkednek, mint a 

r^agukfajtájuak represantánaai, nem pedig cint egyé-

nek a maguk valójában. Igy tapintott rés Crispin ar-

ra a r'ai napit- is lényegileg megoldatlan kérdtare, 

hogy a tudományos fantasztikus alkotás hasinak 

lame milyen arányban tartaltaazzon általános, illetve 

individuális vonásokat a minél tÖkáletesebL-  valóság-

látszat elérése l'rdekében. 

H. G. Wells saját aniveib51 kiindulva javasolta,  

hogy az uj m±ffajt a "szociál-fantasztikum névvel 

illessék,""bhr hozaátotte, hogy "riivul ezokLen az al-

kotásokban jelentus szeropát játszik a technikai 

tényez., az ilyenfajta mfivek a rárí, tudom::nyos fan-

tasztikum nóv alatt futnak. 155  wells vette észre ei-

sVktnt a technikai, tudományos és :nüs ►zaki fajládást 

meghatározó társadalmi berendezkedés fontosságát, 

a kibontakozó imperializmus korában pedig figyelmez-

tetett a technikai haladás esetlegas vesz3lyeire is. 

Amikor a mult század végen ki:ierült, hogy a t6k4s 

társadalom nerc jelent emberiség számára sz'ks€gsze- 

rtlen pozitiv eredmánveket, a kezdtti, eyyértelis.0 op-

timizmust a wellsi pesszimizmus váltotta fel. Az im-

perializmus korának as cater szálaára a gép, a tech-

nika, a termelb ert;, amely 4 tEke egyik megnyilvá►- 
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nulási formája a kapitalizwusban ellenser, mely el-

nyomja, uralkodik rajta, esetlob léat't is fenyegeti. 

Nem érti, hogy a terrelti erek fejled4z4nek jótikony 

vagy kiros voltit asz adott társadalmi berendeskedea 

hatZrozza meg, DeM k6pes a kapitalizmus dimenzióján 

kívül gondolkodni. 

A mCfaj legkiválóbb mtiveiBi n4yis szeniálisan 

mcgArtettók, hogy koruk nagy kérdEseit nem a techni-

ka, hanem az e:rber sorsa szempontjából kell vizsydl-

nit mi várható az embert51 a tudomAny As technika 

megváltozott viszonyai kt5z8tt. 

Brjuszcv a tudományos-fantasztikus irodalom d-

fa j i problen.ntik€+ j !fit boncolgatva ma ' l lapitotta, 

hogy a fantasztikus, a fantasztikum egyenlő aszal, 

ami nem a természeti, hanem ráás törv(nyeknek van 

alárendelve. Az ilyen, jelens6gek t►brázolásának há-

ront kritériumát lillapitotta meg: 

1. ne azt a világot ábrázolják, amiben élünk, 

vagy 

2. világunkban más világ 1óryeit szerepeltesse, 

vagy 

3. világunk krűlményeit változtassa rang. 

Frjuszov hibája, hogy mindvógig fantasztikumról és 

nem a tudomtnyos fantasztikus irodalom kritériumairól 
ir. 1S 6  
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Gorkij a r.tiSfaji meghatároacdst Altalftxos irodal-

mi szer.:pcantf:U közelitette 	mondván, hogy a:4:i.-  

alkotás tómája nem más, mint "egyez}5m6gek As ellent-  

mpncd.ásol., .zi~.>>atiák ós ar.ticzimpátifal, sorozata,  

vagyis 5ltalában az emberek kölcsftös viszonya. `°  157 
 

A . R. Ieljaev "kOpzelet által valósággá alaki-

tott lelaetetlen „ 15S  definiálta 	turlonaanyo€:-i`ar:tasz- 

tiku.a iroc3alr.at, vrac.-yin felfedezi anzaah fc, rugóját,  

a k€zpzelctet. I'selj£auv irodaloraelasleti Taunlaüsság6--  

ről már korábban is e•sett sző, itt  csak annyit jegy-

zek meg, hogy  nem vóletlean, hogy óppen egv szovjet  

irá vauzi <:azre el5sznr a "l.:ozraikus ábr3ndoláscl:"  

szerves kapcaolatát a cselekvb, kon}.rAt humanizmus-

sal, ós e}- ,ben látja bármely tudományos-fantasztikus  

elkép,zelgs valódS. 6rtóke:t. 159 .L'I ~:~doinAl világos:abban  

ós tudatosabban hangsul.yozza a raaliramue szerepét:  

"F, fantáziának, a fantasztikumnak... r.ar. •< hell elszakad-

nia a tudcu.Any talajától.  K160  

A  Nagy  tr©nv6di3 Háboru vérzivataros,  majd az 50-es  

Lvelc tudományos-fantasztikus irodaloir-ellenss Iaeric-  

dusáúan a :;zovjetunibban elhanyagolták az igazi,  

jómincság`„ tuo::Eanyos-fantasztikus zr.iívek ir:isát ós  

publikálásút e,yarar.t. Igy nen véletlen, hogy a r,:ü-  

faj maghatározását cólzó k!ivetir.cz tccretikus alko-  

tás csak az 50-es óvek vágón született meg.  
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G. Tuskan 1958-ban publikált cikkében az 30-es 

évek mostohán kezelt mUfajét védelmezte, mondván, 

hogy "jogtalan as a követelmény, hogy a tudományos-

fantasztikus irodalomban minden tudományosan meg-

alapozott legyen, aisz  ha  a tudományos hipotézis mar 

hagyományosan bizonyitott, akkor megszt!nik tudomá-

nyos fantasztikumnak lenni, e vagy tudományos teória, 

vaav megvalósult felfedezés lesz." 161 Tuakan ebben 

as esetben tehát figyelmeztet a realizmus helytelen 

értelmezésének veszélyeire, másrészt mondatai ősz-

szecssengnek Lenin örökérvényt merállapitásséval s 

"As álom ás a valósács közötti eltérés nem ártalmas, 

ha az álmodozó személy komolyan hiss  time megvaló-

sulásában, figyeli a való életet, s abból származó 

megfigyeléseit összehasonlítja légváraival. "162  

e. Brandies, Beljaevhez hasonlóan a humanizmus 

szempontjából határozza meg a tudományos fantassti-

kus irodalmat: "A tudományos-fantasztikus irodalom 

kifejezi korunk emberének hitét az *es  és a tudomány 

mindenhatóságfában..." 163 Véleménye szerint is a fan-

tasstikus elképzelés gyökerét megalapozott tudomtrz-

nyos hipotézisnek kell képeznie, vagyis Leninhez ha-

sonlóan az alaptalan légvárak megalkotásától 6v. 

Amishos hasonlóan ő is felismerte azt, hogy időben 

elvre és; hátra egyaránt haladhat  4 tudományos-fan- 
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taszctikus m[i írója, i:ár Ierinkái)L persektivikusnak 

a jalenbtSl a jtsvŐt;e ntutató fantasztikumot tekintette. 

" A  Nayy Szovjet Gnciklopédiaw  1960-as kiadása a "1?t?i-- 

faj feladat6t a 7J6cr meg nem  valé3if.att olyan tucio- 

n.ánycts f elt.e-iálá s vagy felfedezés ábrázolásában lát- 

ja, melyet a tudor::ány és technika adott szintje már 

e16kFszitett és  feltételez." 164 I`.z a definició tul- 

hbngsuiyozza a bel jaev-Branciisz-féle realizmus-alap 

elsriálegens r t az 50-es évek közeli-persl- ektiv€ti- 

rak n ►eafelele5en. Helytelenül kizárja azokat az al--

kctásokat, melyekben a  fantasztikus elkérzelések 

csak arra szelaAInak, hocy bemutassák a 	eltelt 

történelmi periódus tudományos eredményeit,  vagy a 

mult és jelen szembenM16séaát, összeitkezéseit. 

Másik hiányosstga az, hoc.!1 a tudományos-fantasztikus 

irodalomé problematikáiét csak a technikai kérdésekre 

korlatozza, és tulzott eni.ir.ikun jellege miatt hijá-

val van a szilárd történetei alapnak. 

Ugyancsak megfeledkerik a rrafaj idöbeli kétdimen-

ziós voltiról B.  Ljapunov 1960-ban adott rreehatározá- 

sáiran, mely szerint "a tudományos-fantasztikus iro-

dalor szépirodalmi  vagy karcolat formájában az élet-

ben regvalósult álnok képeit vetiti az olvasó elé, „165  

hozzr téve azt a Ciolkovszki j-féle r.*eeállapitást, mely 

szerint rl.nden alkotó munka előfeltétele az elképze-

lés, az alkotói fantázia. 166  Itt as 50-es évek nyilt 

fantáziaellenessé.ével szembeni, kissé bátortalan fel- 
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lépésnek lehetünk tanul.  

Sz. Larin szerint "a tudományos-fantasztikus  

irodalom a modern tudomány bátor hipotéziseireela-

pozott műfaj, melyet emberi agy csodálatos képessé-

ge, a fantásiaszűlt, melyet Lenin az ember "leg-

értékesebb képességének nevezett". Ebb61 adódik a  

fantasztikumnak az a csoddlatos adottsága is, hogy  

képes a reális, valós eseményeket átvinni egy illu-

zórikus világba, betekintetni a holnapba, meglátni  

és kitalálni a "jövC leple" alatt rejtbiz t. "167 Mind-

ezt a "szárnyas Alom irodalma' cimü könyvében fej-

tegeti, igy Tar a cinben adja as író a tudományos-

fantasztikus műfajnak azt a sajátosságát, hogy tök-

rözi az embernek azt a vágyát, hogy meghóditsa a  

tudás csucsait. Larin elméleti munkásságát ezért  

kell kül0n6se i 	 értékelni,  e.,arM   fi   ha ngeu    yozz nagyra    	. ~ - ~.-f   _ 
elsöként Beljaev után a tudományos-fantasztikus mö  

szerzőjének, mint politikusnak a szerepét. "Hiss  

minden igazi nagy fantaszta a jövtS problémálról és  

tudomLnyáról irva egyidejűleg az emberiség jövöjérs1  

is beszél. lzonkivtUl az iró fantasztikus "terveibe"  

beleszövi kominak azokat a szociális tendenciáit és  

politikai eszméit, melyek ragút as irót személyesen  

is foglalkoztatják." 168 Ugyancsak Larin fogalmasra  

meg tudatosan azt a wellsi alkotómódszert is, mely  
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szerint egy-egy kifejesd tényaz(7, ... lehetővé teszi 

az irónak, hogy  a  jövő illuzórikus világfit anyagi-

asan érzékelhetővé tegye. 189  

K. Fegyin éppen ellenkezd iránytál, a tudo-

mányból kiindulva próbál definiálni."A tudomány viv- 

m nyaihoz fokozatosan jut el, egyik felfedez'atc1 a 

másikig rendkivüli következeteesé9gel, minden logi-

kai hézag nélkül. A tudományos-fantasztikus irodalom 

elhanyagolja a részleteket... Valamilyen kiinduló 

alapgondolatot kölosönöz a tudománytől és a logikai 

szab lyok betartására törekedve a kbzbelst fokozato-

kat mellZ zve nem igyekezik felfedezni a nléci feiti-

ratlan, s az ötletet ssessélyes, majdnem teljesen 

szabat: szárnyra úocs&tja ... kontos, hogy a tudomá-

nyomfantasztikus alkotás általános emberi eszmét 

tartalpazzon, hogy a tudományt diadalra juttassa és 

szolsálja a valóban mély, szocialista humanizmust. " 170  

Pegyin meghatározása tükrözi a műfaj fellendülisét 

a 60-as évet, elején, - bár, a fent reghatározásokhoz 

hasonlóan - csak a szocialista országok alkotásait 

veszi figyelembe. 

A. Gromova az "Ifju gárda" 	lapban 1962-ben  

leszöcjezi, bogy a tudományos-fantasztikus irodalom 

a tudomány és a müvésset ötvözete, a minden más mti-

fajnál viliyosabban képes meglátni a jövő esemé-

nyeit, azt, hogyan hatnak as emberre a tudomány 6. 
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ra mutat, a mintegy összeköti a tudományos-fan
tasztikus irodalmat a szépirodalommal. A fogalom 

második része, a fiction, a kitalált, az ábrázó** 

landó tárgy időbeli specifikumára utal, mely az áb
rázolás tárgyát ennek megfelelően a már vagy még 

nem. ismert tények dimenziójába helyezi. A műfaj tár
gya - Rübalkin szerint - az Író által felállított

175tudományos hipotézis realizálása, 

hogy az expozíció elemeinek lerövidülése és a cselek
ménynek a kulmináclós pont körüli öeszpontcsul&sa 

következtében a mü dinamikussá vélik, melyet Beljaev- 

h©2 hasonlóan szükségesnek tart. Bzt a célt szolgál
ja az is, hogy egy sor momentumot kihagy a cselekmény 

fejlődése során, és a legkritikusabb, leghatásosabb 

eseményekre koncentrál. A tudományos hipotézis en
nek következtében könnyen megmarad az olvasó emléke
zetében.

észreveszi,

176

Kübalkin az Íróban lejátszódó művészi folyamat 

lényegét abban látja, hogy a kommunista társadalom 

fejlődésének általános, és a modern tudomány terü
leteinek rész-perspektiváit megragadja, és azokat 
művészi képzeletében olyan fantasztikus hipotézis 

szintjére emeli, melynek megvalósítása a jelenben 

és a közeljövőben lehetetlen. Kiért a tudományos- 

fantasztikus irodalom tudományos hipotézise gyakran
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sajátosségait паю a külső formal sajátosságok, hanem
a belső tartalom, eszmei telítettség és céltudatos-

„132ság határozzák meg Ezzel a kiegészítéssel a 

Brandisz-Dmitrevszkij szerzőpáros meghatározását
• • •

tartom a legteljesebbnek. Komoly hibát követnek el 
azonban akkor, amikor nem vesznek tudomást a tőkés
országok tudományos-fantasztikus irodalmi alkotása
iról.

G. Gurevics szerint fantasztikus irodalomról
ott beszélhetünk, ahol a fantasztikus költői képek 

lényeges szerepet játszanak, tudományosnak pedig 

azt a fantasztikumot tartjuk, ahol a szokatlant 

anyagi erők, a természet vagy az ember hozzák létre 

a tudomány és technika segítségével, szemben a fan
tasztikummal, ahol a rendkívülit természetfeletti 
erők hozzák létre. Ennek a meghatározásnak a leg
nagyobb pozitívuma, hogy hangsúlyozza az anyagi erők 

humanizálását, bár a fantasztikus műfaj időbeli spe
cifikumának szerepét elhanyagolja.

A szovjet teoretikusok meghatározásait ®2embe 

lehet állítani Jean Gattegnano francia teoretikus 

meghatározásávali tudományos-fantasztikus iroda
lom a tudomány eredményei alapján a jövőbe vetített 

emberi, társadalmi és filozófiai problémák spekulatív
184 A -spekulativ“ jel

ző használata arra utal, hogy a francia kritikus még

megfogalmazásában nyújt újat."
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Gerneback 40 évvel korábbi megállapítását is fi
gyelmen kiviil hagyta, vagyis hogy létesik egy jó- 

minőségü, méltán tudományos fantasztikusnak neve
zett irodalmi műfaj# mely a jelen tendenciáit tu
dományosan kutatva következtet a jövőre, és létezik 

a szubliteratura körébe tartózd detektív és horro
ré gény jövőbe vetített változata, mely a tudomány 

eredményeinek mechanikus felnagyításával vagy tudo
mánytalan következtetésekkel valóban *spekulativ“ 

gfogalmazáshoz jut el.
Ezt az 1971-ben irt meghatározást érdemes ösz- 

szevetni A. P. kritikov egy évvel korábbi definíció
jával. Britikov a mai tudományos-fantasztikus iroda
lom lényegét abban látja# hogy*a tudományos-techni
kai haladás már megismert törvényszerűségeiből ki
indulva intuíció# extrapoláció és analógiák segít
ségével pszichikailag meggyőző előrejelzést ad a

A tudományos-fantasztikus 

müvek Íróinak kezdetben majdnem kizárólagosan hasz
nált módszere az intuíció volt, vagyis az ösztönös 

kitalálás. Ezt követte az extrapoláció, azaz vala
milyen tendencia jövőbeli gondolati folytatása, 

összhangban annak belső törvényszerűségeivel* Eze
ket a törvényszerűségeket azonban az Írónak fel kell 
tárnia, mely tevékenység feltételezi a tudowányos-

• 185jövő társadalmáról".
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technikai haladás bizonyos mennyiségű törvényszerű

ségének Ismeretét.

Híg a jövő prognózisát történelmi analógiák alap

ján adja aeg, ugyanakkor © tudományos gondolat kö

vetkezetesen haladó logikus mozgását a tudományos- 

fantasztikus irodalom szabad asszociációk rendszeré

vel egészítette ki. Brlrtrkov világosan leszögezi, 

hogy nem a tudományos-fantasztikus műfaj fedezte fel 

a jövőbelátós módszerét, csak magáévá tette és to

vábbfejlesztette annak Összetevőit, kiegészítette 

éa művészi fantáziával összeötvözte azokat. Éppen 

ezért tiltakozik az ellen Is, hogy ezt © műfajt a 

művészien kifejezett jövóbelátássál azonosítsák. 

Beszél viszont a műfaj prognosztikai funkciójáról, 

miszerint a **tudományos-fantasztikus irodalom a jö

vő irányításának lehetőségét poetizálja, és ugyan-

formáját képe-

Ebből következően, helytelenül sorolja a 

tudományos-fantasztikus műfajt a futurológia, vagyis 

a konkrét prognosztika kategóriájába. Helytelenül 

hisz, a prognosztika nem irodalmi műfaj, hanem tudo

mányág.

akkor a gyakorlati prognosztika 

4186
• • •

*1.

Britikov a műfaj tárgyát a következőképpen ha

tározza meg: "Ha a szépirodalom teljes egészében 

felöleli az ember kapcsolatát a világgal. al:koress
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tudományos-fantasztikus ágának tárgya túlnyomóan az 

•mbar viszonya a tudományos-indusztriélis kulturá- 

éa a tudományos-fantasztikus irodalom tárgya 

mindenek előtt az ember és a tudományos-technikai 
haladás kölcsönhatása."

A Brandisz-Dmitrevszkij szerzőpáros ős Ribalkin 

nyomén Eritikov is felhívja a figyelmet a tudomá
nyos-fantasztikus irodalom esztétikai és funkcio
nális szerepére.

A 60-as évek minden szovjet teoretikusához ha
sonlóan, ff is kifejti, hogy a tudományos-fantaszti
kus hipotézissel szemben nem állítható fel a szoro
san vett tudományos igazság követelménye. "Épp ezért, 

minél konkrétabb a fantasztikus előrejelzés, annál 

hihetetlenebb, hiszen a tudományos felfedezések ál
talában olyan elvek szorint realizálódnak, melyeket 
a tudományos-fantasztikus mü Írója képtelen elffre 

látni. Ennek ellenére, ha egy fantasztikus elkópze-

hez • ее

187

lés hibás is konkrét technológiai megoldások tekin-
.168 A szovjet teo

retikus ugyanakkor fontosnak tartja, hogy a "közért
hetőség" kedvéért apróbb részleteket, indítékokat 

6s tudományos magyarázatokat adjon az Író. Az utób
bi csak akkor küszöbölhető ki, ha a tudományos elem

tétében, lehet általánosan igaz.

szerepe alárendelt, vagyis csak kiindulópontként
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szolgál.139

Wem lenne teljes a tudományos-fantasztikus iro

dalom műfaji meghatározásairöl alkotott kép, ha nem 

szólnánk a tőkés országok irodalomtörténészeinek 

meghatározásairól. Érdemes itt utalni arra, hogy a 

műfaj két klasszikusának - Vernének és Wellsnek - 

alkotásai mennyire különböző irányvonalat képvisel

tek. Verne hősei kezükbe adott fantasztikus szer

kezetek folytán kerültek fantasztikus szituációba, 

tehát az Író mintegy "tárgyi” fantasztikumot al

kotott. Wells fantasztikus kifejezőeszközöket 

használt, melyeknek gyökerei a romantika talajába 

nyúltak, de az irö azokat realista szellemben ala

kította át. Gondoljunk csak a morlockok romantikus 

boszorkénypoklára, mely azonosul a XIX. század "ipari” 

poklával, melynek titokzatos gépeitől való félelem 

azonosul a kapitalizmus munkásának a gépekkel szem

ben táplált ellenséges érzéseivel, Wells esetében 

ez a tőkés társadalomból való kiábrándultság kifejezé

se volt, mely a mai, nyugateurópai tudományos-fan

tasztikus Írók müveiben folytatódik, és a jövőtől 

való félelmet fejezi ki. Már említettem T, Huxley 

elméletét, mely szerint az ember állandó küzdelem

ben áll a kíméletlen természettel. Ehhez az ember

ellenes erőhöz egy uj magagjártotta faktor, a gé-
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рек csoportja is csatlakozik. Mi több, ezek a gépek 

képezik az aj műfaj egyik £5 mozgatórugójét, sok

szor főhősét, igy az ember által készített eszköz 

kikerül az ember ellenőrzése alól és uj, önálló éle

tet kezd élni, akár az ember akarata ellenére is, 

alkotójának gyakran életér© törve. A mai tudományos- 

fantasztikus müvek irői látják a jelen fenyegető 

tendenciáit, s azokat tudományosan vetítik a jövőbe, 

tükrözve a mai ember nyomasztó rémképeit. így hol 

& gépek pusztitjék el az embert, hol pedig idegen 

égitestekről érkezettekkel viaskodik az ember. Az 

egyetlen biztos dolog itt az, hogy az ember többé 

már nem a világegyetem központja. Ennek a nem lé

tező, de sajátos módon lehetséges világnak az apró

lékos leírását adja a tudományos-fantasztikus iro

dalom. Hubert Juin szerint az ember azáltal, hogy 

hangot ad félelmének, kétségeinek, a tudományos

fantasztikus müvek Írásával mintegy ördögűzést 

hajt végre, “nyelvben és nyelv által alkotnie « •

egy olyan világot, amely megszabadítja őt
«190

tud « t t

6 a bizonytalanságota világ fenyegetéseitől, 

a modern ember egyik dimenziójának nevezi, mely jó

talajt szolgáltat arra, hogy a romantikus fantasz

tikum nyomában haladva az ember felfedezze, hogy a 

világban két létezés van, és az embernek választania .
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kell a létezés két formája, az anyagi és szellemi 

között.191

Martin Schwonke a "horror of Cosmos"-ró1 szólva

Így in “Ahogy a Föld egy jelentéktelen, közömbös 

porszemmé válik, Bielynek pusztulása érdektelen az 

univerzum számára, úgy lesz a "homo sapiens"-bői az 

intelligens lények egyike, mely elpusztul, sot ©1

kell pusztulnia, anélkül, hogy maga az intelligencia
„192és az élet elpusztulna.

Suvin Darko a megismerő elidegenedés irodalma

ként definiálta ezt a műfajt, mely tükör az ember szá

mára, hogy abban saját világét pillanthassa 

az elidegenítő pillantás lehetővé teszi, hogy számos 

adott dolgot kétségbevonhatónak lásson, mely attitűd

"a műfaj formális keretévé széle- 

A megismerés itt dinamikus és kritikai.

g. Ez

- Suvin szerint 

„193sedett.

bár a müvek között találkozunk müvészi-raegismerő 

szempontból csekély értékű alkotásokkal is. Az embe

rek egyre inkább a gépi irányitóközponttól függnek, 

annak irányítása, kontrollja alatt állnak* 194 Bizony

talan pozíciójukat csak súlyos áldozatok árán tudják 

megerősíteni, de akkor is fennáll egy újabb agyköz

pont támadásénak esetleges veszélye.

Stephen Spirel "tudományos regény" néven említi 

a tudományos-fantasztikus irodalmat, mely "a tudomány
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legújabb és legmerészebb hipotéziseiből kiindulva

kiaknázza ezek végső, izgalom- és meglepetéskeltö 

„195lehetőségeit.

tektivregények módszerének utánzása. Ily módon "biz

tosítja számunkra a "fin do siécle" intellektuális 

kicsapongását, az egyszerre megcsömörlött, falánk és 

idegbajos nemzedék marihuánáját. Egy irodalmi elek- 

trosokkról van szó

ben, bárhogyan is, de szörnyűnek mutatkozik,

"Pierre Emmanuel is kiderítette a műfaj amerikai vál

tozatáról, hogy az egyúttal a "prófécia egyik szellemi

Frederik Pohl megfo

galmazása optimistább, mert bár figyelmeztet arra, 

hogy "a mostani tevékenység következményei, függet

lenül attól, hogy esetleg nagyon is vonzónak tűnnek 

most számunkra, nyomon követhetően és elkerülhetetle

nül katasztrófát eredményezőtek.", úgy érzi, "azáltal,

Ennek, eszköze - szerinte - a de-

"raivel a jövő mindenki szeiné-
«196

* * •

• • •

*

változata" és "mágiapótlék".197

hogy tudjuk, hová jutunk, képessé tudjuk magunkat ten-
„ 198ni arra, hogy túléljük ezeket a kríziseket

F.obert Silvenherg Dark Star cimti tudományos-fan

tasztikus irodalmi antológiájának előszavában olvas-

♦ • *

ható a következő? " az emberi civilizáció rákos• * *

daganat Ha az Író úgy hiszi, hogy az ember figye

lemreméltó teljesítményei ellenére mégis selejtes, 

zavaros, potenciálisan veszélyes karakter, legalább

• • •
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annyira démon, mint angyal, akkor az Író óvatos az

Donald A. 'Jolihair. vé~199emberi te ttok dicséretében.

lersénye szerint az utópisták helyét átvették az anti-

utópleták, akik "az örökös kudarc látványát tárják az
* 200emberiség szeme elé.

Л tudományos-fantasztikus irodalom egy életérzés,

irodalmi milieu kifejeződése agy a szocialista, mint a 

tőkés országok irodaInában.

Mindkét világrendszer tudományos-fantasztikus 

irodalma a múlt század viharos technikai-tudományos 

fejlődésének, a termelőerők forradalmi változásának 

köszönhető. Termelési viszonyok szintjén a szocialis

ta forradalom, majd a második világháború után a szo

cialista világrendszer létrejötte voltak azok a dön

tő motívumok, melyek ilyen mérvű űivergálóshoz ve

zettek. Ezek az események a tőkés rendszer múlandó 

voltát hangsúlyozták, azt, hogy ez a rendszer nem 

örök. Természetesen felmerül a kérdési akkor mit

rejt p jövő? Ezt a bizonytalanságot fejezik ki mü

veikben a tőkés országok tudományos-fantasztikus

Írói.

Míg a tőkés országok teoretikusainak nagy része 

a műfaj lényegét a szorongást'rzés kifejezésében lát

ja, « szocialista országok Íróinál a bizalom, e tu

dományba vetett hit - bár nem problénamantesen -

tükröződik.
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A cUvergálás másik oka az, hogy a tőkés orszá

gok teoretikusai csak a közelmúlt tudományos-fantasz

tikus irodai ipával foglalkoztak, és пего tanulmányozták 

e szocialista országok és a Szovjetunió e műfajban 

született alkotásait. A szocialista országok és a 

Szovjetunió elméleti szakemberei viszont elsősorban 

a szovjet tudományos-fantasztikus irodalomból kiin

dulva határozták meg a műfajt, bár kiindulópontul 

felhasználták a Ny-i klasszikus tudományos-fantasz

tikus irodalom alkotásait. Mivel pedig a kettő anya

ga sok vonatkozásban különbözik, Így más a végkövet

keztetés is.

Lnnék ellenére természetesen vannak bizonyos 

közös vonások is, melyek a szakirodalom alapján a

következők:

1./ a tudományos-fantasztikus irodalom témája 

mindig valamilyen tudományos problémából

indul ki.

2. / a fantázia szabad, és sok esetben merész

szárnyalását, játékát igyekeznek tudományo

san elfogadható tudományos alapnyelvre, il

letve felfedezésre visszavezetni vagy azzal 

Igazolni.

Támpontul tehát mindig a tudomány és a tech

nika fejlődése szolgál.

3. / az igazán magas szintű és szépirodalminak is

•• í
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tekint.hetó tudornánycs-fantasztikus alkot r -  

so};han a központi kérdés aaainCis; ► a tudomb-  

nyos-technil:ai haladás 4s az epber sorsá- 

nak viszonya, illetve az  elüblfrjEk az  

utóbbira gyakorolt ii2:tLSa. iai.el pedig a  

tudomány és technika  érzékelhetGn befo-

lyásolja ir.€;tköznapjair~tut, igy a tsdomá-  

ny-os-fanta.sztikus aniifa3 ndpszEriisége meg-  

att.  

A  }.ét viligrendszer tudományos-fantasztikus alkotásai  

ktilt5nbséaqét alapjában az határossa i ag, hcgy azok  

kfilönféle+k4np itélik meg  a tudományos É s mii-  

szaki fejlLdésnek az  ember  sorvára gyakorolt  hatását.  

Miu az f: syre tökéleteseLb Ok>ek megjelenését. a szoci-

alista országok tudományos-fantasztikus irCi 8r(5m-  

teli optir.iz i:.ussal iicivöztlik, a. tcikés or.szt  ryck irodal-  

r.a a nivekve bizonytalanság €b félelem érzetét tuda-

tositja. As  azonos  tt7,nyre ilymódon teljesen ellenté-

tes reakciókat kapunk, mely 	miatt önmagában a t6-  

kés országok. irbit rem  m:arasztalhatjuk. el. P esszia:lis-  

ta hangulatukat valöszinüley egyrészt az okozza,  

hogy a huszadik század élvonalbeli i~tsza.k:i :elfede-

zései a haditechnika területén szUlettek és sok szen-

vedést okoztak. F másik ck. az, hogy a tcké s társaria-  

lcsa. fejl5dée4nek sorAn egyes  korokban  fElszinre ke-  
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riil.t egy  bizonyos technika-ellenesség / angol góp-  

rotnf:olök/. ;:nnek oka az, hogy ti5kés termelési kerül-  

ményesk ktzött a wupkaeszktSz%;k Ér; a technika tőkévé  

válnak,  vagyis a tui.e formáját veszik fel. A munkás  

a t.-.k ~ vel igy  technika formájában is találkozik és  

azt is ellensbgnek.. érzi. A ttkés országok mai tudo-

manyos-fantasztikus irodalméban ez  a  szorongás ter-  

mrelódik ujra magasabb  szinten. Nivel periig a nyuga-  

ton 45l6 irvt is a tc::kés társadalom kotirülményei ha-  

trozzák z,aec„ w wags is szorong, s ezt az erzést fe-  

jezi ki. Felfog2xattí ez a gt=sszímista kép a tőkés  

társadalom sajatos ts:ikritikájaként, mely  szerint a  

kapitalizmus vesztébe rohan.  

jind.ez, amit elmondtunk, csak A mtiveszet szinvo-  

rtalút eiérc, tucác:r<<i ►yos-fantasztikus alkotásokra vonat-

kozik. 	tudományos-fantasztikus r,züvészet azon ban  

éppen népszertise ~e f'olytán nehezen választható el  

a szulliteratura r.t'rebe tartozó ponyva-szinvonmlu  

alkotásoktól. Liihez megfeleiL értekrendszerre van  

szükség, amelyben a ti; szer;,pontnar: annak  kell len-  

nie, hogy az ember €s a  tifIrsadailuv ci6r ► tí." kérdéseit  

mennyire  sikertl az irbnak magas  n.flvészi szinten ki-

fejeznie, és hogy az irodalmi alkotasbazn erre terek-

szik-e, és az en,i.eri fejl~ ,dés sxesz:pontjábe.l nézi -e  

a társacialr.,f technikai haladást.  
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"7éptazerüsAqe miatt ezt a mtlfP jt fokozottabban  

kell tanulmAnl•ozr.i ds arra kell tArekedni, hogy az  

egyre nagyobb sz lrabPr. t  z{' letn tudGmtnyos-fantRS zti-  

kus alkotfack esztétikailag is frtákrsek 1PtiTeneJc.  

tgszefoglalüsul elmondhatjuk, hogy-  a tudorr:á.--  

nyos;- fantasztikus irodalom al b van vetve az éltal<í-  

ncs irodalmi folyamatnak. Létre.jf>tte óta vógigjerta  

azt az utat, ami a rcr!antihtt_61 a realizmushoz,  

majd a klasszikus realizmustál a sagocialista realiz-

mushoz vezetett. "-1E:c* kell emliterii, hogy a realizmus  

6s=. a Fanta.szt.ikum nem mor.c?anek ellent egymásnak,  

hisz egyetlen mtv6s~zet sev zárhatja r_i a fantfizia  

szerepft. A szocialista retlizr usra. t€:maszizodó szo-

cialista tudor.ányo:r- fantas;zti}:us irodt.lcrrnak pedig  

egyre fo}xzcttal:tar a rarxista trt rsudtri.omtudományok--  

ra kell térr,aszkodnia. Ez a rrüFa j az elMbiek alapján  

igy határezi-<at6 r~~~egs ez tLdor:tznyos mt.véwzet, mely a  

hLzsr.tnus, modern em}:er 6szk8zFc>nturártét és tuc?FsvQgyát  

fejezi ki. EialektJ.k.us , dedukciós mtfaj ez, mely a  

tudemányos-teehni}°a.i haladás mér a.egismert tftvénlr-  

szert:Ségei, retlia eredményei ée a ttrsadalvi fe jlr-  

dés fltalános tandenciái alapján pszichológiailag meg-  

gy: e; l>ipotóziseket tllit fel a jtvaről va.c*y a t8rté-  

neler elr'Fte n,ultrél. F=ár ezek a hipotzéisska m jelen-  

tcer va.41- a kt`-zel j nvőiben nem valf sulhrtnark meg, berr,u- 
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tatja azok realiz5lSstinak utj5t intuiri8, extrapola-  

ció ás anal6giák sec;i ts6c,;(vel. Tárgya az ember és a  

tucsonsAnlros-tWClYnikai haladás kalcs8nhatása, ahol a  

szokatlant az anyagi er.Psk, a tertaásxet vagy az  ember  

%-ozzak 16tre a tu:%M,.~ny hs a technika seac;itsflgável.  

Irodulmi rattfaj, ez#rt a tudomány eszt6tikai szf6rúji  

fa±lá 	leginkább. Dinamikusan tY,rektazik a tör*  

tánet kulmir.€aciós pontja felé, igy  gyakran  mell6zi  a 
tudományos kutatás rászletes lei,xt sft. 	s76szerinti  

tu4or5nvos icezsfig kritAri.una a hipntAzisekkel  gLen- 

hon nP*o t5naszthatn, /bár f.egyelmrszett nflvcszi i'an-  

t~ zi a j elle:mzi /, s ha  azok  no is valósulnak reg., a  

mil tartalmazhat valósághű a1apeazmát. A hipotézis  be  

ner► terljeatilése TAM  },vnli.i ik€al. jn nac?Ativ i.rAny Lar: a  

rtlRll.otr st. Gyakran egy-egy wit alapját egyetlen fan-

tasztikus eszme képezi, /eagyt:rerisszás fantasztikum/  

melynek hikxet<:sF• gett. r_cHli . r6szlet to háttár.kidolgo-  

zissal támasztja a3,6. t9eqtere3mti a t6rténelen elótti  

molt vagy a jővE illuzórikus világát, annak tár:sadal -  

ri, orztót- il.ai á r etikai ideáljait. Serkenthet aktiv  

kutató munkára is /S'unkcionQlis szerep/, de  fer4yege-  

tVen Frsszi.r;iata 	figycl.r;faztetLet n jfpvc; vessé-  

1yeír.e is, illetve tartalrazhatja az  író adott társa-

dalmi rendszerinek kritikáját. Nearu a tnc:hniRA f rdc-l.li  

elsifserban, hanem annak kapcsolata az emberrel, ivy a  
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technikai haladás problémó it az enter szempontjából  

it61i meg. A m(!¢aj ugy kcnkr6t, rrint elvont kápvi--  

1Sgga1 rendelkezik, es6rt a szerzri gondolatok (7ya3.-  

rnr kt?zveatleniel,fejezrdrtek ki. r. 1-udcm~`_nycs-fasrtaaz-- 

tlyus irodalom mtvr:Ei a:.zó szcrcn Ertalrr.éion nem  

hoztak 16trQ uj rr.tffrrjokat, telh.fCt a turlomAnyos-fan•-  

tacstikus irodalmat nem a kL'ls5 forrni jegyek, hanem  

a l:-elsö tartalom  latrozza  rec.  

':Fr azorles a j8vEie t8rtén8 elrrejelze srrel , csak.  

Annak el.ercit tette magAFv.~ 6s fcil.crsutette tcvAkA),  

Eer R i rorncsztikévrrl, 1-fr van prognosztikai fUrrkció- 

jc3 • 

Ma  mfrr minder irodalmi szakte):irtF .' -  1^z iroc"a -  

lonc katesróri6j6ba sorolja r tudom nyor-fantasztikus  

irodalmat, annak legalSibbis azt a rész6t, rrelynek F  

kor nagy kórdéseirt:l van mondanivalója, s ezt eszt&-

tikai szempontból teszi az  ember  scrfi!(t figlelellbe  

véve. Tudonfinyos srecifikun a arra deterninf.i j a , ?.ángy  

tu1l6p a r!iüv6szet határán, de k6ts6gtelenl sz6riro-  

dalom, ha  annak sreciblis fajtAja is. 201  

Amint lAttuk, a tudor'nyos--fantasztikus irodalom  

a XIY. sz6zacli rohamon tudom6nyos és technikai fejl - 

d6s kt3vetkezrrnyeként jött létre. Megalkotó ja Verne volt  

6& a rTfa j a rrr.:antika jegyéten sz ;letett. Romantikus  

alapvonbssit tulajdonképpen napjainkig r.-egxrizt>e.  
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Létrejötte hosszu irodalmi fejlődésnek köszCnhető,  

mely  mindig párhusasyosatr haladt az általános  irodal-

mi ícjlc.df-.s vtrnalával. Létrejött a realiz ~ us és a  

k ri tirzi rc,alizrus tudományos-fantasztikus ragfeielö-  

je, vagyis a kritikai-realista és szocialista rea-

lista tudcxi,anyos-fantasztikus regény, valamint a mai  

tOkés országok "modern" életérzését kifejezi} tudo-  

mbnl*os-fantasztikus regenye.  

L uagy t'.ktbreri Szocialista rorracalm utan a  

tudományos-far_taaztikus irodalom fej  lc dése két eltt. -  

vonzlor. Y.alac:t ts sok vonatkozástan két eltérő ti-  

pusu rrilvet s7czot.t létre. L: gy tek.inttLet;jí:k, hogy a  

nyugati érs a sxcvjet tuűozt+ányos-fantasztikus regény  

Wells tradicitit folytatta, de két kit1L•nk:cz8 módon.  

rAg a szovjet tudománl•as-fantasztikus irodalom leg-  

jelecebt. korai képviselEje 	elscssort.an a wellsi  

müvckLen levő tőkés táraadmlo.,: elleni kritikára tú-  

maszkoc ott és azt folytatta, elvetette a wellsi elet-  

rt;- yesaszinIsta tendenciáit. F: tbt.és országokban kelet-

kezett szir.vor.alasa,bb tudományos-fantasztik:zs alkotások  

yedir, épp es t  a vonalat vitték el egtszen e kétség-  

rióesésig. As optimizmus teljes niftya c:rec: n:k nyeképp  

"Kágiapőtlék" --nak, a "prófécia egyik szellemi válto- 
~ 

z~ata" ~-nak  .a ~. tartjfk, mely a kikertilhetetler3al ször- 

nyt jöv`r';vf_i azeirl.•er legalább lélektani v4dolr7et nyujt.  
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ez irodalomba. Nemcsak ennek az irodalomnak a fejlő
dése követte az általános irodalmi fejlődést, hanem 

a meglevő műfaji kereteken belül dolgoztak Írói /re
gény, novella, majd a filmművészet keletkezése után 

a tudományos-fantasztikus film, és a televízió el
terjedésével a TV játék/. Éppen ezért a tudományos- 

fantasztikus irodalem kifejezést helyesebb lenne 

tudományos-fantasztikus művészetre változtatni, fi
gyelembe véve az utóbbi idők változásait. Másrészt 
ez az elkülönítés tisztán tematikai, mivel a film 

és TV játék területén sem jöttek létre csak a tudo
mányos fantasztikumra jellemző speciális műfajok. 
Ugyanakkor feltételezhetően a legújabb kor emberének 

tudatában végbemenő mély változásokat fejezi ki. 

Feltételezhetően arról van szó, hogy a legújabb kor 

embere számára fantáziája szabad szárnyalása mega
lapozásaként a tudomány kell hogy szolgáljon.

Végezetül azt lehet mondani, hogy az igazán 

színvonalas tudományos-fantasztikus alkotásokban 

ugyanazok az esztétikai kategóriák találhatóak 

/szép, rut, tragikum, komikum/, mint általában a mű
vészetek területén, itt is emberi elképzelések, szen
vedélyek csapnak össze. Épp az esztétikai kritérium 

teszi lehetővé, hogy megkülönböztessük a komoly tu

dományos-fantasztikus alkotásokat a ponyvától.

>9
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kelt alkotfieában utdPiák #s kritikáik irását tart-  

ja a szociolőaia srevfelel8 r.teSdszer.Anek. /v. ö.  

Wells, H. G. The So-called Science of Sociology,  

u. o./  

2. Kuczka Póter: "Látod, barátom, n.ivf lett a mid?"  

-Helikon, XVII!, 1, /1972/, 9. 1.  

3. v. ö. Darko Suvir. s 'The "Times Machine" Versus  

'Utopia' as a Structural riodel for Science Fiction'  

-Comparative Literature Studies, 10, 4, /1973/,  

344-345. 1.  

4. v. ő. A. P. Pritikov: "T.enini Wells.' - ruszszkaja  

literatura, 2, /1970/, 24-25. 1.  

5. v. ö. A. F. Britikov: Russsazki1-szovetszkij  

naucsno-ft~ntasztie~seszkij ror.ean, L., Nauka, 1970,  

97. 1.  

6. Julij Kagarickij, "Realizmus fs fantasztikum" -  

Uelikon, XVIII, 1, /1972/, 14. 1.  

7. v. 8. Sz. Poltavs:zkij r"© neresaonnüh voproszah  

naucsnoj fantasztiki." in O fantaeztike, i prikllu-  

csenijah,  L., Detszkaja literatura, 1960, 30. 1.  

8. v. tS. M. Malkin: "0 zsanrovüh oszobennoBztjah  

naucsno-fantaszticaezgkogo raszszkaza." Sztati o  

literature. Vcseanüe za2iszki luzsno-sza.halins$-  

kogo pedinsxtituta, 4, /1963/, 82-84. 1.  

9. v. 8. Maxim Gorkij, Polnoe szobranie szocsineni j  
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v 25 tor,.al:,  At., 1968, 27, 300. 1. 

10. v. ö. Sz. Poltavszkij: "O neresonnüh voproszan 

naucsnoj fantasztiki." in 4 fantasztike i 

prikljucsenijah,  L., Detszkaja literatura, 1960, 

83. 1. 

11. v.  Ő.  V. Druzisinin: Casetvero i knica, u. o. 227. 

1. 

12. J. Verne: Szobranie szocsinenij v 12-1 tomah,  M., 

Gostzizdat, 1956, 4, 464. 1. 

"Vszo, csto cseleove szposzoben rredsztrzvit' v 

azvoem voobrazsenii, drugie szuraejut pretvorit' 

V z!"sizn' . " 

13. M.  Lazarev: NO naucsno-fantaszticsseezkih proiz- 

vedenijah Eeljaeva." O fantasztike i priklj ucse-  

nijah,  L., Dstszkaja literature, 1960, 149, 1. 

"Csto bi! ja ni azocsinal, csto bii ja ni vtic]LwEal, 

vsze éto budet usztupat' isztine, ibc3 nesztavat 

vremja kogda dosztizsenija nauki Prevozojdut 

azilu voobrazsenija." 

14. E.  M. Brandiaz: J. Verne, Zsizn' i tvorcsesztvo, 

L., 1963, 47. 1. "... roman v szcversenno novom 

rode..." 

15. v. 0. Mark P. hillegass: The Future as a Nightmare: 

E. G. Wells and the AntiutopiRns New York, Oxford 

U: P., 1967, 10-11. 1. 
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16. A. F. Hritikov: Ruszeskij-ezovetezkij neucano-fan- 

taszticseszkij roman, L., Nae*kre, 1970, 20. 1. 

"... delal /J. Verne/ rrikljucsenie nc+zzitelem 

naucanflh szvedenij, i viresste sz ter ismenil 

harakter rovesztvovanija: pod prikljucsenie btlla 

podvedena neucenaja rodkiadka...V jules-vernovsz- 

kom roman,... ezobüti ja podcsinenft logike izobre- 

ta.tel'askoj müssli...• 

17. J. Ragarlickij: Realizmus 6s fantasztikum. - 

Helikon, WiII, 1, /1972/, 26. 1.  

18. Boris's Ljapunov: "NOVüe dosztizsenija tehniki i 

ssovetsskaia naucsno-íantr:saticsesxka ja  litera-

ture." in O  fantasztike  i priklj ucseni j ah, L., 

Detazkaia literatura, 1960, 165-186. 1. 

" ...sstremlenie k kosxmicseszkir nuteae3satv.ijam 

bUlo zalozseno v neYa "izvnaztntlr tantazeror." 

Eajulem Vernor...YOknattvaja v azvoih rroizvede- 

ni jah oezuscseaztvlenntlm to, cYSto lis' nameosa- 

etszja v nauke i tehnike..." 

19. E. H. Arandisz: "Put/ razvitija  i proble:et! szo-

vetszkoj naucsno-fantaszticseszkoj li .teraturtt." 

in O fantasztike i prikljucsenija2i,  L., Detsz- 

kaja literatura, 1960, 6. 1. 

...naucRntle i tehnicsesakie dosstizsenija 

buduscseqo izobrazsajutszja narjadu sz popQtkansi 
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obscsesztvenr h preobrazovanij." 

20. Sz Larin: Literatura krtilatoj mecstü, M., manic, 

1961, 9. 1. "...nacsinaet ponimat', csto ezaim po 

szebe tehnicseszkij progreszsz escso nicsego no 

resaet. Vazsno, v cs'i ruki popadut dos`t1zse- 

nija nauki." 

21. v. 8. A. F. Britikov: Ruszszkij-szovjetszkij  

naucsno-fantaszticseszkij roman, L., Nauka, 1970, 

20. 1. 

22. Herbert George Wells: Experiment in Autobiography, 

Toronto The Hacmillian Company, of Canada Limited 

1934, 131. 1. 

"1 was in rebellion, but it was quite impotent 

rebellion." 

23. u. o. 141. 1. 

...econoh:ic individualism was overruled entirely 

by the common interest." 

24. v. ö. A. F. Lritikov: "Lenin i Wells". - Ruszez-

kaja literature, 2, /1970/, 26-28. 1. 

25. H. G. Wells: Experiment in Autobiography, Toronto, 

The Mao-million Company of Canada Limited, 1934, 

197. 1. 

"... until it /planned world-state/ is achieved, 

the history of the race must be now inevitably a 

record of catastrophic convulsions shot with mere 



glimpses and phases of temporary rood luck." 

26. u. o. 550. 1. 

" ...my contact with evolutionary speculation at 

my most receptive age played a large part in the 

ratter. /in the choice of this they e / . 

27. v. 8. H. G. Wells: Preface to the Scientific 

Romances of H. G. Wells, London, 1933, IX. 1. 

28. v. 8. Jean-Pierre Vernier: "H. G. Wells at the 

Turn of the Century." - H.  G. Wells Society,, 

Occasional Papers, 5, /1966/, 5. 1. 

29. 1ugene D. LeM.ire: H. G. Wells and the World of 

Science Fiction." - University_of Windsor Review , 

Ontario-Spring, 2, /1967/ 61. 1. 

"...where the imagination and the critical 

intelligence of author and reader are engaged with 

the possibilities of hidden irony, with meanings 

relevant to the present." 

30. v. 8. Sz. Larin: Literatura krülatoj mecstü, M., 

Znanie, 19G1, 11. 1. 

31. v. ö. H. G. Wells:"The Refinement of Humanity." -

National Observer, N. S., XI, 1894 'pr. 21., 

581582. 1. 

32. J. Kagarlicki j : "Realízmus és fantasztikun:." -

Heli)on, XVIII, 1, /1972/, 14. 1. 

33. Robert M. Philznus: "The Time Machine; or, the 
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Fourth Dimension as a Prophecy." - Publications  

of Modern Language Association, 84, mAjus, /1969/, 

533. 1. 

"Among these descendants of homo sapiens, the 

struggle for survival - which engendered Ly "Uec:es-

sity" , makes the "absolute permanensy" cf "mecha- 

nical perfection" iarpossible - now resumes the 

character that struggle takes among other animals." 

34. N. G. Wells: "TLe L'xtinction of Man." - Poll Fall  

Gazette,  1E94. szept. 23. "In the case cf every 

predominant animal the world has seen, ... the 

time of its complete ascendancy ham been the eve 

of its complete overthrow." 

35. v. ö. h. G. Wells: The Time Machine, London, 1895, 

76. 1. 

36. R. M. Philmus:"The Time machine; or, the Fourth 

Dimension as a Prophecy." - Publications of Modern  

Language Association, 84, május, /1969/ 53C. 1. 

" ...an assault on huxran self-satisfaction..." 

37. v. ö. Lernard Dergonzia The Time Machines An 

Ironic Myth." - Critical Quartely, 11, /1960/, 

293. 1. 

38. J. Kagarlickij t"Realizmus 6s fantasztikum." -

ielikon,  XVIII, 1, /1972/, 17. 1. 

39. F. 6z. Rom: G. Wells, L., 1959, 6. 1. 
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"V fantaszticsesuko-groteszknoj forme  piszatel' 

raszkrül... 

 

protivorecsija szovrRUennogo emu 

turzsuaznoco obscsesztve." 

40. v. ő.  r. D. LeMire: "ii. C. t°ells and the World 

of Science Fiction." - University of_Windsor  

Review, Ontario-Sprína, 11, 62. 1. 

41. v. ő. P. F. Britikov: Ruszszkij-szovetszkij  

naucsne-fantaQZticseszkij roman,  L., Nauka, 1970, 

95. 1. 

42. A.  M.  RObalkin: "O zsanrovth osxobennoszt  j  aa 

naucsno-fantasscticseezkogo raszszF;aza", - Sztati 

o literature, Ucsonfie zapiszki juzsno-szahalinaz- 

kogo pedinsztituta,  4, /1963/, 85. 1. 

"...fantaeztika opiraetszja na real'nuju konkretno- 

csuvsztvennuju dejsztvitel'roszt'. Javlenija dej- 

sztivitel'noszti ill giperbolizirujutszja, iii 

rr.eobretajut nereal'ntfe szvojsztva, ili sztal- 

kivajutsz ja, vzaim.odejsztvujut drug sz drucloin 

po inflm zakonam, csem v do;jsztvitel'noszti..." 

43. v. ü. u. o. 86. 1. 

44. v. LS. Sz. Poltavszkij:  NO szjuz9ate v naucsnoj 

fantasztike". in a fantasztike I  prikljucsealimh, 

L., netszkaja literatura, 1960, 126. 1. 

45. A. R. F3el j aAV: Traonavtfl vszelenno j . - Detszkaja 

literatura, 5, /1939/, 54. 1. 
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"Tzorraait' neobecsnoe na fone povszednevnogzti, 

s3zvjazüvat' fantasRZtics:FS$koe az real'ntl:r:..." 

46. A . R. Beljaev: "Illjussztracija v nancanoj fan- 

tasztikA." - netszkaja  literatura, 1, /1939/, 62.1. 

"RAUC!snaig fantaRztika, eszli r►nR *?ocílinnt± netxcs- 

najn, ne terjaet szvjazi ss ini.ror! real'ntim." 

47. J. Kagarlickija C. Wells,  M., Goszudarszztvennoe 

isdatel'sztvo hudozAesztvennoj literature, 1963, 

149. 1. 

4e. J. Rjurikov: Cserez szto i tflsss jacsu  let, M., 

Iszkuezpsztvo, 1961, 86. 1. 

" ...glavnoe v naucsno-fantaszticaeszkoj gipoteze - 

6to real'noszt'ee szterzsnja, se  osssanovnogo na- 

nravlenija. Mnogie detali, mnngie sztoronti, 

mnogie iaodrohnor+sti étoj gipotezt, v  bol'sinsztve 

szlucmaev ne oszuaesesz.*.vljajutszja, nn osanovnaja 

ejo tenAeneija essaslto btivaet podtverzgdena ssizn' 

ju." 

49. v. ő. M . Rithalkins "O ssanrovtih osssobennosstjah 

naucsno-f.antaszticaeszkoRo rases :kasa." - Sztati 

o literature, Ucsontle za: iszki jussno-szrshelinsz- 

kogo pedinsztituta,  4, /1963/, 103-104. 1. 

54. 2. D. LeKire: "H. G. Wells and the World of Science 

Fiction." - University of Windsor Review,  Ontario- 

Spring, 11, 61. 1. 
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"If tarwin was right, the story suggests in a 

very moving way, than nothing but a natural pro-

cess - a random process at that separates loan 

from animal." 

51. v. n.  Thomas H. Huxley: Evolution and Ethics, 

u. o. 63. 1. 

52. H. G. *'Jells: The War of the Worlds, London, 

William Heinerann, 1905, 211. 1. 

"The brain alone remained a cardinal necessity ... 

han:3..."Teacher and agent of the brain" would 

grow larger." 

53. A. F. Lju1 irova: "it voproszu oh Apicseszkoll na-

csale v rortanah G. Wellsa "?'.-asina vrez eni" i 

"Yojna z'ircv". - UcsonUe zapiszki penaazkoso  

g 	sz oszudartve o nn go  univeraziteta, 1.. M. Gor'kogo, 

1970, 351-352. 1. 

* ... óti nacsala, aktivno razviva j asz' , mogut 

priveszti crelovecsesztvo k gibeli, k ego razru-

seniju iznutri." 

54. V. R. Hillegas: The Future as a Nightmare: H. G.  

Wells and the Anti Utopians, New York, Oxford 

U. P., 1967, 58. 1. 

cosmic process is an amoral force' there is 

no inherent virtue in nature..." 

55. B. Bergonzi: The Early H. G. Wells, Manchester 

U. P., 1961, 139. 1. "... first suggestion of the 

need for an intellectual and physical elite 
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which, was Increasingly to dominate his /Wells'/ 

social thinking.”

56. J. Kagarlickij: G, Welle, M

Izdatel'sztvo Hudozsesztvennoj Literaturtl, 1963,

Goszudarsztvennoe♦ /

92. 1.

“On /cselovek/ szcsital szebja carom prirodt! 

okazalszja zsalkim zsivotntta pod pjatoj marszian."

1959, 23. 1.

• • #

57. v. Ő. A. Sz. Fsomrn: G. Wells, L • 9

58. v. ö. H. G. Wells: The First Men in the Moon,

Emberek a Holdban magyarra fordította: Mikes Lajos

Bp., Terv ny. Neptun könyvek, 1957, 217. 1.

59. v. ö. u. o. 231. 1.

60. E. D. LeMlre: "H. G. Wells and the World of

Science Fiction.” - University of Windsor Review,

Ontario-Spring, 11, 64. 1.

we are very near a complete dominance of his 

writings by the progressive, science-oriented, 

pptimistic teacher 

61. u. o. 64. 1.

» * • •

• • •

is not only inevitable and, in the 

longview, beneficial? It is also the way to the 

highest good, the ethical highest good."

62. H. G. Wells: The Food of Gods, New York, 1904,

Az istenek eledele, magyarra fordította: Szinnai 

Szépirodalmi kiadó, 1965, 152. 1.

ff advance• • • • • •

Tivadar Bp • 9
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€3* и. о* 160* X*

64. u. О. 190. 1.

65. u. о. 232. 1.

66. u. о. 312-313. 1.

67. v. ö, J. P. Verniers "H. G. Wells at the Turn

of the Century." - H. G. Wells Society, Occasional 

Papers, /1966/, 3. 1.

68. u. o. 2. 1.

from the very start hie interest was divided

he was apparently 

more concerned, at first, with ideas than with 

the way these ideas could affect people."

69. Б. Bergonzis The Early H. G. Wells, Manchester,

1961, 146. 1.

И • • •

between ideas and fiction, • • •

Manchester ü. P • •

his inagination became 

increasingly coerced by his intellectual convinc- 

tions.*

"Fron about 1898 onwards • • •

70. v. Ő. Б. B. LeMire* "H. G. Wells and the World

of Science Fiction." - University of Windsor 

Review, Ontario-Spring, 11, 65. 1.

71. v. Ö. Vincent Bromes И. G. Wells: A Biography,

1951.-u. o. 65. 1.Toronto,

72. v. ö. J. Kagarlickijs G. Wells, M

vennoe Izdatel'sztvo Hudozsesztvennoj Literaturü,

Goszuderszt-• 9

1963, 159-160. 1.
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73. К, G. Wells: Experiment in Autoblography, Toronto, 

The Macjtiillian Company of Canada Licited, 1934, 

512. 1.

"They may have done much to deflect 

drift towards a successful merely literary career

from the

• * •

74. u. o. 535. 1.

I was becoming mere and more set upon changing...

my world and making it something entirely different 

75. v. 8. A. F. Britikov: Rus2szkij~szovetszkij nauesno-

Nauka, 1970, 25. 1.

• • •

fantaszticaeszklj roman, L • #

76. v. 8. u. o. 49. 1.

77. v. 8. E. M, Branfiisz: Tuti razvitijy i problémái 

szovetszkoj nauesno-fantasztieseszkej literaturü." 

int О fantasztike i prlkljucsenljah, L Detszkaja• I

literature, 1960, 12. 1.

78. v. 5. A. F. britikov: Ruszszklj-szovetszkij 

naucsno-fantaazticseszkij roman, E Ыаика, 1970,• #

79. 1.

79. v. ö. Sz. Larin: Literature Jcrülatoj mecstü, К 

Znanie, 1961, 12. 1.

•»

80. A. F. britikov: Ruszszklj-szovetszkij naucsno-

Kauka, 1970, 72. 1.fantaszticseazkij roman, L 

"Szoedinjaja osztrüj prikljucsencseszkij szjuzset
* 9

sz politicseszkir. pamfletom, revoljucionnoj geroikoj 

i podlinno naucsnüm fantaszticseszkim űiaterialom, 

Tolsztoj po szuscsesztvo razrüval ramki evropejsz- 

kogo avantjurnogo romana i vüsztupal v Szovetszkoj?
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Rósz szil zasztreIscsikóm inogo, hotja formal'no 

blizkogo ZBanra.”

31« u. o« 20» 1«

/n aucsnaja fantasztika/ " forrni róva las z' u nasz 

dlenno v szilu tehnicseszkoj úsztalöszti.4 

82« u• o« 163. 1«

"Osztavalosz# fantazirovat' о ton csto ne

vílhodilo za predelö "zdravogo" szmüszla."

83. v. ö. A. R. Beljaevr "Szozdadirt szovetszkuju 

naucsnuju fantasztiku." - Detszkaja literature, 

15-16, /1938/, 1. 1.

84. v. ő. B. Ljapunov: Л. P. Beljaev, M 

kij piszatel', 1967, 141-142. 1.

85. A. Sz, PoiTO* G. Wells, L 

"Szposzobnoszt' iszpütüvat' trevogu za szud'bu 

mira, ezoznavatr szvoju otvotsztvennoszt'za 

ezosztojanié szovrerrennogo obscsesztva

86. v. 6, M. Rübalkin: "О zsanrovüh oszobennosztjah 

naucsno-fantaszticseszkogo raszszkaza." - Вztáti 

о literature, Ucsonüe zapisskl juzsno-szaha- 

linszkogo pedlnsztituta, 4, 1963, 103-104. 1.

87. V. ő. A. R. Beljaevr "Illjusztracija v naucsnoj 

fantasztike.” - Detszkaja literature, lr /1939/, 

62. 1.

Szovetsz-• •

1959, 44. 1.• 0

• • •

88. А. Г. Britlkov: Fuszszkij-szovetssltij naucsno-
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far.taszticsoazkij roman, L., Nae3:a, 1570, 13. 1.  

"Szocir;liszti.caeszki  j realism szoznate•1'n+o vkl ju-  

cssaet ocenku rasztojascsego sz vfiszotf3 :,ucuscsego.  

Llja szovefszl:oj naucsrfoj fantaszti.A. Luriuscsee,  

o3naktS, ne tol'ko Yriteri;; , nc cuntral'riii oL "«?kt  

izobrAzseni  j a.  

89. L. M. Brandisz: "Putt razvitija  iproblemO s3zo--  

votszkoj naucano-fanta.szticeoszkoj literaturü."  

in: O  fantasztike i prikljucgenijai:,  L., Detsz-  

kaja literatura, 1960, 6. 1.  

" ...Preodolenie pojavljajuscsih rudnosztej trbuet  

ne tol'ko talanta no i szalidnoj naucsr.<oj podgo-

tovki, umenija clat' dosztatocsno szer'eznoe  i 

F;ravdopc:3o: noe ebosznovanie naucsno  j  

O. v. 15. B. Ljapunov: l'i. F.  Bel  jaev, M., Szovetszkij  

piszatel', 1367, 135-136. 1.  

91. u. o. 158-159. 1.  

"Bei  j aev. . . voplotil gumaniszticsQszk ie  iat~ alii 

szovetszkoj fp.nt.aFazti.ki ...on raszszkaztvaet o sza-  

i::cz.i glavror.: v cseloveke - o neobhoaímoszti nepri-  

s!irirno szrazsWr$ja za *occstu protiv ravnodusija..."  

92. Sz.. Pcltavzzkij: "Vtoroe rozsdenie piszatelja-  

fantasztm." - Zvczc3a4  2, /1958/,  

"Szovetszkaja naucsnaja fantasztikg neixhezano  

colzsna r#118 projti sztadiju ucsenicsesztva u za- 
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pa: i.oevropc: j tszicih masztorov. 

Lsztesztvennc, mia dolz:nü l:tili ovlac`tet' s3ztaxz- 

ciartnüasi formami. "Colova profeSzszara Douélja" 

otrszsa+.et *Stet period."  

93. A.  i?. 	l j aev: "Cselovek-amfit.,i j a." - Vokrug  

szveta,  13, /1928/, 201 -202. 1. "...v opi®zanii 

oLitatelej szada . . . zaesz' bol'sse. . . csesc otor- 

vannoyo ot zsizni fantazersztva... fantasztika 

ne lisena. . . naucsno j osznovii. . . Vec9 ' scselovPk- 

aae:firlija" - tol'ko szoedinenie v  odrom 3zuscseszt- 

ve rsvuh otcialennüh sztadi j évolucii. " 

94. A. R. Be1j aev: Szobranie szocsineni j v 8-i tomah, 

3, M . Molodoja gvaarc:íja, 1963, 184. 1. 

O ...Net,  ja ne ><,og Ihtiandra.. . szc:elat' obscsim 

dosztojaniens v  sztrane, gde bor'1:41 i alcsnoszt' 

obr.ascsajut vüszocs;sjsie otkrütija v zlo, uveli- 

csiva j a. szur<<mu cselovecseszkogo sztradanija." 

95. v. S. H .  Lazarev: "0 naucsno-fantaszticseszkih 

Froizveé±eraijah 13eljaeva,n in: 0 fantas.sztike i 

prikl j ucseni zti, L., NNtsiskaja  literatura, 1960, 

166. 1. 

96. u. o. 174. 1. 

" 
... urAenie zaintriqovat' csitatelja szjuzsetom, 

ne ot-klonjajas3z' v  sztoronu ot r.aucsnoj problemati- 

ki, szpos3zobnoszt' szozdat' zapominajuscsieszja 
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cselovecseszkie obrazU, ne narusaja dinamiki 

povesstvovanij a. .." 

97. v.  Ő.  A. F. Britikov: Ruszsskij-ssovetsskij  

naucano-fantassticsesskij roman,  L., Nauka, 

1970, 158. 1. 

98. v.  Ő.  A. F. Ljubimovas"1t voprossu ob épicsesskom 

nacsale v roznanah G. weilsa "Masina vremeni" i 

"vojna mirov"" - Ucsontie zapiszki permssko2o, 

gossudarsatvennogo universsiteta,  A. M. Gor'kogo, 

241, /1970/, 345. 1. 

99. v.  Ő.  E .  M.  IIrandiss-V. Dznitrevszkij s Mir budus- 

csego v naucsnoj fantasstike,  M., Snanis, 1965, 

16-17. 1. 

100. S. M. Brandies:  "Puti razvitija i probleznü sso- 

vetsskoj naucsno-fantassticsesskoj literaturtl." 

int O fantasztike i prikljucsenijah,  L., Dotes-

kaja literatura, 1960, 21. 1. 

"Do sseredinti 30-Uh godov...szcsitali naucsnuju 

fantasstiku vredntlm zsanrom...pecsal'nüe possled- 

sstviat v 1931-ozn godu na russsskom jastike v 

ssanre naucsnoj fantasstiki bülo isdano tol'ko 4 

novtih proisvedenij ssovetaskih avtorovt v 1932 -o®n 

godu ni  odnogo; v 1933 i 34 godah po odnoj vescsi, 

i tol'ko sz 1935 polossenie... nacsalo ismenjat' 

szia  k lucssemu." 

101. v.  Ő.  3z. Po..t..vYzki, . "...orcv rotgd: r.ie pio..atel j: --  
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fantaszta." - Zvezda,  2, /1958/, 225-227. 1. 

102. v.  Ő.  Szbornik voproszov detszkoj literaturti, 

M.-L., 1953, 353. 1. 

103. v. ö. B. Ljapunov: A. P. Beljaev, M., czovetosz- 

kij Piszatel' 1967, 129. 1. 

104. v. ö. u. o. 130. 1. 

105. M. Lazarev: "Q naucsno-fantaszticseszkih proii- 

vedenijah Beljaeva." in: O fantasztika i priklju- 

csenijah,  L., 0etszkAja literatura, 1960, 154. 1. 

"Beljaev podobno Zsjuju Vernu javsztver.no opiraetss- 

ja na vzglj adü peredovith ljudej nauki szvoeco 

vremeni." 

106. v.  Ő.  M. Brandisz: "Buti razvitija i problesmt; 

szovetszkoj naucsno-fantasszticsasil[oj litaraturü." 

u. o. 22-23. 1. 

107. B . Ljapunovs "ivovüe dosztizsenija tehniki i 

szovete>zka:ja naucsno-fantaasticseszkaja litera- 

tura." u. c. 189. 1. 

108. v.  Ő.  A. F. Britikov: Ruszszkij -azovetszkij  

naucsno-fantasszticsesskij roman, L., Natsr.a, 1970, 

126. 1. 

109. v.  Ő.  E. M. Brandisz: Szovetszkij naucsno-fantnss- 

ticsesskij rosz.an,  L. , Obscsesztvo po raszproszt-

raneniju politicseszkih i naucsnüh znanij ASZESZR, 

1959, 5-6. 1. 



- 164 - 

110. B. Ljapunov: I:. R. Beljaev, M., Ssovetszkij 

szatel', 1967, 86-e7. 1. "Vac roman ssoderseatel'- 

nee, naucsnee i literaturnee vszeh izvesatntlh 

mne rabot na temu "mesaplanetntih putesesztvi j" . 

On boles ttudet raszprosstranjat' znanie i inte- 

r.ss k velilccj zadracs. 20-go veka, csem drugie 

populjarnUs rasssskasti, ne isakljucsaja dazs. 

inoaztranntih ..." 

111. u. o. 6. 1. 

'Vas teFli! j otz: v o moem roman. pridaet mne 

novae szila v nelegkoj bor'be za szosdar,ie r:a- 

uccna-tantaszticseszkih proisvedenij.' 

112. v. ő. u. o. 86-87. 1. 

113. v. ő. Sz. Poltavszkij: "Vtoroe rossdenie piszatel- 

ja-tantassta." - 3vesda, 2, /1958/, 228. 1. 

114. A. R. Beljeevs Ivesda RtC, Alekszandr Beljaev, 

lzbrannüe naucsno-fantasztics.sskie proisvedenija 

v treh tomax, 2 /kötet/, !!., Molodaja Gvardija, 

1957, 173-328. passim 

•... kogda sz kapitalismom pokoncseno vo Nszem 

mire: Ljudi izmenjajut oblik sernli, sztrojat 

novUe goroda, peredeltivajut prirodu, kliiaat. 

Voenntlj flat - oruzsie isztreblenija - prev- 

rascsen v mirnüj gruzovoj tranasport...Tropi- 

cseszkie dzsungli Afriki rasscsiscsajutssja, 
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pod kul'turnae zemledelie. . . ZA Fol j arhtiri krugose 

szozdano iszkuszsr.tvennoe szolnce. V tundre po- 

javilisz' zelent;e oaziszü...fto budet...vrernja 

nebtivalogo raszcveta ruirnogo szozicsatel'nogo 

truda." 

115. v.  Ő.  M.  Lasarev: "O naucsno-fantassticaesskih 

proisveQenijah Beljaeva." ins O fantasztike i  

prikljucaenijah,  L.,  Letsskaja literatura, 1960, 

1;3. 1. 

116. B . H. Brandiss s "Puti razvitija i probleruü szo- 

vetsskoj naucrrno--fantaszticaeazkoj iiteraturii." 

u. o. 23. 1. 

"Otasutestvie vnutrennoj dinaruiki szjuzseta pri- 

voriit...k beszkonfliktnossti." 

117. A. R. Beljaevs "Ssosdadim szovetsskuju naucsnuju 

fantasstiku." - i3etszkaja  literatura t  15-16. /1938/, 

6. 1. "Interessuet menja cselovek buduscaego, 

ssisn', biit k.ommur► iesticsesskogo obscsesztva." 

118. v. ö. A. R. 	l j aev s "Argonavtti vssselenno j . " - 

Detsgkaia literatura,  5, /1939/, 55. 1. 

119. M. Brandisss Szovetaskij naucsno-fantassticsess- 

icij roman,  L., Obscsesztvo po rassprosztraneniju 

politiosesskih i naucsníih znanij, 1959, 14. 1. 

"Kommunisum prodeztaet v eyo proizvedenijah kak 

ssoverasennaja ssocial'naja organizacija ossnovan- 
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naja na "vnutrennej celoezoobraznoszti". Vsze  

vosrasstajuscsij i vazesstoronnüj progreszsz  

dosstigaetszja neus;ztanntlm szQzidatel'nüm trudost  

szvobodniih i szcsasztlivüh 1 juda j di  ja kotorth  

trud ne ob'jazannoszt', a esztesztvennaja potreb-  

noszt'."  

120. A. R. Beljaevs "Suozdadim szovetszkuju naucsnuju  

fantasstiku." - Literaturnüj Leningrad,  1934 au-  

gusztus 14. "...pokaz pers:pektiv rasvitija  

tehniki v uszlovijah planogo-szocialiszticseszk.cyo  

hczjajsztva."  

121. M.  Lazarevs "4 nauceno-fantasztícaessszkih proisve-  

denijah Peljaeva." ins O fantasstike i priklju-  

csenijah,  L.,  Detszkaja literature, 1960, 159. 1.  

"Ona /naucsno-f.antaszticseszkaja literatura/  

prizvana otobrazsat' v hudoz,aesztvennoj forme  

naucano-fantaszticseszkoe tvore3sezsztvo cseloveka,  

kotoroe vo zzennogoaa vii jaet na  razvitie obseseaszt-  

veannflh otnoseni  j i odnovremenno vo mnogom zaviszit  

ot nih. A potosxu piszatel' izobrazsaja fantaszti-

cseszkoe razvitie nauki ili kakojlibo ejo otdel'noj  

otraszli ne u~.ozseet prenebrecs' vlijaniem obscsessztven-  

nűh otnosenij na trud ssvoin geroev ill urnolosat'  

o vizdejsztvii kardinal'nflh naucsno-tehnicsensskih  

otkrütij na obscsesstvennoe szoznanie ljudaj."  
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122. Sz. Poltavs3zk.i j s"n neresonnifti-_ voprosza+h r.r+ucs- 

noj fantasztiki." - In. n fantaQztike inrik- 

ljucse?ni 4 ah, L., retszlcaja. literature, 1960, 

...o noka.ze re,al'noc;o cscl.oveka v "nereal'ncj", 

fantaszticseszkoj obsztanovke." 

123. 7. R. Peljaev: "rzozdadir szovetszk.uju rnucgnuju 

fantasztiku." - Jewtszkaj  a literature, 15 -16, /1938/, 

6 •  1 •  

"...7. nad étcj trudnoszt'ju - izorr.azsPnijr_ ezo- 

cial'nogo buduscsero - sztoit escse bol'saja - 

pokaz cselcvera buduscseago. Vot zactacsr, kotoru- 

ju neobhcdiro razresit' szovetszkomu piszatel' ju, 

rrq]sotajuscsesr•u v cblaszti naucsnoj fantasztiki. 

*'ekotorite  csert éto?o cseloveka kruduscsego 

nzr,ecsajutazja uLse v r_asZ cini: szociali9zticr+esz- 

kce otnoSAnie k trudu, }, r,oszue'arsztvennoj i oba- 

csesztrenno_j szorsztvenroca.ti, ljui:•ov' k rodine, 

c;otovroszt' szare z ?ozser.ttrovanija vo imja e, geroizm. 

Cselovek ^zavetRzkogo buduscsesc-o - 6to cse- 

lovek, ne zna jttscsi j meta,  ékrszraluatacii, ine- 

juscsi j rolnuju vozmozsr.oszt' rr.tszY_rtfvat' vste 

Nzvoi tvoresc4z}: te s9r`oszonorzt.i i darovani j a t 

...Ttciacsno nok<azat' obraz 3toc;o cseloveka nasego 

buduscsego vo vesz' 	$aeiac:?a nocgetnej-- 

sPja, ir.tereszr.ejsaja, no i neobtiAgajno trudnaja, 

trebujuscs$ja dlja szvoego rt+zresenija vremeni." 
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124. M. nbalkin: "O zsanrovtih oszobennoszt jah na-  

ucsno-fantaszticseszkogo raszszkaza." - Lztati  

o literature, Ucsenüe za~iszki  juzsno--szat~alinsz- 

koyo  keclírrsztituta, 4, /1963/, 82. 1.  

"Szozdanie szlaúo individualizirovAnnoco aProia _ szvoego rocia obosennogo ideala, vrnesztivsEno  
v ,zvoej dejatel'noszti optit, szilu i znanie 

n:nogih ljudej..."  
125. B. rrjapunov: 	Beljaev, ., Szovetszkij pi-  

szatel', 1967, 123. 1. "...r.ríblizsaetszja k  

zsanru utopii, no utopii realiszticseszkoj i 

szjuzsetnoj /tocsnee pütaetszja szdelat' takoj/." 

126. v. 5. u. o. 124. 1.  

127. v. 	u. o. 124. 1.  

128. v. 8. A. P . beljaev: "Szozdadim szovetszkuju na-  

ucsnuju fantasztiku." - i"etszkaja literatura,  

15-16, /1938/, 7. 1.  

129. v. {i. u. o. 5. 1.  

130. u. o. 5. 1.  

"Iludozseqztvenniij pokaz }.artinti buduscsedo rr;ozset  
escse bol'se poc3njat'É:ntuziazm sztroitelej szozia-  
lizma." 

131. u. o. 6. 1.  " ...n«do raz navszegda pokoncsit' sz pusztfln: fan-
tazirovanier^... szocial'naja csaszt' szovetszkih 
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naucsno-fantaszticseazkih j•roizvcdeni j c:alzsna 

imet' takoc zae nadezsnoe naucsnoe osznovanie, 

kak i csaszt' naucsno-tehnicse ►szkaja...piszatali 

dolzsnU horoso izucsit' szocial'no é}:onoiaicsesz- 

kuju i roliticsesz3:uju 11taraturu, pjatileltnfíA 

; raneral'nfie olanU razvitija hozjajsztva, izu- 

c_ait'puti razviti j a zzovotsd}:o; ar:.itektur3, 

zsiliscsnogo sztrnit`1'sztva i t. p." 

132. u. o. 2. 1. 

"47`ri vszei:: szvosm szvoeobrazii naucsnaja fan-

tasztika j av1 j aet3z j a cs 3szt' j u szowtszko j li- 

teraturU. . . " 

133. u. o. 3. 1. 

"'laucsno--fantaszticsesz:.ij ro,aan, raszszkaz dolzs-

nU büt' polnopravnifrai hudozsasztvennUmi proizve- 

donijaMí..." 

134. v. ri. u. o. 3. 1. 

135. A. R. I3eljaev: "Zoluska - o nauc3noj fantasztike 

v nase j literature." - Literaturnaj a gazeta, 15, 

/1933/, 17. 1. 

"covorjat, Fiszateli, oszoyennn krupnUe, us3eljajut 

malo vni:nanija naucsnoj fantasztike, szcsitaja ee 

literaturoj vtorogo szorta. 3;to neverno. Liter3- 

tura vszegda takogo szarta, kakogo szorta litcrn-- 

tor, szozd.avsi j ce. " 



- 170 -

A. R. Beljaev: "0 fantaszticeeszkom ro

máné Adamova "Pcbediteli nedr."-"Detszkaja 11-

136. v. Ö.

teratura, 11, /1938/, 21* 1.

137. V. Ö. A. R. Beljaev: "A.rktanija - roman Greb- 

neva." - Detszkaja literature, 18-19, /1938/, 

68-69. 1.

138. v. ö. A. R. Beljaev: "Argonavtd vezelennoj."

- Detszkaja 11teratura, 5, /1939/, 52. 1,

139. A. R. Beljaev: "Illjusztarclja v naucsnoj fan- 

tasetike." - Detszkaja literature, 1, /1939/, 

61. 1.

vszjakaja fantazija, dazse sekazocsnaja, 

v konecsnom azcsete javljaetszja rezul'tatORv kom- 

blnlrovanija, "peresztanovki" obrazov real'подо 

mira."

m • • •

14C, v. 6. u. o. 62. 1.

141. v. ö. A. F. Brltikov: Ruszszklj-szovetszkij na- 

ucsno-fantasztlcseszklj roman, L Nauka, 1970,• 9

105-106. 1.

142. v. 0. G. Gurevics: Mnogogrannaja fantasztika. 

Material« vszeroszszijszkogo szovascsanija po 

naucsno-fantaszticseszkoj i prikljucsencseszkoj 

literature, In: 0 fantaaztike i prlkljucsenijah,

L., Detszkaja literature, I960, 241. 1.

143. E. M. Brandisz: Szovetszkij naucsno-fantasztl-
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Obsesésztvo po raszproszt-cseszkij reman, L 

raneniju politicseszkih 1 naucenüh znanij RßZFSZR,
• r

1959, 6. 1.
"Neezmotrja na to, csto naucsne-fantaszticseszkaja 

literature iiucet szvoi isztoricseszki azlozsivsiesz-
ja cs2obanncssti, pered nej sztóját te zse za- 

dacei, csto i pered vszej literaturoj как fonooj 
otrazsenija obcsesztvannoj zsizni v hudozseszt- 

vennűh obrazah."
144. &. Ljapunovs "Hoviie dosztizsenija tebnlki i 

szovetszkaja naucanofantaszticseszkaja litera- 

túra." lm О fantasztike i prikljuc3enijah. L 

Detszkaja literature, 1960, 200. 1.
Sszli ran'so fantasztii poroj ogranicsivalÍ3z' 
«zamüaa obecsim upoiainaniem... to toper' oni 
gorazdo uverenee govorjat о neresonnüh tehnicseez- 

kih voproezah.. .Szejcsasz piszatali.. .sziaelee 

fantazirujut, iszpol'zuja nővejsie dannüe nauki
i otkrüvaeaüe eju perszpektivti. Főétómu nauosnüe 

osznovti fantasztiki sztali bolee real'nümi
145. Ariadna Gromova: "Na poroge nevedoznogo véka." - 

.Mól oda ja gvardija, 1962. juliue 6. 273. 1.
szamaja glavnala aadacsa, kotoraja sztcit 

szejcsasz pered nej, ~ éto resenie voproszov 

másztérsztva, poiszki novüh, szpecificseszkih

• #

• se

• • •
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dija zsanra, naibolee effektlvnüh azredsztv 

hudozsesztvennoj vürazitel'nősíti.■

146. v. ö. E. M. Brandiea-V. Dmitrevsskljt Mir bu- 

duscsego v naucinoj fantesztlka, M
1965, 42-43. 1.

147. Si. Larin: Literature krülatoj gacstü, M

Znanie,• •

•»

Znanie, 1961, 39, 1.
"Vsze to, ceto szósztávijáét szvoeobraznuju po- 

éziju nauki, BitanovitBija, 1 poétlcseszkoj ősz- 

novoj naucsno-fantaszticaeszkih prolivedenij.*
148. v. ö. E. H. Brandlss-V. Dmitrevsiklj: Mir bu- 

duacaeqo v naucsnol fantasztlke, M
.1 »'> j f| I ^ "II —1 f 1-141 Hl,ÉH.. t И Я ln*ln~f I Т*Ч~' I yn

1965, 28. 1.
149. v. ö. B. Ljapunovt "Novüe dosztizsenija tehnlkl 

1 azovetszkaja naucsno-fantaazticseszkaja lite
rature." in* О fantaaztlke 1 prlkHucaenljah,

Detszkaja literature, 1960, 220. 1.
150. Törd Hallt "Harry Martinson "Aniara" c. eposzá

ról." - Helikon. XVIII, 1, /1972/, 81. 1.
151. v. ö. A. P. Britlkcv! Ruszéik!j-siovetazkli na- 

ucsno-fantasitlcsesiklj roman, L

Znanie,• *

L. ,

Nauka, 1970,• #

4. 1.
152. M. Billegést The Future as a Nightmaret H. G. 

Wells and the Anti-Utopians. New-York, Oxford 

О. P. 1967, 8. 1.
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"There estist novels and stories similar tc pulp 

science-fiction in their convention® anti themes 

but greatly superior in their literary quality 

and significance of cement on human life."

153. u# o. S. 1.

"Science fiction is that class of prose narrative 

trating of situation that could not arise in the

world we know# but which Is hypothesised on the 

basis of some innovation in science or tech

nology

154. Csanádi András: "Kingsley Amiét New .Maps of Hell."

- Helikon» 1, /1372/» könyvismertetés» 130. 1.

155. h, К. Eeljacv: ”0 fantaezticeeszkom románé hda- 

Ksova: "Fcfcediteii nedr”. - Detsskaja Itteratura,

11, /1938/, 1Э. 1.

**P© szuscsesstvu étot zsanr szlcdovalo fcü vüdelit' 

как szocisl'nuju fanfcasztiku, no, poszkol'ku v étih 

preizvédenijah v znacsltel'ncj dole imeetezja i 

tehnicses zkij élement, takogc rode proizvédenija 

icut pod sztárUrn nazvanien nauesnej fantasztiki."

156. v. Ö. V. Brjuszov: "He veszkresesajt® msnjal" - 

Tehnlka liolodezsi, 12, /1963/, 16. 1.

v. Ö. IS. Gorkijt Szobranie szocsinenij, 27, 215.

1. « Rübalkint ”ö zsanrovüh oszebennosztjah na- 

uceno-fantasztlosesskogo raszszkaza." - Esteti

• * •

157.
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о literature, Ucsenüe zapiezki Juzsno-ezahalinsz- 

kogo insztituta, № 4, 1963, 95. 1.
szjuzset...szvjazi, protivoreeslja, szimpatii, 

antlpatll 1 voobscse vzalmootnosenie ljudej."
158. Sz. Poltavzzklji "Vtoroe rozsdenie piszatelja-fan- 

taazta." - Zvezda, 2, /1958/, 226. 1.
"Nevozmozsno, prevrascaennoe voobrazzeniem v 

szbilvsujuszja real'noszt'
159. v. ö. B. Ljapunovt A. R. Bellaev, M., Szovetszkij 

pizzatel', 1967, 136. 1.
160. A.R. Beljaevt "Arktanija - rónán Grebneva." - 

Detazkaja llteratura. 18-19, /1938/, 69. 1. 
"Fantazlja, fantazztlka,•.odnako ne dolzzna ot- 

rüvat'zzja ot naucznoj pocsvti."
161. Georg!j Tuskant "Neobhodimüj rázgovor." - Llte

ratura 1 zzlzn*, 6, /1958/, "Trebovanie, ostoba 

vese v naucznoj fantasztlke bülo naucsno obosz- 

novano, nepravomerno...eszi! naucznaja gipoteza 

podtverzsdena naucsno... ona űzze peresztanet 

bűt' naucznoj fantasztlkoj, 1 sztanovitazja na
ucsno j teorlej Ili oszuzczesztvlennüxn izobretenlen. *

162. V. I. Lenint Polnoe Szobranle szocslnenlj, 6, M,

e e •

e e e

Goszpolitldat, 1959, 172. 1.
"Rázled nezsdu necstoj 1 dejsztvltel'noszt'ju ne 

prlnoszlt nikakogo vreda, eszi! tol'ko mecztajua-
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csaja llcsnosst' szerezno varit v szvoju mecatu, 
vnimatel'no vügljadüvajass' v zsisn', ssravnlvast 

ssvoi nabljudenlja ez szvoini vosdusnümi sam- 

kami
163. E. M. Brandisst "Puti razvitija i problemü szo- 

vstsskoj naucsno-fantassticsssskoj literaturü." - 

in* О fantasstik« i prikljucsenijah. L 

kaja literature, I960, 9. 1.
"Naucsnaja fantasztika
mennogo cseloveka v moguscsesstve rasuraa i nauki

164. Bol'saja szővetszkaja éneiklopedija, 29, 246. 1. * 

» Ss. Poltavszkij *0 neresennüh voproszah naucs- 

nőj fantasstiki." - in* О fantasztika i priklju- 

csanijah, L
"Bol'saja ssovetszkaja énoiklopedija vidit sa- 

dacsu naucsnoj fantasstiki v isobrassanii naucs- 

nogo otkríltija, izobratenija, ascso ne ossus- 

csasztvlennogo v dajsstvital'nossti, no obücsno 

üsse podgotovlennogo pradüdusosim razvitiero nauki 
i tehniki."

165. v. ö. B. Ljapunovt "Novüa dosztissenija tehniki 
i ssovetszkaja naucsno-fantassticsesskaja li
terature. " int О fantasstlke i prlkljucaenljah.
L., Detszkaja literature, 1960, 165. 1.

v belletrriszticeesskoj ili ooserkovoj ili

.. *

/

Detsz-• #

otvecsaet vere ssovre-• • •

. •.

Detszkaja literature, 1960, 102. 1.• #

itt
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poszledovatel'noszt'ju, bez "propuszkov". 
Naucsnaja fantásztlka "propuszkaet" podrobnosstl, 

detail szvoego vosshozsdenlja к cell, one bexst 

ot naukl какое nibud' Iszhodnoe obosxnovanle 

müszli, sztrenltssja bűt' logicenoj, no mlnuja 

aztupeni, ne zatrudnjaja szebja nerazgadannüm, 
brossáét möszl' v kaprüznüj, росеti szoversenno 

szvobodnűj polet 

fantasztlcsesxkaja műszl' prolsvedenlja ozer- 

jalasz' bol'soj obscsesstvennoj ideej, cstobü 

ona proszlavljala mogueczesztvo nauki, sztavala 

na szluzsbu podlinno vellkomu вzocialiszticsesz- 

korau guraanizmu.
171. v. ö. A. Gromovat "Na poroge nevedonogo véka." - 

Molodaja gvardi1a, 1962. junius 6. 269. 1.
172. v. ö. u. o. 272. 1.

cstobű naucsno-Vazsnoe• • ♦ Í • • •

173. v. 6. u. o. 269. 1.
174. v. ö. u. o. 272. 1.
175. v. ö. M. Rübalkin; "0 zsanrovtth oszobennosstjah 

naucsno-fantassticseszkogo raszsskaza." - Sstatl 
о literature, ücsenűe zaplazki juzsno szahallnsz-
kogo pedlnsztituta, 4, 1963, 78-79. 1.

176. v. ö. u. o. 84-85. 1.
177. v. ö. u. o. 84—85. 1.
178. v. ö. u. o. 89. 1.
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179. и. о. 92. 1.

nauesno-fantasztieseszkaja gipoteza 

buzsdaet v csitatele a3;tlvnuju tvorcseszkuju

poruogaet ovladet' diaíekticseszkim me- 

predszkazüvaet vozsuozsnüe v 

budusesee protivorecsija raeftsdu Ijud'rrd i pri- 

rodoj, dazse konfllktü na putjah ее poznanija, 

provodlt obscsuju idejű о neizbezsnom tvorcseszt- 

v& aseloveka kommuniszticseszkogo obscsesztva v 

processze ovladenija i podcsinenija e®u szil pri-

voz-• « *• • •

KIÜSZI'

todoxr risüslenija • • *

rodtí."

180. v. 8. V. N. Zsuravltva: Xzobretenija zakazannüe 

mécstől / Tambov, Bibliotéka novatcra, 1964, 4. 1.

181. E. M. Brandisz - V. Dirdtrevzzkij s Hir budusceego 

v rmucsncj fsntasztlke, M 

"Obiakat' v hudozsesztvennüe obrazü predsztavle- 

nija о buduscsem, "rekoneztruirovat'" öoisztori- 

cseszkoe prosloe, raszkrüvat' gipoteticseszkia 

vozmozsnoszti nauki i tehniki, pokazüvat' v 

cszusesesztvlenii szocial'nüe, éticseszkie i ész

tet leseszkie idealü, preduprezsdat' о grozjascsih 

cselovecsesztvu opasznosztjak 

noe fomirujuscsee vozdejsztvie na szoznarde n»o- 

loőoco pokolén!ja."

182. u. o. 44. 1.

Zr.anle, 1965, 45. 1.• I

okazüvaet aktiv-* • *

Szledovatel'no, cszobennoszti naucsnoj fan-* • •

tasztiki harakterizujutszja ne vnesnird zsan-
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oni kőnkretnej, torn menet» dosztovemü, ibo rea- 

lizirujutssja, как pravilo, po szoversenno novürn 

principal, kotorüe hudozsnik-fantaszt ne v 

azliah predszraotret'. Sato fantaszticseszkoe izo- 

bretenie, oöibooenoe v konkretnoxa tehnologicsesz- 

ko» resenii, mozset szoderzsat' vernuju obscsuju 

idejű."

189. v. ö. u. o. 21. 1*

190. Hubert Juin* ”A science fiction és as irodalom" -

Helikon, XVIII, 1, /1972/, 33. 1.

191. J. Kagarlicklj* "Realizmus és fantasztikum.” -

u. o. 23. 1.

192. Kartin Schwanke* "A világ kiterjesztése és a mo

dern utópia." - u. o. 38. 1.

193. D. Suvin* "A science fiction műfaji poétikája." - 

u. o. 46. 1.

194. Jean-Paul Dumont* "Egy komputer pszichológiája." - 

u. o. 94-104. 1. passim

195. Stephen Spiral* "A jövö hatalomra jutása.” - 

u. o. 107. 1.

1Э6» u. О. 108. 1.

197. u. o. 109. 1.

198. Frederik Fohl* "Felszólalás egy SF konferencián."

— u. o. 113-115. 1.

199. Donald Wollheim* "Válságban a Hells-küvetck.* -

u. o. 118. 1.
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200. V. ö. A. F. Britifcovr Rugzagfcij-sgQvetszkij 

naucsno-fantggztlcseszklj ronan, L Havik a,• /

1970, 21. 1.

201. S. Splrels *A jüM5 hatalomra jutása." - Helikon, 

XVIII, 1, /1972/, 109. 1.
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